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Аннотация
Загадывать желание на свое совершеннолетние нужно осторожно. Иначе им могут воспользоваться обладающие магической силой личности и истолковать в свою пользу. Вот и меня подловила королева драконов и отправила на отбор невест, где и выиграть невозможно и проиграть нельзя. Ничего, звери меня любят, так что и с драконами справлюсь. Особенно с одним, слишком похожим на героя моей любимой книги.


Лия Кимова
Князь и хулиганка, или Нечестный отбор


Глава 1

— Женька, молока еще купи по дороге, — попросила Лиля, выходя из своей комнаты в роскошном шелковом халате.
— Соевого? — на всякий случай уточнила я.
— Ну, разумеется, — пожала она плечами и с отвращением посмотрела на мои видавшие виды кроссовки.
— Сколько можно носить эту гадость? Я же тебе вчера подарила новые.
— Ну, Лиля, — я вздохнула, — они же белоснежные, я на них дышать боюсь, а ты хочешь, чтобы я в них собак выгуливала?
— Даже мусор выносить нужно во всеоружии, — завела свою старую песню Лиля, — разве в эти шмотках на тебя обратит внимание стоящий мужчина?
— Какой же он стоящий, если на шмотки внимание обращает? — привычно парировала я, — мне правда очень-очень понравился твой подарок, но их ведь только на бал во дворец надевать!
— Скажешь тоже, — фыркнула Лиля, — скажи честно, что просто настоящие мужики тебе не нужны, тебе подавай книжных принцев! Восемнадцать лет девке исполнилось, а она на нарисованных персонажей слюни пускает, дурдом!
— Может я просто фикторомантик, — буркнула я, накидывая джинсовую курточку.
Не хотелось признавать, но в чем-то она была права, даже вчера, задувая свечи на потрясающе красивом тортике, который Лиля, расщедрившись, заказала у какого-то раскрученного в соцсетях кондитера, я загадала встретить на своем пути мужчину, похожего на генерала Рейнольдса из моей любимой книги “Хрустальный меч”.
— Кто? — округлила глаза Лиля, — хватит своими жуткими словечками ругаться, про молоко не забудь!
— Не забуду, — я схватила смартфон и побежала вниз по лестнице. Почему-то с детства ненавидела спускаться на лифте и не понимала, как люди могут отказать себе в удовольствии пробежаться вниз по ступенькам.
Стоило поспешить, встреча с новой потенциальной клиенткой была назначена на семь вечера и у меня в запасе было только пять минут. На всякий случай набрала номер, который мне прислала тетя Вера, но ответа не было. Я со всех сил бежала к месту встречи, надеясь, что женщина, которая захотела нанять меня выгуливать свою собаку, меня дождется. Еще одна подработка мне бы сейчас не помешала, так что я намерена была произвести впечатление на владелицу пса и опаздывать совсем не хотелось.
К сожалению, ее номер так и оставался недоступным, поэтому заметив на пустыре, где обычно я выгуливала свою стаю, женскую фигуру я ужасно обрадовалась. Вот только радость моя была преждевременна, буквально спустя несколько фраз до меня дошло, что произошла ошибка и странная дамочка вовсе не жаждет нанять меня для прогулок со своей собачкой.
Сначала я подумала, что она одинокая и загруженная по самую макушку владелица небольшого бизнеса, были у меня такие клиентки. Заводили себе песика, чтобы совсем от одиночества не загнуться, но спустя короткое время понимали, что сил и времени на уход за питомцем катастрофически не хватает. Вот и эта дама выглядела весьма обеспеченной, но при этом уставшей и нервной.
При этом смотрела она на меня так, будто я просила у нее подаяние, а не предлагала необходимую ей помощь. Я прямо физически чувствовала, как ее коробит мой внешний вид. Ну да, кроссовки, конечно, видали свои лучшие дни, но джинсовый костюм был вполне приличным. Прическа у меня тоже аккуратная, я постоянно стригусь под каре, чтобы не заморачиваться с волосами. Ну а то, что я без макияжа, ну так чтобы собак выгуливать, не требуется быть моделью с обложки журнала.
Сначала я еще пыталась исправить ее впечатление обо мне, уверяя, что никто лучше меня о ее собаке не позаботится, но потом меня смутило то, как она строит фразы и ее рассуждения о каком-то мировом балансе. А уж когда она начала мне затирать что-то про замужество с неким богатым и красивым князем, про страну драконов, где меня ждут, я поняла, что мне “посчастливилось” нарваться на местную сумасшедшую, а я их всегда ужасно боялась. Поэтому я решила по-быстрому закруглить нашу встречу и просто-напросто сбежать. Женщина попыталась было меня остановить, но я оказалась проворнее и, быстро развернувшись, со всей силы рванула к дому, услышав напоследок, что я обязана победить в каком-то отборе невест.
Вот только сделав пару шагов, я поняла, что бегу по абсолютно незнакомой местности. Сразу затормозить я не смогла и по инерции сделала еще несколько шагов, чуть не угодив под копыта лошади. Даже двух лошадей, так как всадников передо мной было двое. Не удержавшись, я все-таки упала, больно ударившись копчиком.
— Это что еще такое? — спросил один из всадников, доставая меч.
— Ланс, разузнай, что он хочет и зачем кидается под копыта, — отозвался второй.
— Слушаюсь, Ваша светлость, — отозвался первый и соскочил с коня.
Я смотрела на обоих мужчин настороженно, но в то же время с любопытством. Всадник, оставшийся на коне выглядел так, словно сошел с картины средних веков. От его одеяния я чуть не ослепла, столько там было вышивки, кружева, бисера, сверкающих камней. Да и лицо было очень красивым, правда капризная гримаса, застывшая на нем, немного портила впечатление.
Мужчина, что подошел ко мне, выглядел попроще, но и его наряд был богато украшен. Даже перевязь для меча была расшита золотыми нитями и сверкающими камнями.
— Ты кто? — спросил он меня грозно, наполовину обнажив меч.
— Женя Князева, — пискнула я, глядя на довольно пугающее оружие.
— Чего? — потемнел он лицом, — малец, да ты что несешь? Да за такую дерзость тебя самое меньшее кнутом выпороть могут до полусмерти.
— Чего? — обалдела я, — какая еще дерзость, вы же сами спросили…
— Что у вас там, Ланс? — раздался вдруг голос сзади.
Обернувшись, я увидела еще одного всадника, одетого скромнее всех, а лицо было скрыто шлемом.
— Да даже повторить язык не поворачивается, — неловко ответил, угрожавший мне кнутом, мужчина, — видать скорбный головой мальчонка, вот и несет всякую околесицу. И под лошадь кинулся из-за этого, видать. Что ж за ним родные не смотрят?
— Сам ты скорбный головой, — я не выдержала и вскочила на ноги, — что тут у вас за порядки такие? Я вам просто имя назвала, а вы меня уже и выпороть пообещали и сумасшедшей выставили.
— Так как же не сумасшедший, когда князевой женой назвался, — возмутился мужчина.
— Не было такого, — запротестовала я, — и хватит уже меня мальчиком называть, я девушка!
— Кто? — не поверил он.
— Дракон в пальто! — психанула я.
Конечно, было не очень разумно нарываться на конфликт в компании трех странных мужиков в неизвестной местности, куда я не пойми как попала, но моя природная вредность взяла свое, победив страх. А еще было довольно обидно, что меня упорно принимали за парня. Подумаешь короткая прическа и грудь первого размера, но на лицо я всегда считала себя довольно миловидной.
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— И правда, девушка, — спокойно отозвался всадник в шлеме, — но зачем ты пытаешься обмануть, видно же, что ты человечка, а не дракон?
— Так, давайте по порядку, — решительно сказала я, — а то у меня ощущение, что я сегодня разучилась правильно воспринимать человеческую речь. Я не знаю, как я сюда попала, подозреваю, что это как-то связано с подозрительной женщиной, что я сегодня встретила, которая мне что-то плела про князя и отбор, но хотелось бы понять, как мне вернуться обратно.
— Неужто она это? — первым после недолгого молчания отозвался Ланс. — да ну, не может быть!
— Мне тоже кажется, что это бред, — высокомерно отозвался тип в кружевах и стразах, — я помню указ Ее Величества, но не могла же нам послать вот это, — он презрительно махнул рукой в мою сторону.
— Увы, но скорее всего это и есть та иномирянка, — вздохнул всадник в шлеме, — нужно забрать ее во дворец.
— Брат, может не надо? — жалобно отозвался кружевной, — давай ее по-тихому в море сбросим, да и все дела. Не видели, не знаем, сама куда-то пропала.
— Хочешь пойти против королевского указа? — строго отозвался тот, кого он назвал братом, — не вздумай, не хватало на наше княжество гнев Ее Величества навлечь!
— Тебе хорошо говорить, не тебе же такое чучело подсовывают.
— Ну так и тебя на ней никто сразу жениться не заставляет, это всего лишь одна из участниц отбора, ты же не думаешь, что она пройдет хотя бы первый этап?
— Так-то оно так, — задумчиво протянул кружевной, — но везти я ее все равно не хочу, сама дойдет, не так уж тут и далеко. Не хватало еще позориться!
Он подъехал ко мне поближе и слегка пригнулся, внимательно разглядывая мое лицо.
— Нет, ну в принципе, если привести в порядок и приодеть, может и не так уж противно будет на нее смотреть, — заявил он, а мое терпение окончательно лопнуло.
Обиднее всего было то, что если бы не дурацкие кружева, рюши и чересчур цветастая вышивка, мужчина был бы моим идеалом. Именно таким по внешности я всегда представляла себе генерала Александра Рейнольдса. Пшеничные, слегка вьющиеся волосы, синие глаза, тонкие, но мужественные черты лица. Вот только благородный генерал Рейнольдс никогда в жизни не позволил бы себе так разговаривать с дамой, даже если бы она была последней нищенкой.
— Знаете что, — сказала я, гордо выпрямившись и задрав повыше нос, — я вас тут послушала и совсем не против искупаться в море, особенно если это поможет мне вернуться домой. Ни в какой дворец я не собираюсь и отбор мне ваш даром не нужен!
— Что? Да ты, человечка, и правда рехнулась? — опешил Ланс. — да как ты смеешь так с Его Светлостью разговаривать?
— Мало того что страшная, так еще и сумасшедшая, — фальшивый Рейнольдс зло прищурился, — а я давно говорил, что королевская семья нас недолюбливает. Лично я это терпеть не собираюсь! Эти люди совершенно не знают своего места и позволяют так себе общаться с драконами!
— Слышь ты, — обратился он ко мне, — хочешь жить, иди по этой дороге, дойдешь до дворца, скажешь, что князь Элиар Пурпурный велел тебя впустить, я стражников предупрежу. Ну а не хочешь, пропадай тут, мне же меньше забот. Но учти, что здесь и дикие звери водятся, и разбойники промышляют.
И не дожидаясь ответа, он резко пришпорил коня и поскакал вперед. Ланс тут же вскочил в седло и поскакал за ним. А вот всадник в шлеме задержался и, немного помолчав, произнес:
— Я понимаю, что сейчас вы, возможно, растеряны, но все же благоразумнее для вас будет поехать со мной во дворец. Там о вас позаботятся и, обещаю, никто вас не обидит. Я, командир пурпурного крыла, обязуюсь защищать вас в течение всего отбора.
— А потом что? — прямо спросила я, — та женщина мне крикнула, что я непременно должна выиграть.
Всадник молча отвел глаза. Потом вздохнул и добавил:
— Я не хочу вас обманывать, но и пугать не желаю. Последний отбор проводился довольно давно. По традиции выбывшие участницы просто возвращались в свои семьи с дорогими подарками. Но участие иномирянки совсем другое дело. Я не могу гарантировать, что все закончится благополучно в случае вылета, тем более раз Ее Величество велела вам победить. Но в случае отказа вы рискуете пострадать гораздо сильнее, поэтому лучше вам отправиться со мной, — с этими словами он протянул мне руку.
Я задумалась, интуиция подсказывала, что стоит принять его предложение, тем более что, в отличие от неприятного типа с кружевами, он не брезговал подвезти меня на своей лошади. Зверей я особо не боялась, а вот плохих людей очень даже. Не знаю, соврал ли мне тот тип про разбойников или нет, но проверять на практике это совсем не хотелось.
— Хорошо, — решилась я, — а как к вам можно обращаться?
— Командир Дайнерс, — чуть помедлив, отозвался всадник.
— Спасибо, командир Дайнерс, я поеду с вами, — сказала я, берясь за его, до сих пор протянутую, руку.
Одно быстрое движение и я оказалась в седле, позади него. Мне вдруг стало не по себе. Я, конечно, маленькая и стройная, но больше чем уверена, что нормальному человеку не под силу одной рукой так быстро и аккуратно закинуть меня на лошадь. Что же за невиданные силачи здесь обитали? Неужели на самом деле не люди, а драконы как в книжках?
— Держитесь крепче, — приказал мне командир Дайнерс, и мы помчались вперед.
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Ехать было не очень удобно, хоть я и держалась изо всех сил за мужчину впереди меня. Все-таки опыта езды на лошадях мне явно не хватало. Но спортивная подготовка оказалась не совсем бесполезной и постепенно я не только привыкла к тряске, но даже смогла отвлечься на мысли о доме. Удивительно, но я пока так и не испытала сильного страха. Казалось бы, меня странным образом закинуло неизвестно куда, где странные и не слишком дружелюбные люди, а может и не люди, несли какой-то вздор, при этом планируя избавиться от меня как можно быстрее. А я испытываю странное чувство предвкушения грандиозного приключения.
Примерно такое чувство у меня было каждый раз перед соревнованиями, когда я еще не оставила мечты связать свою жизнь с большим спортом и стать чемпионкой. Чувство, когда ты оставляешь лишние эмоции за бортом и концентрируешься на победе. Тревожилась я больше не за себя, а за Лильку, которая, наверное, уже места себе не находила, думая, куда я могла исчезнуть. А ей ведь и так сейчас хватало забот, все-таки свадьба на носу. Не успела она вздохнуть свободно, избавляясь от необходимости присматривать за мной, как опять я вляпалась в неприятности.
Честно говоря, я лишь недавно начала понимать, что она для меня сделала и скольким пожертвовала. Хоть все вокруг и думали, что Лиля моя старшая сестра, но на самом деле она была моей тетей и до вчерашнего дня официальным опекуном, при том, что разница в возрасте у нас всего пять лет. Когда четыре года назад мои родители и бабушка погибли в аварии, никто не верил, что девятнадцатилетняя студентка, вчерашняя школьница возьмет на себя обязательства по воспитанию своей четырнадцатилетней племянницы, тем более, что в подростковом возрасте я была совсем не подарок.
Но Лиля не побоялась трудностей, бросила университет, пошла работать в туристическую фирму, а меня отдала в секцию дзюдо, чтобы я направила свою энергию в нужное русло. С тренером мы поладили, кидать людей на маты в кимоно мне понравилось, и пару лет я довольно успешно проявляла себя на татами. Но потом я слегка охладела к этому виду спорта, да и финансово участвовать в соревнованиях было напряжно, чтобы там ни говорила Лиля. Это сейчас ее карьера успешна и она может себе многое позволить, а тогда она впахивала буквально за копейки и не могла купить себе ни приличную одежду, ни хорошую косметику.
Задумавшись о Лиле, я не заметила, как мы прибыли на место. Нам так и не удалось догнать первых двух всадников, видимо командир пожалел меня и ехал помедленнее, или, что более вероятно, решил поберечь свою лошадь, на которую неожиданно взвалили дополнительный груз. В последний момент мы с каменистой дороги свернули в какой-то лес или запущенный парк и спустя несколько минут остановились у красивой золоченой ограды с высокими коваными воротами. Стражники, дежурившие у входа, молча открыли ворота и мы оказались внезапно в сказочно красивом месте.
Вопреки моим ожиданиям нас ждал целый дворцовый ансамбль, состоящий из большого количества богато украшенных невысоких, но длинных зданий, с плоскими крышами. Они все были настолько прекрасны, что сложно было угадать, какое из них является главной резиденцией. Командир Дайнерс подвез меня к трехэтажному лазурному дворцу, с золотыми резными украшениями и широким парадным крыльцом, просто слепившим глаза своим великолепием. Вокруг сновали люди в богато расшитых одеждах, на фоне которых командир Дайнерс выглядел довольно скромно. Про меня и говорить нечего, все встречные вежливо кланялись моему сопровождающему, при этом провожали нас изумленными взглядами и оживленно шептались за спиной.
— Я провожу вас к господину Корнелиусу, он является распорядителем отбора и позаботится о вас, — отстраненно-холодно произнес командир, когда двое мужчин открыли перед нами двери во дворец.
— Спасибо, — тихо прошептала я, слегка разочарованная, что нам предстоит расстаться. Пока это мужчина, чьего лица я до сих пор не видела из-за шлема, был единственным, кто помог мне в этом мире, а дальше меня ждала неизвестность.
— Рад приветствовать вас, Ваша Светлость, — внезапно возник перед нами старик в парадном облачении, тут же уставившийся на меня цепким и хитрым взглядом.
— Господин Корнелиус, я привез вам последнюю участницу отбора, так что оставляю ее на вас. Надеюсь, завтрашнее торжественное мероприятие пройдет без накладок.
— Разумеется, Ваша Светлость, — старик поклонился, — покои для нашей гостьи уже готовы, наряды и украшения я прикажу доставить, разумеется, мы не нарушим указа Ее Величества.
Он снова внимательно осмотрел меня, но в его взгляде я не заметила какой-либо неприязни или удивления. Он выглядел даже странно довольным, что настораживало.
— Как зовут тебя, дитя иного мира? — обратился он ко мне.
— Же… эмм… Евгения, — во избежание недоразумений, в этот раз я решила назвать свое полное имя.
— Что ж, иномирянка Евгения, добро пожаловать на княжеский отбор невест, — хитро улыбнулся господин Корнелиус.

Глава 4

Я сразу оценила деловую хватку распорядителя. Господин Корнелиус пока вел меня по коридору в мою комнату успел не только назначить мне персональную служанку, выцепив девушку из снующих вокруг горничных, но и вкратце посвятить в суть отбора. Мероприятие предстояло грандиозное и масштабное, но при этом на его проведение отводилась всего неделя. Помимо меня было еще восемь невест, и предполагалось, что ежедневно, после прохождения испытания будет выбывать одна девушка, пока не останется финальная троица. И вот уже из этих трех в последний седьмой день отбора князь выберет себе невесту.
— А кто решает, кто как прошел испытание? — поинтересовалась я, — вы или князь?
— Специальная комиссия. — вздохнув, ответил господин Корнелиус, — я в нее не вхожу, остальное узнаете позже, в сущности не так уж это и важно. — и он выразительно на меня посмотрел, явно намекая, что первая кандидатура на выбывание уже известна.
Я не стала с ним спорить, хотя у меня были совсем иные планы. Не то, чтобы я хотела выиграть, но и вылетать в самом начале, да еще и после напутствия той странной женщины, мне совсем не хотелось.
— Вот ваша комната, — остановился господин Корнелиус у одной из дверей бесконечно длинного коридора, — на втором этаже общие помещения, доступные всем невестам. Рина позаботится о вас, если потребуется моя помощь, передавайте все через нее.
Моя личная горничная, тихо следовавшая за нами по коридору тут же поклонилась.
— Уже уходите? — расстроилась я, — а я хотела подробнее вас обо всем расспросить.
— У меня много дел, да и в вопросах ваших нет особой нужды, я сообщил все, что нужно знать, остальное узнаете на испытании.
— Ясно, — я слегка приуныла, но потом, спохватившись, спросила, — а до завтра я могу делать все, что захочу? Мне же не обязательно сидеть взаперти в комнате?
По глазам господина Корнелиуса было видно, что он очень хочет ответить, что обязательно, но он справился с собой и с показным терпением добавил:
— Вы можете свободно посещать все помещения второго этажа, и гулять в сопровождении телохранителей.
— А третий этаж посещать можно? — тут же спросила я.
— Не запрещено, — неохотно произнес господин Корнелиус, — но там нет ничего интересного, всякие хозяйственные помещения и комнаты слуг, вряд ли вам будет там интересно.
— А другие дворцы можно посмотреть? — не унималась я.
— Нет, — начиная терять терпение ответил господин Корнелиус.
— А за ограду выходить можно?
— Нет.
— А режим дня тут есть? А кормят по расписанию? А вообще есть какие-нибудь правила отбора в письменном виде?
— Рина вам все расскажет, — господин Корнелиус все-таки не сдержал раздражения, но почему-то его сердитый взгляд достался бедной горничной, которая тут же снова поклонилась.
— А… — начала было я, но господин Корнелиус резко развернулся и быстро пошел в обратную сторону.
— А тебя, значит, Рина зовут? — я обратила свой хищный взор на оставшуюся девушку.
К моему удивлению, девушка тут же перестала выглядеть как образцовая прислуга, готовая внимать каждому слову. Она окатила меня презрительным взглядом, фыркнула и нехотя сообщила:
— В комнате все уже приготовлено, обед будет позже, если что-то понадобится, звоните в колокольчик, но только в крайнем случае, у нас тут, знаете ли, полно и без вас забот. Всего доброго.
Я ошарашено посмотрела вслед гордо уходящей девушке, которая еще минуту назад была тише воды, ниже травы.
— Ну и сервис тут у вас, прям на пять звезд, — растерянно пробормотала я ей вслед и толкнула дверь комнаты.
Вопреки ожиданиям, комната оказалась уютной и хорошо обставленной. На мой вкус она была даже слишком роскошной, я бы предпочла, чтобы мебели в ней было поменьше, а свободного пространства побольше. Но зато меня сразу подкупило огромное окно с полукруглым верхом и легкими полупрозрачными шторами. Исходя из уровня гостеприимства этого мира меня вполне могли засунуть в какую-нибудь каморку, но господин Корнелиус оказался не таким мелочным и вредным, как я думала. А вот прислуга вела себя слишком уж вызывающе, и это настораживало.
Я еще раз кинула взгляд в окно и вдруг почувствовала, как сердце пропустило удар. В ясном небе летел самый настоящий дракон. Летел довольно низко, так что его никак нельзя было спутать с птицей или каким-нибудь летательным аппаратом. Я чуть ли не впечаталась носом в стекло, с любопытством и легким страхом рассматривая огромные крылья, зубастую пасть, сильное тело и мощный хвост прекрасного пурпурного дракона. Он сделал круг в небе, словно красуясь, а затем улетел вдаль. Я смотрела вслед, пока он совсем не исчез, ощущая, что все это происходит взаправду. Я, действительно, оказалась среди драконов. Которые, конечно, прекрасны, но при этом опасны и заносчивы. С другой стороны, мне всегда гораздо лучше удавалось ладить с животными, чем с людьми. Так что не время унывать, лучше попробовать узнать этот мир получше.
Я еще немного побродила по комнате, заглянула в ванную комнату, что-то вроде гардеробной, пошарилась в шкафах, в которых и впрямь висели шикарные наряды, и поняла, что мне скучно. В результате, помаявшись минут пятнадцать, я решила сходить на разведку на второй этаж. Стоило, наверное, переодеться в местное, но что-то меня остановило от этого шага. Страшно было терять последнюю связь со своим миром, да и чувствовался какой-то подвох в этой их щедрости. Напялишь эти дорогущие тряпки, а потом будешь всю жизнь какой-нибудь кредит отрабатывать. Ну их. Раз уж я иномирянка, и по-любому здесь чужая, буду ходить в своем натуральном виде.

Глава 5

Слуги с деловым видом сновали по коридору, успевая окидывать меня презрительными взглядами с капелькой любопытства. Я их просто игнорировала. Я уже поняла, что тот факт, что я иномирянка, у местного населения не вызывал особого ажиотажа, а еще они с предубеждением относились к людям. Это было неприятно, но терпимо, по крайней мере пока дело ограничивалось взглядами.
Лестница на второй этаж была шикарной, как и весь интерьер дворца. Мне в первый момент даже захотелось пройти по краешку, чтобы не наступать грязными кроссовками на великолепный узорчатый ковер. Но потом я вспомнила местных слуг, хмыкнула и гордо пошла по центру. Лестница заканчивалась на втором этаже большой полукруглой площадкой, по обе стороны от которой шли широкие коридоры. Я задумалась, как же слуги попадают на тот самый полу запретный третий этаж, но потом решила, что они, видимо, пользуются какими-то служебными лестницами.
Ненадолго задумавшись, куда же мне пойти дальше, я решительно повернула направо, чтобы обследовать ту часть дворца, где располагалась моя комната. Надо же знать, что там у меня над головой, вдруг пригодится. Идея оказалась удачной, стоило пройти несколько шагов и я услышала гомон девичьих голосов. А завернув за угол, я оказалась на пороге большого зала без дверей, по видимому гостиной, предназначенной для общих встреч.
Вот и сейчас там шумно выясняла отношения стайка девушек в умопомрачительных нарядах. На пышных платьях было столько вышивки, кружев и украшений, что я просто испугалась за свои глаза. Все-таки от такого блеска и великолепия и ослепнуть недолго. Про сверкающие драгоценности, щедро украшавшие прически, шеи, уши и руки девушек и говорить нечего. Вот только все эти красавицы с довольно хищным видом обступили одну, самую безобидную, на мой взгляд девчушку, причем явно не с дружелюбными намерениями.
— Так все-таки расскажешь или нет? — наступала, грозно прищурившись, брюнетка в алом платье с золотой отделкой, — самой не надоело под дурочку косить?
— Аманда, но я правда ничего не знаю, — растерянно отбивалась девчушка.
— Да конечно, мы прям так и поверили, что ты ничегошеньки не знаешь, — вмешалась девушка в зеленом с шикарными рыжими кудрями до пояса.
— Ну вы что, девочки, разве я хоть когда-то вас обманывала? — чуть не плакала зажатая в угол девица.
— Селинда, я всегда знала, что ты та еще лицемерка. Думаешь, если выглядишь как нежный цветочек, то никто тебя не раскусит? Да кто вообще в здравом уме поверит, что дочь распорядителя не знает, какие конкурсы будут на отборе?
— Ну что вы накинулись на Линду, — вдруг нежно проворковала золотоволосая красавица в небесно-синем платье, — знаете же ее отца, он тот еще тиран. Наверняка запретил ей что-то рассказывать, да? Но, Линда, я знаю тебя лучше других. Ты же не потерпишь несправедливости, не так ли? Расскажи нам по секрету, чтобы мы тоже смогли подготовиться. Мы никому не расскажем, и твой отец ничего не узнает, а отбор пройдет честно.
По лицу Селинды скатилась слезинка.
— Я не понимаю, почему вы мне не верите, — прошептала она, опустив глаза в пол, — но я правда ничего не знаю.
— Как у вас тут интересно, — не выдержала я, — отбор не успел начаться, а уже скандалы, интриги, договорняки. Жаль только, что я не зрительница, а участница. Со стороны это шоу гораздо интереснее наблюдать.
Все девушки тут же оставили в покое плачущую Линду и уставились на меня как на внезапно заговорившую мебель. Даже горничные, стоявшие до этого молча вдоль стен с абсолютно непроницаемыми лицами, не выдержали и тоже удивленно уставились на меня.
— Это что? — с непередаваемой интонацией брезгливости и гнева спросила брюнетка в красном, кажется Аманда, если я правильно запомнила, — откуда здесь такое… такое… существо?
За “существо” стало обидно. Все-таки к своим годам я уже как-то свыклась с мыслью, что человек — венец творенья, а здесь меня какие-то расфуфыренные фифы называют “это”. Я хоть и не планировала вступать в конфликт с местным обществом, но тут прям возник соблазн познакомить поближе хорошенький носик брюнетки с узорным паркетом. Я даже улыбнулась, представив как славно она кувыркнулась бы в своем громоздком алом платье, но тут сзади раздалось тихое покашливание, прервавшее мои мечты.
Я обернулась и увидела господина Корнелиуса, пребывающего не в самом радужном настроении. Он обвел взглядом растерявшихся девушек, пристально посмотрел на заплаканную Селинду и сухо произнес:
— За мной.
Та, еще сильнее опустив голову, понуро направилась к двери.

Глава 6

Стоило господину Корнелиусу и его дочери покинуть нас, как хищные и угрожающие взгляды девиц скрестились на мне. На пару секунд я почувствовала себя неуютно, но потом подумала, что нельзя давать слабину, а то сожрут и не подавятся. Забавно, но хоть я и смирилась уже, что нахожусь в землях драконов, и даже видела одного представителя, так сказать, в истинно драконьем виде, но до сих пор никаких отличий от людей именно в поведении местных не ощущала. А вот сейчас, в окружении красивых нарядных девиц из высшего общества, я поняла, что передо мной могущественные и безжалостные существа, для которых люди чуть ли не пыль под ногами.
— Всем привет, давайте знакомиться, — как можно дружелюбнее улыбнулась я и прошествовала к уютному плюшевому креслу.
Раз уж я решила остаться здесь и пообщаться с остальными невестами, то не видела смысла стоять, если есть возможность расположиться с комфортом. Девушки ненадолго оцепенели, но затем инициативу на себя снова взяла Аманда.
— Ты кто такая? Почему так странно выглядишь и так нагло себя ведешь?
Я улыбнулась еще шире. Кстати, было приятно, что местные девушки меня за мальчика не приняли, в отличие от некоторых близоруких мужчин. Выдержав паузу, я аккуратно сложила руки на коленях в замок и благожелательно произнесла:
— Меня зовут Евгения, я, к своему сожалению, тоже участница отбора и, к вашему сожалению, потенциальная победительница. Теперь можете назвать свои имена, не то, чтобы мне очень интересно, но это было бы вежливо с вашей стороны, давайте не забывать о манерах.
— Ты! Да ты! Да как ты смеешь! Какая-то человечка, — брюнетка от бешенства даже слов не могла подобрать.
Но я смотрела не на нее, а на светловолосую красотку в синем платье. Было ясно, кто тут на самом деле владеет ситуацией и имеет влияние на всех остальных. Спорт научил меня тому, что тот, кто легко поддается эмоциям — проигрывает. Златовласка окинула меня долгим оценивающим взглядом, одобрительно хмыкнула и довольно вежливо заговорила:
— И правда, как-то невежливо получилось. Раз уж мы все здесь участницы и находимся в одинаковом положении, по крайней мере, пока, — тут она сделала паузу и продолжила еще любезнее, — думаю, стоит общаться на равных. Я могу обращаться на “ты”?
— Обращайся, — милостиво позволила я.
— Меня зовут леди Лионелла Терренлоу, — улыбка девушки после моей реплики словно заледенела, но она справилась с собой и как ни в чем не бывало продолжила, — можешь звать меня просто Нелли.
Девушки вокруг ахнули, а стоящие по стеночкам горничные даже зажмурились.
— Хорошо, — кивнула я, — тогда меня можешь звать Женя, очень рада познакомиться.
— А я Рианна, — опасливо покосившись на Лионеллу, — представилась девушка в голубом, и после этого остальные участницы начали наперебой называть свои имена, словно неожиданно прорвало плотину.
Я и не чаяла запомнить их всех, решив потом выудить эту информацию у слуг или распорядителя. Одна лишь Аманда не поддалась на общий ажиотаж и продолжала молча сверлить меня презрительным взглядом. Я ее даже зауважала, что она оказалась не такой уж и ведомой и не стала демонстрировать фальшивое дружелюбие.
— Что вы с ней расшаркиваетесь, да если бы не Ее Величество София, этой грязной человечке не доверили бы помои с кухни выносить, — процедила она, глядя на меня с нескрываемым отвращением.
— Вот именно, — с нажимом произнесла Лионелла, — зачем же спорить с указом Ее Величества? Разве нам дано понять глубину замысла мудрейшей правительницы? Давайте не забывать, что мы элита драконьего общества, а не представительницы низших сословий и вести себя соответственно.
— А ты правда из другого мира сюда прибыла? — спросила совсем юная девушка с серебристыми волосами.
— Правда. — вздохнула я, — и никак не могу понять, чем вам так люди не угодили? К тому же, — я хитро посмотрела на насупленную Аманду, — вы так гордитесь тем, что драконы, но судя по всему предпочитаете находиться в человеческом обличье. Нет ли тут противоречия?
— Обе наши ипостаси равноценны, — тут же взвилась Аманда, — и в этом наше превосходство над людьми и выражается.
— Хмм, но если равноценны, то почему ваши жилища рассчитаны исключительно на человеческую сущность? Не из экономии же? Да и наряды эти ваши шикарные с драгоценностями вряд ли будут уместно смотреться на драконьих телах, да? Все-таки, согласитесь, не так уж плохо быть человеком?
— Нет, да она издевается, — Аманда зло прищурилась и сжала кулаки, пока остальные с любопытством слушали наш спор.
— Чего сразу издеваюсь-то? — невинно заметила я, — просто любопытно. Ну и завидно, конечно, немного. Соглашусь, преимущество перед людьми у вас есть, я и сама не отказалась бы уметь в дракона обращаться. Я не могу понять именно такого презрительного отношения к людям. Тут скорее подошло бы снисхождение и жалость.
Девушки вокруг меня озадаченно замолчали. Кажется многие из них до сих пор вообще не задумывались над такой постановкой вопроса, это просто входило в базу общепринятых знаний. Солнце встает на востоке, небо голубое, вода мокрая, люди мерзкие. Эта была усвоенная с детства аксиома, вот и все.
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— Ладно, с вами, конечно, интересно, но я хотела еще немного погулять, пока есть время. — вздохнула я, — всего вам доброго. Удачи на соревнованиях, эмм… то есть отборе, и пусть победит сильнейшая, ну или достойнейшая. Короче, вы поняли…
— Ты в таком виде собралась гулять? — окинула меня странным взглядом Лионелла.
— А что не так с моим видом? — сделала я непонимающее лицо.
— Ты, конечно, всего лишь человечка, да еще и из другого мира, — протянула она, — но все же ты теперь участница отбора, и твой внешний вид — это просто оскорбление. Мне даже страшно представить, какое потрясение испытал бы Его Светлость, если бы увидел такую претендентку в невесты.
— Не волнуйся, у него оказалась крепкая психика, — усмехнулась я, — пережил он это потрясение и глазом не моргнул.
— Как? — встрепенулась другая девушка, — неужели тебе уже посчастливилось повстречаться с Его Светлостью?
— Ну слово “посчастливилось” тут не очень подходит, — дипломатично отозвалась я, — но да, мы уже познакомились. Вкратце, мой образ его не слишком обрадовал, но и не особо напугал.
— И все же, думаю, нам стоит помочь тебе чувствовать себя здесь более комфортно, — Лионелла была сама любезность, но я чувствовала, какое напряжение сквозит в ее голосе, — да и потом, раз уж ты сама заговорила о сотрудничестве и честной борьбе, я хочу сделать первый шаг навстречу. Тебе предоставили горничную? Почему она тебя не сопровождает?
— Ну, выделили какую-то, — я задумалась, но решила имя все-таки не называть, — понятия не имею, куда она убежала.
— Ничего, господин Корнелиус с этим разберется, — жестко ответила Лионелла и я поняла, что Рина все-таки попала, — я пока пришлю к тебе Дейзи, у нее прекрасный вкус и волшебные руки.
— Хмм, ладно, спасибо. — я решила не спорить, — не такое уж большое дело переодеться. Особенно, если это не займет много времени.
— Не волнуйся, Дейзи очень расторопна, да и я ее надолго не отдам, — усмехнулась Лионелла и поманила к себе девушку, скромно стоявшую вдалеке.
Дейзи и впрямь оказалась милой и весьма шустрой. И тем не менее, мы с ней потратили почти полтора часа, чтобы я всего лишь смогла выйти из дворца на прогулку. Пока я принимала ванну, Дейзи выбрала несколько подходящих мне, по ее мнению, нарядов, вернула недовольную и насупленную Рину и даже вызвала двух охранников для моего сопровождения. Несмотря на милую внешность, горничная Лионеллы обладала недюжинными организаторскими способностями и твердым характером, под стать своей хозяйке.
После того, как я облачилась в самое удобное из выбранных платьев, а Дейзи произвела какие-то хитрые манипуляции с моим лицом и волосами, я подошла к зеркалу и остолбенела. На меня смотрела настоящая принцесса. Дейзи сумела сделать совсем легкий макияж, вроде бы совсем не меняющий черты лица, но при этом каким-то образом придающий моей обычной милой мордашке утонченный и благородный вид.
А с прической она и вовсе сотворила чудо, приподняв мои короткие волосы наверх и украсив шиньоном и заколками. Хоть самой мне всегда было лень возиться со своим внешним видом, и я всегда спорила с Лилей по этому поводу, предпочитая спортивный стиль, но сейчас я была впечатлена. Правда не настолько, чтобы торжественно поклясться себе впредь всегда так выглядеть. Как разовая акция оно, конечно, неплохо, но тратить свое драгоценное время на это каждый день я не согласна!
— Спасибо, Дейзи, ты — волшебница, — с чувством сказала я, повернувшись к горничной.
— Благодарю вас. — поклонилась она и тихо удалилась.
Я еще немного покрутилась перед зеркалом, воображая себя одной из девушек, которых доблестный генерал Рейнольдс все семь томов спасал из разных затруднительных ситуаций, глянула в окно, где уже начинало вечереть и решительно направилась к выходу, я еще явно успевала погулять перед сном.
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Я планировала прогуляться в одиночку, но, во-первых, ко мне сразу прицепились два молчаливых телохранителя, от которых я не смогла избавиться, а во-вторых, стоило мне выйти из дворца, как во дворе я тут же наткнулась на стайку невест, обступивших каких-то мужчин и весело с ними щебечущих. Мне стало любопытно, что там за стихийное собрание образовалось, поэтому я тоже потихоньку приблизилась в надежде услышать что-то интересное.
И тут меня ждал сюрприз. Оказалось, что невесты обступили господина Корнелиуса и князя… в количестве двух штук. Я даже глаза протерла, но их, действительно, было двое. Вот только первый князь был в расфуфыренном камзоле с кружевами, в котором я его уже видела при нашей первой встрече, а второй был одет в военный мундир, тоже показавшийся мне знакомым. Я смотрела на них и чувствовала, что сердце гулко бьется в груди. Неудивительно, что изначально их голоса показались мне похожими. Теперь, глядя на командира Дайнерса без шлема, я увидела, что и лицо у него один в один как у главного героя отбора.
И даже выражения лиц у них сейчас были абсолютно одинаковыми, они изо всех сил пытались быть любезными с девушками, но невооруженным взглядом было видно, что им не терпится сбежать отсюда подальше. Я еще немного помедлила, раздумывая, примкнуть к девушкам или не стоит, но потом решила, что там и без меня народа хватает, развернулась и пошла в противоположном направлении. Но погулять в одиночестве сегодня, видно, была не судьба. Стоило мне пройти небольшую аллейку, как я наткнулась на плачущую Селинду, причем без горничной и телохранителей.
Поколебавшись несколько секунд, стоит ли мне спросить, что случилось или незаметно улизнуть, чтобы не встревать в местные разборки, я все же не выдержала.
— Эй, а почему ты не вместе с остальными невестами? — спросила я, — ты же Селинда, да? Я правильно запомнила?
Девушка подняла на меня заплаканное лицо и зарыдала еще громче.
— Ну чего ты, — растерянно произнесла я, совершенно не умея утешать плачущих людей.
Горничная и телохранители при этом старались не смотреть в сторону девушки и вообще делали вид, что их не существует. Вздохнув, я поняла, что разбираться все же придется мне.
— Ну чего ты? Из-за этих куриц что ли разревелась? Не обращай внимания, они просто завидуют. Подумаешь, отец — распорядитель отбора. Радуйся, что у тебя есть преимущество. Тем более, что раз они тебя уже обвинили во всех грехах, теперь ты имеешь полное моральное право пользоваться имеющимися привилегиями.
— Я не хочу, — всхлипнула Селинда.
— Ну, не хочешь, не пользуйся, — примирительно заметила я, — чего плакать-то?
— Я в отборе побеждать не хочу, — уточнила она.
— Мне б твои проблемы, — фыркнула я, — не победить в отборе, знаешь ли, гораздо проще, чем победить. Тем более, что тебе этот проигрыш ничем не грозит, а меня вот пугают всякими туманными намеками.
В этот момент в глазах Селинды вдруг мелькнул огонек интереса, она даже перестала лить слезы и, икнув, спросила:
— Так ты та самая иномирянка?
— Не знаю уж, та самая или нет, но из другого мира, это точно.
— Да, тогда тебе тяжелее, — кивнула она, — папа говорил, что если ты проиграешь, тебя на лодке вывезут в открытое море и бросят. Это давняя традиция, говорят, раньше всегда так делали.
У меня по спине пробежал холодок. К таким подробностям я была не готова. Причем в словах Селинды не было и намека на сочувствие. Она произнесла это таким тоном, будто просто рассказывала про старинные традиции, не видя в них ничего предосудительного. Я помолчала, раздумывая. С одной стороны, ситуация казалась полным абсурдом. Ладно бы я сама рвалась принять участие в их дурацком отборе и сама соглашалась на сопутствующий риск. Но меня затащили сюда насильно, и я не видела смысла в такой жестокости. С другой стороны, у Селинды вроде бы не было причин меня обманывать, хотя, конечно, кто ее знает.
Честно говоря, у меня даже желание гулять пропало, хотя и возвращаться в свою комнату, когда в голове крутится столько противоречивых мыслей тоже было чревато. Так я и уснуть не смогу, а завтра первый день отбора. Пока я стояла и думала, что же мне дальше предпринять, Селинда вдруг вцепилась в мою юбку, словно пытаясь за меня спрятаться и испуганно пискнула. Я обернулась, заинтересовавшись, что ее могло напугать, и увидела шествующего к нам господина Корнелиуса.
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Господин Корнелиус взглянул на дочь с видимым неудовольствием, но, видимо, счел лишним отчитывать ее при посторонней.
— Селинда, нам нужно поговорить, — строго произнес он, — оставь в покое иномирянку Евгению, ей тоже нужно готовиться к завтрашнему дню.
Селинда упрямо помотала головой, продолжая за меня цепляться, я же решила воспользоваться ситуацией.
— Вы абсолютно правы, господин Корнелиус, — заулыбалась я, — вы ведь мне поможете подготовиться? Все-таки, как вы своевременно заметили, я из иного мира и ничего о здешних порядках не знаю.
— Все что нужно я уже рассказал, — сухо ответил господин Корнелиус, не поведясь на мою улыбку. Вот сухарь! И даже на мое преображение никакого внимания не обратил, что меня немного расстроило. Не то, чтобы я ждала от него комплиментов, но хоть какую-то реакцию можно было выдать? А не смотреть на меня скучающим взглядом пожилого супруга после сорока лет брака, которого внешний вид его жены уже давно ничем не мог удивить.
— А что все-то? — перестав улыбаться, нахмурилась я, — вы же вообще ничего не рассказали. Ладно, сами испытания нельзя раскрывать, но в целом, правила отбора можно же рассказать? Вкратце, в общих чертах, хотя бы. Я ведь даже не знаю, завтра во сколько и куда мне идти.
— То есть как это? — нахмурился господин Корнелиус, — а горничная? Я же Рину приставил, она должна была все объяснить, — тут он, наконец, обратил внимание на сопровождающую меня горничную, которая Риной, конечно, не являлась.
— Да вот, как видите, — я притворно вздохнула, сделав жалостливое лицо, — ваша горничная меня кинула, спасибо добрым людям… э… то есть драконам, что помогли в чужом мире освоиться. Я так рада, что подружилась с такими чудесными девушками, как Лионелла, Аманда и ваша дочь.
Господин Корнелиус глянул на меня с явным недоверием. Его можно было понять, странно было слышать о поспешной дружбе между драконицами и презираемой ими человечкой, которая к тому же имела наглость стать их соперницей на отборе.
— Надеюсь, с вами мы тоже подружимся, — ласково пропела я, — я даже готова оказывать вам безвозмездную помощь в проведении отбора.
— Что? — тут же потемнел лицом господин Корнелиус, — какую еще помощь?
— Ну ладно, вру, не безвозмездную, — повинилась я, — но весьма существенную. Может, отойдем ненадолго, пошепчемся, а вы уже решите, надо оно вам или нет?
Господин Корнелиус при этих словах как-то странно отреагировал, словно я сделала ему непристойное предложение. Он даже отшатнулся от меня и нервно огляделся по сторонам, но потом быстро пришел в себя и довольно надменно произнес:
— Нет нужды, завтра начало церемонии в одиннадцать, горничную я вам заменю.
— А, то есть вы не хотите, чтобы Селинда прошла испытания и стала княгиней, — понимающе протянула я, — ну так бы сразу и сказали, что ж вы дочу плакать заставляете.
Селинда, хранившая до этого напряженное молчание, вдруг снова всхлипнула. Господин Корнелиус поморщился и глянул на меня с еще большим подозрением, но я не отступала.
— Выслушайте меня, господин Корнелиус, и вы не пожалеете. Ну что вы теряете, в конце концов? Или вы меня боитесь? — я ухмыльнулась и демонстративно оглядела мужчину с ног до головы.
— Что за чушь! — вспыхнул вдруг немолодой умудренный дракон, слегка краснея.
— Ну а раз нет, то почему бы не поговорить? Между прочим у меня огромный опыт в просмотре всяких реалити-шоу, я вам могу столько шикарных идей подкинуть, что этот отбор не забудут никогда.
— Не надо, — как-то нервно ответил господин Корнелиус.
— Ну хорошо, не надо, так не надо, — примирительно сказала я и указала на дрожащую Селинду, — но вы чем думали, когда этот домашний цветочек отправляли в пасть голодным львицам. Ее же там сожрут другие участницы. А если мы с вами договоримся, я могла бы их внимание на себя отвлекать. Ну вы же умный чело… дракон, ну сольете вы меня на первом испытании, и следующей уже будет она.
— Что за глупости, — грозно нахмурился он и снова прикрикнул на дочь, — вытри слезы и марш к себе. Только попробуй завтра плохо выглядеть!
Селинда еще раз шмыгнула носом, но в этот раз покорилась и медленно направилась ко дворцу. Я закатила глаза и покачала головой. Методы воспитания распорядителя отбора, конечно, впечатляли. Сам он тоже провожал дочь недовольным взглядом, явно понимая, что это пугливое создание меньше всего похоже на будущую герцогиню. Неожиданно он повернулся ко мне, смерил оценивающим взглядом и, усмехнувшись, произнес:
— Попробуйте пройти завтрашнее испытание и тогда поговорим, если вы и впрямь так умны и изворотливы, то справитесь, и тогда, возможно, мы вернемся к вопросу о сотрудничестве.
— Договорились, — кивнула я.
Деваться мне все равно было некуда, а первое испытание вряд ли было тяжелым, так что шанс пройти был, если меня специально не завалят.

Глава 10

Все невесты, в том числе и я с краешку, стояли полукругом перед главными лицами княжества, которые должны были играть роль жюри на этом отборе. Меня немного покачивало от волнения. Это вчера, на адреналине от перемещения в другой мир я могла быть смелой, наглой, наезжать на местных светских львиц и заигрывать с распорядителем. Потому что все равно в мозгу билась мысль, что все это понарошку и наутро я проснусь в своей постели. Но с утра оказалось, что все вокруг по-прежнему реально, и я в новом опасном и не гостеприимном мире драконов.
Господин Корнелиус, как и обещал, выделил мне новую горничную, довольно покладистую и расторопную Олли. Она, может, и не дотягивала по уровню своих умений до Дейзи, но все же, благодаря ее стараниям, я выглядела очень даже привлекательно на свой вкус. Селинда стояла рядом со мной и выглядела как обычно бледно и грустно. Я искренне удивлялась, как у такого хваткого и хитрого дракона как господин Корнелиус выросла такая нюня. С другой стороны, кто его знает, может он дома жуткий тиран и сторонник телесных наказаний, вот и запугал единственную дочь до заикания.
Чтобы отвлечься от грустных мыслей об отборе и волнения перед первым испытанием, я начала внимательнее рассматривать “судей”. Мои надежды, что нам их представят, не оправдались. Все-таки этот отбор был не реалити-шоу, к которым я привыкла, где все действо было рассчитано на развлечение зрителей, а не на честную борьбу. Здесь же главными были именно князь и, окружавшие его то ли родственники, то ли представители высшей знати, которых, как предполагалось, и так все прекрасно знают. Впрочем, зрители тут тоже присутствовали. Судя по всему, многочисленная толпа в главном зале состояла из придворных княжеского двора, и включала в себя родственников невест.
Я с некоторым разочарованием отметила, что сегодня князь был в единственном экземпляре, а значит, успевший запасть мне в сердечко, командир Дайнерс отсутствовал. В центре, на большом золоченом кресле, кстати, находился не сам Элиар пурпурный, главный герой этого действа, а величественная женщина с высокой прической и в пурпурной мантии. Она холодно оглядывала невест, и по ее виду можно было заключить, что никого хоть мало мальски достойного титула княгини она пока не видела. По ней сразу было видно, что она и есть главный “председатель комиссии”. Помимо князя и этой властной женщины на почетных местах сидели еще пятеро: трое женщин и двое мужчин. Но хоть и выглядели они довольно важными и напыщенными, было видно что они здесь больше в роли массовки, которая пойдет за главарем.
За размышлениями я пропустила мимо ушей всю торжественную речь распорядителя и опомнилась только когда всех невест пригласили пройти через какую-то светящуюся арку. Почему-то это незамысловатое действие вызвало оживление среди придворных. Они оживленно шушукались, пока девушке поодиночке преодолевали эту арку, словно это незамысловатое действие было частью развлекательной программы. А когда мы все, пройдя сквозь это явно магическое устройство, точно таким же полукругом выстроились заново, мне послышался какой-то разочарованный общий вздох. Как-будто все ждали какую-то сенсацию, но ее не произошло.
Я подумала, что возможно эта арка и являлась первым испытанием и кого-то из нас должны были поразить какие-нибудь смертоносные лучи, но тут появилась юная девушка с сверкающих белоснежных одеждах с небольшим мешочком в руках и тоненьким голоском объявила:
— Испытание на чистоту помыслов и искренности отношения к Его Светлости.
Она медленно шла вдоль ряда невест, и каждая из девушек запускала руку в мешочек и доставала оттуда какую-то маленькую штучку. Я сначала думала, что это что-то вроде жетона или камешка для жребия, но никак не могла разглядеть, что именно это было, поскольку девушки крепко зажимали в кулачках вытащенные предметы. Даже у Селинды, стоявшей рядом со мной, я не смогла ничего подглядеть, поэтому сама засовывала руку в мешочек с некоторой опаской. Рука нащупала небольшие бархатистые на ощупь шарики, разницу между которыми я никак не могла ощутить. Пошерудив рукой несколько секунд, я все же ухватила один из шариков и вытащила его, на всякий случай тоже крепко зажав в кулаке и никому не показывая.
Каким образом эти шарики помогут определить чистоту помыслов я понятия не имела. Но, оказалось, что на этом испытание не закончилось. Вторая девушка в таком же ослепительном одеянии начала раздавать невестам горшочки, куда девушки начали опускать свои предметы. И снова мне ничего было толком не видно и оставалось только повторять действия за остальными, благо мне повезло, и я стояла в этой очереди последней.

Глава 11

В этот раз мне удалось подглядеть за Селиндой, оказалось, что в горшочке была обыкновенная земля, куда девушка небрежно засунула точно такой же как у меня шарик, словно посадила семечко. Впрочем, кто его знает, возможно, это и было какое-то семечко от неизвестного мне растения. Как только горшочек появился передо мной, я аккуратно вдавила его в мягкую рыхлую землю и взяла его в руки, как все невесты до меня. Теперь мы стояли с горшочками в руках, словно участники ботанического кружка и выжидательно смотрели на распорядителя.
— Храните бережно эти ростки, и по истечении всех испытаний мы сможем увидеть цветок, который покажет всю красоту вашей души, — пафосно произнес господин Корнелиус и сделал знак нашим горничным. Те тут же подошли и забрали у нас горшочки.
Я смотрела на все это с недоумением. Если результаты этого испытания будут известны только в конце, то кого тогда сейчас будут выгонять? А если это испытание не предполагало отсева участниц, то почему господин Корнелиус был уверен, что я не смогу его пройти? Я посмотрела на распорядителя, на невест, то никто не спешил расходиться, все еще чего-то ждали.
Наконец, господин Корнелиус снова взял слово.
— А теперь переходим к нашему сегодняшнему испытанию. Мы не будем отступать от древнейших традиций нашего княжества, которое на протяжении многих столетий славится лучшими мастерицами, и предложим каждой невесте вышить в подарок для Его Светлости платок.
Мое сердце ухнуло вниз. Вот это, действительно, была подстава. Мало того, что вся эта возня с горшочками не была еще настоящим испытанием, а только подводкой к следующему этапу отбора, так теперь у меня не оставалось ни единого шанса обойти других невест. Я все могла предположить и честно была настроена бороться до последнего, но чтобы вышить что-то хуже меня нужно было бы орудовать ногами, и то не факт. Вот с чем я не дружила совершенно, так это с нитками и иголками. Даже пуговицу пришить ровно для меня было сверхсложной задачей, и я всегда перекидывала эту обязанность на Лилю.
— Это первое испытание, поэтому не самое сложное, — продолжал издеваться надо мной господин Корнелиус, — на его выполнение отводится ровно два часа. А пока наши прелестные невесты будут соревноваться в мастерстве вышивки, предлагаю присутствующим здесь гостям отведать нашего угощения.
Служанки, не наши личные горничные, а другие, тем временем принесли стульчики и станки для вышивки с маленькими пяльцами и специальными органайзерами для ниток. Шелковистые нити разных цветов были продеты в отверстия и висели праздничной гирляндой, на которую я поглядывала почти с мистическим ужасом. Там было не меньше ста оттенков! Я посмотрела на остальных невест, они, кажется, были довольны испытанием. Не торопясь, они заняли свои места и уже принялись задумчиво перебирать нитки, прикладывая их к белому полотну будущего платка.
— Итак, все готовы? — господин Корнелиус пристально оглядел невест, — тогда объявляю первое испытание открытым! — и он перевернул огромную хрустальную колбу песочных часов с золотистым песком внутри.
Я с тоской наблюдала, как гостей обносят подносами с аппетитными блюдами и напитками в стеклянных запотевших графинах. Лично я с утра успела только закинуть в себя булочку с ягодной начинкой и выпить чашку травяного чая. С трудом оторвав взгляд от довольных жующих драконов, я посмотрела на свои пяльцы. Время шло и нужно было что-то решать с испытанием. У меня есть два часа, а значит сдаваться рано. Может просто инициалы вышить? Нет, с этим я точно вылечу. Про какие-нибудь бабочки и цветы тоже можно забыть, мало того, что в моем исполнении их вряд ли кто-то опознает, но я за такое короткое время даже контур вышить не успею. Просто сделать хаотичную мешанину из цветных стежков и объявить, что я поклонница абстракционизма? Тоже так себе вариант. Я продолжала буравить задумчивым взглядом белое тонкое полотно, в надежде, что меня осенит какая-нибудь гениальная идея.
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Остальные невесты увлеченно занимались делом, ни на что не отвлекаясь. Я с легкой завистью наблюдала, как легко порхали ловкие пальцы с тонкими иголками, создавая красоту. Глядя на их мастерство и скорость, я поняла, что даже если бы я умела вышивать, все равно осталась бы в пролете. За этими монстрами от вышивки обычному человеку явно было не угнаться.
Я снова уставилась на белую туго натянутую ткань, размышляя, в чем я могу победить этих дракониц, если в честной борьбе шансов у меня никаких. Ткань, кстати, была очень красивая, приглядевшись, я поняла, что нити в ней переплетались не обычным способом вдоль и поперек, а составляли какой-то сложный узор. Я ослабила крепление пяльцев, вытащила заготовку для будущего платка и поднесла к глазам, чтобы рассмотреть поближе. Да, действительно, крепление нитей казалось хаотичным, но это создавало необычный уникальный узор. К тому же, при близком рассмотрении, в ткани можно было заметить какие-то маленькие сверкающие искорки, придающие белой ткани едва заметный блеск.
Не ограничившись поверхностным осмотром, я еще и на просвет ткань проверила, с удивлением обнаружив, что несмотря на необычайную легкость и тонкость ткани она довольно плотная и не просвечивает. Повертев так и этак кусочек ткани, я вдруг подумала, что мысль про абстракционизм была не такой уж глупой. По сути ведь мало нарисовать красивую картину, главное ее правильно презентовать. Вот и с вышивкой так же. Все девушки настолько хороши в этом, что выбор победительницы все равно будет субъективным. И чтобы мне не остаться за бортом этого этапа отбора, нужно соревноваться не в том, в чем я слабее остальных участниц, а в том, в чем я сильнее.
Что я умею хорошо, так это нести всякую чушь, но с правильной интонацией. Это, кстати, очень нужное умение в работе с собаками. Я могу успокоить любого, даже самого свирепого пса, просто читая ему стихи по школьной программе, но со своими авторскими интонациями. Думаю, моя учительница литературы была бы очень удивлена, услышав в моей интерпретации “Вхожу я в темные храмы…” или “Долго снились мне вопли рыданий твоих…” Конечно, с драконами все сложнее, они-то человеческую речь понимают, их одной интонацией не обманешь, так что придется придумать еще и убедительную речь, чтобы провернуть трюк, на который меня вдохновил знаменитый художник из моего мира Казимир Малевич.
Я решила представить на суд уважаемой публики свой “Белый квадрат”. Конечно, они, возможно, и не оценят эту шутку, но, по крайней мере, я буду знать, что боролась до последнего. Чтобы не привлекать к себе лишнее внимание, я закрепила ткань обратно в пяльцы и сделала вид, что тоже что-то вышиваю. На самом деле я придумывала, что именно скажу о своем произведении искусства, периодически поглядывая на песочные часы. Наконец, последняя золотистая крупинка упала и господин Корнелиус объявил, что время испытания вышло.
К нам тут же подбежали слуги и забрали все вышивальное оборудование, оставив нам только по платочку, которые мы теперь должны были торжественно вручать князю. Я с интересом ждала, как же другие невесты будут вручать свои дары, что делать и что говорить. Кто же знал, что вредный господин Корнелиус в одно мгновение решил превратить мое преимущество в осложнение. Я так радовалась, что мне выступать последней, что чересчур расслабилась и оказалась не готова к коварству распорядителя.
— Итак, право первой вручить свой подарок Его Светлости предоставляется иномирянке Евгении, — раздались как гром среди ясного неба слова распорядителя.
Я укоризненно посмотрела на него, честно стараясь не выругаться. Но потом решила, что не покажу ему моего страха и волнения, обойдется. Отомщу потом. Ведь специально же решил меня первой пригласить, чтобы выставить на посмешище. Вот только я же из иного мира, а значит могу творить все, что хочу, ссылаясь на то, что у нас так принято. Буду делать вид, что у нас вообще считается дурным вкусом цветными нитками на ткани узоры вышивать, какую ткань создали, такая она и должна оставаться. Я смело прошествовала к князю, протянула ему свой белый, как ни странно, совсем не мятый после всех манипуляций белый платочек и, откашлявшись, начала.
— Ваша Светлость, позвольте преподнести вам этот скромный дар, в создание которого я вложила все свое сердце и душу. Берегите этот знак моих искренних чувств!
Князь принял платок и глянул на него весьма растерянно, видимо пытаясь разглядеть, куда именно я все-таки вложила сердце и душу. И это он еще не знал, какие именно чувства он у меня вызывает, поскольку об этом я скромно умолчала. С другой стороны и не соврала, ведь они были абсолютно искренними.
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— Что это значит? — князь наконец оторвал свой взгляд от платка и посмотрел на меня.
— Дай-ка я гляну, — женщина, сидевшая в центре, ловко выхватила платок из его рук, — что это за дерзость? Эта девица даже не стала выполнять задание!
— Почему не стала? — обиделась я, — вон же в уголке вышивка. Там мои инициалы.
— Да ты издеваешься? — вскипела женщина, — я ничего не вижу!
— Матушка, не волнуйся, — мягко произнес князь, — раз иномирянка Евгения не справилась с заданием, мы просто выгоним ее с отбора, вот и все.
— Да за что? — возмутилась я, — да, может, мою вышивку не очень хорошо видно, но это стиль такой. Вышивка белым по белому. Просто мне настолько понравилась эта ткань, что я все любовалась ей и думала, как она прекрасна сама по себе. Наверное, вы здесь привыкли к такой роскоши, а в моем мире я ничего подобного не встречала. И я подумала, что чтобы я не вышила на этом платке, это будет выглядеть грубо и только испортит эту изначальную красоту.
— Да что за глупости! — снова вспылила женщина.
Но тут, сидящий по левую сторону от нее мужчина вдруг поднялся и принялся аплодировать.
— Ну наконец-то! Дорогая иномирянка Евгения, вы абсолютно правы! Наше княжество Эфратар безусловно ценит, что именно Лассия является нашим самым крупным экономическим партнером и закупает в огромном количестве знаменитую ткань пауков-прядильщиков. Но ведь сердце каждый раз кровью обливается, когда вы полностью закрываете ее вышивкой. Не подумайте, что я что-то имею против таланта ваших мастериц. Лиссийская вышивка просто великолепна! Но ведь где-то можно использовать и просто ткань. Ведь узор каждого рулона полотна уникален! Это зависит от рациона пауков, их количества, времени года, погоды и еще множества разных факторов.
Между прочим, когда пауки ткали полотно для подвенечного платья моей матери, их кормили специальными моллюсками, перемолотыми в порошок. И в результате ткань получилась с эффектом лунного сияния, моя мать выходила в нем замуж, не использовав ни одного украшения и все равно была самой прекрасной невестой! Это платье до сих пор хранится в нашей сокровищнице.
Конечно, для этого платка использовалась ткань попроще, из партии, названной “морозный узор”, за то, что эти белоснежные переплетения нитей напоминают зимние узоры на замерзших окнах, но я рад, что эта милая девушка сумела почувствовать его изысканную простоту и элегантность.
— Гхм, — только и нашлась что ответить сердитая женщина, не ожидавшая такой поддержки моему представлению.
— Благодарю вас, князь Асфарта Гиярта, — отозвался наш князь Элиар Пурпурный, — я с вами во многом согласен, но давайте перейдем к оценке результата следующей участницы. Господин Корнелиус, продолжайте.
— Кхм, да, конечно, извините Ваша Светлость. Итак, напоминаю, что наивысшая оценка, которую может получить невеста в этом испытании — десять баллов! Перед вами лежат списки с именами девушек, в которых я прошу вас эти баллы проставить. А сейчас я приглашаю следующую участницу Аманду Брайн.
Я вернулась на свое место, злорадно поглядывая на вредную брюнетку. Да, неизвестно еще, что за баллы мне поставят за мою поделку, но то, что выступать сейчас, представляя свою вышивку будет намного труднее, это точно. И Аманда попала в самое невыгодное положение, позволяя другим невестам подготовиться и придумать, как им лучше представить свою работу.
Впрочем, несмотря на нервозность, Аманда сумела справиться с волнением и довольно уверенно вручила свой платок. И, как оказалось, маленькое количество времени, отводимое на испытание, сыграло ей на руку — вышивка была небольшой и весьма изящной. Даже мне издалека было видно, что рисунок был очень красив, к тому же Аманда использовала очень нежную пастельную палитру. Глядя на эту яркую девушку, предпочитавшую красный цвет в одежде, сложно было представить, что в рукоделии она предпочитает такие воздушно-акварельные оттенки.
В общем, на этот раз и гость из Эфратара остался доволен, так как вышивка не закрывала полностью драгоценную ткань, и остальные члены комиссии были восхищены мастерством Аманды. Я снова заволновалась, шансы пройти в следующий этап резко падали. В памяти снова возник властный окрик, отправившей меня в этот мир, женщины: “Ты должна победить в отборе!”.
Не факт, что это была настоящая угроза, но кто этих драконов знает. К тому же реакция командира дайнерса на мой вопрос была странной. Если бы с иномирянками на отборе ничего не происходило, он ведь прямо так и сказал бы? А он промолчал. Подозрительно, как ни крути.
Пока я нервничала и гоняла по кругу панические мысли, девушки одна за другой представляли свои работы, каждая лучше предыдущей. Окружающие только и успевали восхищенно ахать над очередным шедевром. Я же начала даже сочувствовать своим соперницам. Это ж какая скучная, должно быть, жизнь у них была в этом княжестве, что они так прокачали свой уровень в вышивке? Неужели более веселого занятия не нашлось? В моей голове не укладывалось, как по собственной воле можно сидеть дома и корпеть над пяльцами, аккуратно укладывая стежок за стежком.
С другой стороны, Лиля у меня, например, обожала собирать пазлы. Тоже та еще муть, она несколько раз пыталась меня приобщить к этому “удовольствию”. но у меня уже через пять минут в глазах становилось темно от абсолютно одинаковых по цвету кусочков, из которых нужно было собрать небо или море. А вот Лиля просто наслаждалась этим процессом, ее даже конечный результат не интересовал. Она покупала новый набор, собирала его и тут же собирала обратно в коробку. Потом отдавала их в какие-то детские клубы, а себе покупала новые. Практического смысла эта деятельность, на мой взгляд, не имела, но Лиля утверждала, что так она снимала стресс.
Вот и драконицы эти, может наоборот, не скучно живут, а слишком “весело”? И тоже стресс таким образом снимают? Ну тогда стоит признать, что от их труда хоть какое-то материальное наследие остается. Вон платочки князю, например. Я так увлеклась своими мыслями, что не сразу уловила, что с предпоследней участницей что-то не так. Миловидная рыженькая девушка в шикарном бирюзовом платье отказалась дарить свой платок князю. Ни с того ни с сего, она устроила истерику, отказываясь показывать свое творчество.
Сначала я подумала, что эта невеста в принципе не хотела участвовать в отборе и теперь воспользовалась возможностью и специально постаралась провалить первое испытание. Но все оказалось еще интереснее. Мелисса, так звали конкурсантку, слыла одной из самых искусных вышивальщиц и поначалу, наоборот, посчитала задание своей величайшей удачей. Но девушку подвели амбиции, она задумала настолько сложный узор, что элементарно не рассчитала время и не успела закончить свою работу. А теперь она не хотела показывать незаконченное изделие, чтобы избежать позора. Такая вот суровая профессиональная гордость вышивальщицы вдруг взыграла.
Господин Корнелиус попытался уговорить ее успокоиться и отдать для оценки хотя бы незавершенный платок, но Мелисса только отрицательно вертела головой, прижимала к себе кусочек ткани и лила слезы. Так что он решил оставить ее в покое и приказал слугам собрать листки с оценками и начал торжественно объявлять баллы. Все оказалось не так уж плохо, хотя только князь Асфарта Гиярта поставил мне высший балл, а остальные драконяки, входящие в жюри отбора, расщедрились поставить лишь от трех до пяти баллов, я каким-то образом оказалась на седьмом месте. Думаю, если бы не боязнь обидеть гостя из княжества Эфратар, то выше единицы мне бы никто не поставил, так что мне невероятно повезло.
На восьмом месте оказалась Селинда, а выбыла ожидаемо Мелисса, поскольку ей вообще не зачли прохождение испытания. А вот победительницей первого испытания оказалась некая Шерил Дарк, на которую я до этого момента и внимания не обращала.

Глава 14

После торжественного объявления результатов нас наконец-то покормили. Плачущей Мелиссе вручили какой-то дорогущий подарок, я издалека не разглядела, князь вручил ей его лично, но судя по всему, там была какая-то ювелирка. Нет, ну вот где справедливость? Почему этой девушке при выбывании с отбора дорогой подарок и торжественные проводы, а мне какие-то гипотетические страшилки? Я бы тоже брюлики взяла и домой.
Я огляделась в поисках распорядителя. Конечно, закуски здесь просто великолепны, но не хотелось бы упустить этого ушлого деда. Не удивлюсь, если он решил меня кинуть с нашей сделкой и по-тихому улизнуть с банкета. Но нет, господин Корнелиус стоял рядом со строгой дамой, которая сидела на самом почетном месте, и заискивающе улыбался, что-то объясняя. Я решила не спускать с него глаз до самого конца обеда, чтобы успеть перехватить для важного разговора. В идеале, хорошо бы вообще с ним подружиться, но вряд ли за столь короткое время мне удастся обаять этого тертого калача.
Я мельком глянула на остальных невест, которые изящно ковырялись столовыми приборами в своих тарелках. Надо сказать, что остальные гости не прекращали лакомиться едой на протяжении всего испытания, и сейчас в этом удовольствии себе не отказывая. А вот нам только сейчас выделили отдельный столик, как детям на взрослом празднике, но при этом девушки умудрялись делать вид, что они совершенно не голодны, и ели буквально по крошечке. Я тоже старалась не выделяться, поэтому делала вид, что совершенно восхитительные тарталетки с икрой ем абсолютно без аппетита. Ну а что уже десять штук слопала, так кому какое дело, смотрите за своей тарелкой.
Зато когда дело дошло до горячих блюд, я с чистой совестью съела лишь одну утиную ножку в ягодном соусе, не теряя образа изысканной барышни с желудком как у птички. Ну и запеченных овощей немного попробовала, и чуть-чуть морепродуктов. Правда, когда принесли десерт, я пожалела, что так пожадничала вначале, потому что на изумительно красивые пирожные с засахаренными цветами я уже могла только любоваться, не имея возможности впихнуть в себя ни кусочка.
С грустью провожая взглядом уносимые слугами пирожные, я чуть было не упустила господина Корнелиуса. Гости потихоньку начали расходиться, невестам дали возможность отдохнуть и заняться своими делами, и, распорядитель, как я и думала, попытался скрыться в коридоре, даже не удостоив меня взглядом напоследок. Нет, в мои планы тоже не входило выставлять напоказ наше общение, я хотела пообщаться с ним наедине, но я надеялась, что он хотя бы догадается передать записку с указанием места и времени встречи.
Ладно, мне не впервой брать инициативу в свои руки, уж выследить немолодого дракона я всяко смогу, думала я, выходя в коридор, в котором только что скрылся господин Корнелиус. Вот только меня ждало большое разочарование, коридор был абсолютно пуст. Я поспешила вперед, благо деться отсюда все равно больше было некуда, дверей вдоль стен не наблюдалось. Я ускорила шаг, надеясь, что господин Корнелиус просто скрылся за ближайшим поворотом, но и там его не оказалось.
Решив следовать интуиции, я шла все дальше и дальше, в какой-то момент окончательно запутавшись в поворотах и развилках. Этот дворец оказался каким-то заколдованным лабиринтом, к тому же еще абсолютно безлюдным, ну или бездраконным. Если первое время я еще слышала голоса веселящихся людей, болтающих и обсуждающих отбор, то теперь вокруг стояла звенящая тишина. Поняв, что господина Корнелиуса я, наверное, уже не найду, я решила вернуться назад, но в результате заплутала еще сильнее. В надежде найти кого-нибудь, кто поможет мне отсюда выбраться, я решила открывать все двери, которые попадались мне по пути. Но все ни были заперты, а на стук никто не отзывался. Наконец, после долгих минут безуспешных поисков мне повезло, и одна из дверей оказалась незапертой.
За дверью оказалась маленькая, ничем не примечательная комната, довольно аскетично обставленная. Сначала мне показалось, что и в ней никого нет, но тут из дальнего темного угла раздалось негромкое рычание и оттуда появился огромный черный пес с красными глазами. Он был похож на дога, вот только крупнее и мускулистее. Двигался он при этом плавно и совершенно бесшумно. Не дойдя до меня пары шагов, пес остановился и выжидательно уставился на меня. Я молча любовалась им в ответ. По идее, этот пес незнакомой породы мог оказаться опасным, но я настолько не привыкла опасаться собак, что даже не подумала, что он может на меня напасть. С полминуты мы глядели друг на друга, не двигаясь и не издавая ни звука. И когда я уже было решилась сделать шаг вперед, сзади раздался строгий окрик:
— Перри, место!
Я резко обернулась на голос и невольно заулыбалась, сзади меня, судя по строгому военному мундиру, стоял командир Дайнерс.

Глава 15

Кто бы мне сказал, почему я так ему обрадовалась, но я искренне была рада увидеть этого мужчину.
— Приветствую вас, командир Дайнерс, — улыбнулась я, — а вам, кажется, отбор не очень интересен? Я вас не видела среди гостей.
;Командир как-то странно взглянул на меня, мне даже показалось, что он меня не узнал. Хотя это было вполне возможно, ведь до сих пор он меня видел только в “мальчишечьем” виде. С некоторым недоумением он смотрел на меня несколько долгих секунд, но потом его взгляд прояснился и он немного хриплым голосом произнес:
— Приветствую вас, иномирянка Евгения. Позвольте узнать, что вы делаете в этом месте? Разве вы не должны были вернуться во дворец с другими невестами?
— А… я… это… заблудилась, — слегка запинаясь, произнесла я, мне совсем не хотелось признаваться в попытке сговора с распорядителем отбора, но и как объяснить свое местонахождение я понятия не имела.
— Разве вам не выделили горничную и охранников? — нахмурился командир.
— Выделили, но я сама виновата, слишком поспешила и не дождалась сопровождения. Понадеялась на свою память.
Командир продолжал сверлить меня недоверчивым взглядом и я поспешила сменить тему.
— А что это за славный песик? Могу я его погладить? Он такой милаш!
Командир Дайнерс с еще более возросшим сомнением глянул не меня, а потом на здоровенного пса, который, похоже, тоже обалдел от того, что его назвали славным и милым.
— Это Перисвальд, эльгарсский дог, охраняет мой кабинет и очень не любит чужаков. Вам повезло, что я здесь так вовремя появился.
— Ой, да бросьте, я с собаками хорошо лажу, смотрите, я ему понравилась, — я протянула руку к догу. Вот только глаза у него почему-то стали еще больше и он резко отпрянул от моей руки, словно испугавшись.
— Перри, сидеть, — повторил приказ командир Дайнерс и, прищурившись, взглянул на меня, — даже для иномирянки вы чересчур безрассудны. Мне казалось, что вы хотели вернуться в свой мир в целости и сохранности?
— А, ну да, — я пожала плечами, — но собаки меня и правда слушаются, я еще ни разу не встречала пса, которого не смогла бы укротить. Так что и с вашим Перри, думаю, мы бы подружились.
— Не стоит, — командир дайнерс вдруг улыбнулся, — он тут все-таки не для этого.
Перри с явным одобрением покосился на хозяина и негромко тявкнул. Я задумчиво посмотрела на него. Этот пес явно отлично понимал человеческую речь и с хозяином у него было полное взаимопонимание. Вот не зря я сразу почувствовала, что командир Дайнерс тут самый добрый и порядочный. Такой умный пес плохому человеку, ну или дракону не стал бы отдавать свое преданное сердце.
— Я покажу вам дорогу, — предложил вдруг командир, на что я с радостью согласилась.
— Буду очень благодарна, — я посмотрела на него с улыбкой, поражаясь, как близнецы с абсолютно идентичной внешностью могут так отличаться по восприятию.
Спокойное и сдержанное лицо командира вызывало во мне чувство защищенности и доверия, в то время как в скучающе-презрительную рожу князя хотелось просто плюнуть. Эх, и почему отбор был устроен не для командира? И почему из двух братьев не он был князем?
— Я слышал, вам удалось успешно пройти первое испытание? — нарушил молчание командир Дайнерс.
— Да, мне повезло, — немного рассеянно ответила я, — а вы когда успели узнать результаты?
— Я отвечаю за безопасность проведения отбора, было бы странно не знать не знать, что на нем происходит, — слегка усмехнулся он, — у меня везде есть свои наблюдатели, это естественно.
— Ну раз вы отвечаете за безопасность, я спокойна, — решила немного подольститься я.
Командир Дайнерс снова как-то странно посмотрел на меня, но на комплимент никак не ответил. Его взгляд скользнул по моей прическе, щедро украшенной мелкими цветочными шпильками.
— Почему у вас такие короткие волосы? Это какой-то обет? Или вам нравится маскироваться под мужчину.
Я слегка надулась. Вот надо было так испортить мое романтическое настроение. И все же за сходство с Александром Рейнольдсом я готова была простить и не такое.
— В нашем мире многие женщины носят короткие стрижки и это вовсе не делает их похожими на мужчин, — твердо произнесла я, — точно так же и мужчину длинные волосы не делают женственным. Это все дело вкуса и не связано ни с какими обетами и маскировками.
— Простите, я не хотел вас обидеть, — командир Дайнерс слегка смутился, — просто мне показалось, что сейчас вы выглядите намного красивее, чем при нашей первой встрече.
— О, — я тоже смутилась, не зная, что ответить на это заявление, но тут впереди я заметила фигуру распорядителя, деловито шагающего по коридору.
— Господин Корнелиус! — закричала я, боясь снова потерять его из виду.
Распорядитель вздрогнул, нервно обернулся и в глазах его появилось смесь обреченности и раздражения.
— Спасибо, что проводили, командир Дайнерс, — я поспешила вежливо отделаться от своего сопровождающего. Как бы он мне не нравился, но сейчас мне жизненно необходимо было поговорить наедине с господином Корнелиусом.
— Рад, что смог оказаться полезным, — командир слегка склонил голову, смерил тяжелым взглядом господина Корнелиуса, и тут же развернулся и зашагал прочь.
Я же рванула к неуловимому распорядителю.
— Господин Корнелиус, не уходите, подождите меня!
— Да жду я, жду, — он нервно огляделся по сторонам и шепотом добавил, — не стоит так громко кричать, я и так собирался встретиться с вами вечером, что ж ува ссовсем терпения и выдержки нет?
— А я-то как должна была понять, что вы со мной вечером хотели встретиться? — фыркнула я, — пока все выглядит так, словно вы меня избегаете.
— Вам просто следовало дождаться свою горничную, она бы передала всю нужную информацию, — вздохнул господин Корнелиус, — я провожу вас сейчас к выходу, она как раз вас там ждет. Об остальном поговорим вечером, и, пожалуйста, будьте осторожны. Как вы вообще попали в это крыло дворца? Удивительно, что вас не приказали наказать за вторжение.
— Ой да ладно вам, — я махнула рукой, — просто мне повезло, что я встретила командира Дайнерса, он очень милый и понимающий, вот если бы я на князя наткнулась, то страшно представить, что бы было.
— Кто милый? — выпучил глаза господин Корнелиус.
— А что не милый что ли? Не отругал, проводил, комплимент сделал, — я пожала плечами, — уж грубым его никак не назовешь.
— Эм… да…, — господин Корнелиус вдруг отвел глаза, слегка кашлянул, но продолжать тему не стал.
Мы молча прошли к парадному выходу из дворца, и он передал меня, ожидающим там горничной и двум охранникам.
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Я думала, что до вечера ничего интересного меня уже не ждет, но ошиблась. То ли у господина Корнелиуса поменялись планы, то ли он решил сначала отвязаться от меня, а потом уже заниматься серьезными делами, но примерно через полчаса за мной пришел какой-то незнакомый слуга и каким-то тайным ходом отвел меня в резиденцию господина Корнелиуса.
Надо сказать, устроился он совсем неплохо. Лично мне обстановка его дома показалась намного роскошнее торжественного зала, где проводилось первое испытание отбора. Я, конечно, не особо разбиралась в дизайне и мне сложно было сказать, хорошо у господина Корнелиуса со вкусом или не очень. В целом, было красиво, но как-то неуютно. Словно в музее каком-то находишься. Так и подмывало еще сильнее выпрямить спину, а то и вовсе какой-нибудь книксен изобразить.
Но я решила не поддаваться обстановке и попробовать подружиться с этим ушлым дедом, явно имеющего свой интерес, поэтому первой начала разговор, понимая, что у меня не так много времени, чтобы заинтересовать занятого распорядителя.
— Знаете, я много раз читала про отборы, — непринужденно начала я, — и никак не могла понять, а зачем вообще делать отсев после каждого испытания?
— Чтобы выбрать самую достойную, — отозвался господин Корнелиус, словно разъясняя ребенку очевидные вещи.
— Хмм, не вижу логики, — пожала я плечами, — вот представьте, сегодня отсеяли девушку, как ее, не помню. Ну не суть. Провалила она первое испытание, и то, там объективность под большим вопросом. А она, вполне возможно, по остальным критериям всех претенденток на голову выше и могла бы стать идеальной княгиней. А все, уже поздно, выиграет какая-нибудь Аманда, которая всегда будет предпоследней, но в последнем испытании по какой-нибудь счастливой случайности сможет обойти соперницу. И где тут самая достойная?
— Везение — это тоже не самое плохое качество для жены правителя, — усмехнулся распорядитель.
— Ну не знаю, — недоверчиво протянула я, — с тем же успехом можно было тогда просто жребий тянуть, и никакие испытания не устраивать.
— Везение всего лишь одно из качеств, которые может продемонстрировать будущая княгиня, важно понять, что еще она из себя представляет.
— Ну тогда сами испытания можно было бы поинтереснее придумать, — я нахмурилась, — вот к чему был этот этап с вышивкой? И так понятно, что в вашем княжестве все на рукоделии помешаны, и чем это умение поможет будущей княгине, лично мне не понятно.
— Все девочки нашего княжества действительно обучаются искусству вышивки с детства, — важно кивнул господин Корнелиус, — но истинного мастерства достигают самые терпеливые и усидчивые, так что можно сказать, это испытание на терпение и выдержку.
— Ой, вот уж на терпение и выдержку можно было конкурс и повеселее устроить, — возразила я, — не такой нудный и скучный. Вон у вас гости два часа не знали чем себя занять, кроме еды и выпивки. Такое шоу как отбор должно быть более зрелищным! Вот представьте, выходят невесты по очереди в красивых нарядах, а из-за угла их кто-нибудь краской обливает. Вот тут сразу будет видно, какая у кого выдержка.
В глазах господина Корнелиуса зажегся огонек интереса, и даже легкая улыбка мелькнула на лице, но тут же пропала.
— Безобразие! — не убедительно изобразил он негодование, — кто же позволит любимым дочерям уважаемых семейств проходить такие унизительные испытания?
— Ну это я так, для примера, — не стала настаивать я, — так-то у меня много идей. Я же искренне хочу вам помочь.
Господин Корнелиус глянул на меня с сомнением, но промолчал.
— Ну хорошо, есть у меня свои мотивы, — решила не лукавить я, — но, согласитесь, на данном этапе, наши цели совпадают. Да, мне необходимо задержаться на отборе, поскольку я пока не разобралась. насколько опасным для меня может быть вылет. Но при этом я совсем не стремлюсь к победе, и с радостью уступлю главный приз вашей дочери. Ну как? Может объединимся и поможем друг другу?
Господин Корнелиус по-прежнему хранил молчание, задумчиво глядя на меня, но я не отступала.
— Подумайте хорошо, я для вас самый выгодный союзник, при этом абсолютно безопасный, — убеждала я, — за мной не стоят влиятельные семьи, я не блещу красотой и талантами, зато я могу мешать другим участницам проходить испытания, расчищая дорогу Селинде. Я же иномирянка, могу просто, типа по незнанию, совершать мелкие пакости. При этом меня сложно будет уличить в сговоре, ведь я здесь для всех чужая. Что скажете?
— Что ж, это имеет смысл, — господин Корнелиус рассеянно постучал пальцами по столу, — пожалуй, я приму ваше предложение. Но помогать я вам буду только до тех пор, пока вы будете мне полезны. И думаю мне не стоит говорить, что будет, если вы попытаетесь меня предать?
— Ой, да все как обычно, — отмахнулась я, — мешок на голову и в море, я прям привыкать уже начинаю к угрозам в этом мире.
— Мне кажется, вы недостаточно серьезно воспринимаете мои слова, — нахмурился господин Корнелиус.
— Да верю я вам, не волнуйтесь, — я вздохнула, — смысл мне вас подводить? Меня за сговор с распорядителем по головке тоже ведь не погладят. Да, это не совсем честно, но я же не виновата, что меня на этот отбор зашвырнули без моего согласия. Я просто хочу выжить.
— Да будет так, — серьезно кивнул господин Корнелиус.

Глава 17

— Чтобы наше сотрудничество было более плодотворным, вы должны сообщить мне каким будет следующее испытание, — решила я брать быка за рога.
— Что ж… — господин Корнелиус снова выдержал долгую паузу, словно сомневаясь, но потом все-таки раскололся, — следующее испытание не очень сложное. Нужно будет всего лишь показать свое умение обращаться с детьми.
— Чего? — я аж рот приоткрыла от неожиданности и резко распахнула глаза, — а что за резкий такой переход от вышивки сразу к детям? Должен же хоть какой-то промежуточный этап быть, танцы там… ухаживания…
— На этом испытании настаивала непосредственно вдовствующая княгиня Розалинда Пурпурная, — вздохнув, пояснил распорядитель, — ей кажется, что это само главное качество в будущей жене ее сына.
— Княгиня Розалинда? Это та строгая тетка в жюри, которая в центре сидела? — выпалила я.
— Какая еще тетка? — господин Корнелиус выпучил глаза и испуганно огляделся, — княгиня великолепно выглядит, а за такое неуважительное упоминание о Ее Светлости можно и в тюрьму угодить.
— Это что еще за драконовские законы такие? — тут же возмутилась я, — я, конечно, может и немного грубовато выразилась, готова извиниться и все такое, штраф выплатить, в конце концов, но не в тюрьму же?
— Кхм, Ее Светлость очень щепетильна в вопросах этикета, так что, пожалуйста, впредь будьте осторожнее, и закроем пока эту тему, — господин Корнелиус поморщился, словно ему тоже не раз приходилось получать нагоняй от княгини, — а законы у нас, действительно, драконовские, что логично.
— Ладно, — я тяжело вздохнула, — а нельзя детей на собак заменить? Я бы с ними влет справилась, а детей я, боюсь, вряд ли смогу как-то организовать. Особенно, если они младше пяти лет. Они же тогда вообще неуправляемые, и договориться с ними не получится.
— Возраст детей будет разный, но, в основном, действительно малыши, которые еще не умеют читать и писать, — подтвердил мои наихудшие подозрения господин Корнелиус, — и задача будет состоять в том, чтобы не только детишки остались довольны, но и чтобы время с пользой провели. Образовательная составляющая также будет учитываться, просто накормить их сладостями не получится.
— Мда, я теперь всю ночь спать не буду, — пригорюнилась я, — это тот случай, когда не поможет даже заранее полученная информация, скорее даже наоборот. Остается только план “Б” — помешать остальным участницам. О! Идея! — я радостно взглянула на распорядителя, от чего он нервно икнул.
— Помните, я говорила, что система с вылетом участниц после каждого испытания не слишком эффективна?
— И что? — осторожно спросил господин Корнелиус, — это традиционная система, если ее поменять, то вряд ли кто-то из уважаемых дворянских семейств это одобрит.
— Ха, если это изменение будет в их пользу, то одобрят еще как, — хищно усмехнулась я, — нам нужно выбрать парочку невест из самых влиятельных семей, тех, что имеют самый большой шанс попасть в финал отбора, и выбить их на следующем испытании. Тогда вы и объявите о новых правилах отбора, чем убьете сразу двух зайцев.
— Каких еще зайцев? — устало вздохнул господин Корнелиус.
— Упитанных, — хмыкнула я, — да шучу, так говорят, когда имеют в виду одним действием выполнить сразу две задачи. Так вот, объявите завтра, что по результатам испытания должны будут выбыть сразу две участница, а когда окажется, что это оказались две девушки из самых влиятельных семей, вы сделаете им поблажку и поясните, что правила решено было поменять, чтобы выбор княгини был самым справедливым и верным. Тогда вас, во-первых, никто позже не посмеет упрекнуть в предвзятости к своей дочери и нечестной конкуренции, и, во-вторых, мы получим пространство для маневра, если что-то пойдет не так на следующих испытаниях.
— Но каким образом мы сделаем так, чтобы наименьшие баллы получили конкретные участницы? — засомневался господин Корнелиус.
— Ой, вы мне их только покажите и дайте команду “фас”, — я хищно потерла руки, — уж я-то придумаю, как сделать так, чтобы они провалили испытание полностью. Но вы, все же, смотрите по ситуации, если засудят меня, надеюсь, вы не предадите нашу дружбу?
— Разумеется, — слишком поспешно отозвался распорядитель, заставив меня понять, что проигрывать мне не стоит ни в коем случае.
— Ладно, пойду я, подумаю, чем таким интересным и познавательным мне можно будет увлечь ваших драконят, — вздохнула я, — до завтра. господин Корнелиус, и удачи нам!
— До завтра, иномирянка Евгения, — слегка поклонился он, — удача, вам, определенно понадобится, — он специально выделил интонацией слово “вам”, явно намекая, что наше сотрудничество вынужденное и временное.
Ну да ничего, мы друг друга стоили, соблюдая каждый свои интересы и ведя свою собственную игру. Лично я еще только входила в азарт, представляя, как наведу шороху в этом драконьем княжестве. “Ничего, берегитесь, князь и все его приближенные”, — злорадно думала я, — “тетя Женя вас всех поженит, мало не покажется”.

Глава 18

Я промучилась до самого вечера, пытаясь придумать что-то интересное для детей, но на этот раз идей было еще меньше, чем с вышивкой. Тогда я решила подойти к задаче с другой стороны, раз требовалась еще познавательная составляющая для малышей, то стоило узнать, чему в принципе учат драконят в таком возрасте. Поколебавшись немного, я все же решила осторожно расспросить об этом Олли, свою новую горничную.
— Ой, госпожа, это же вы к испытанию готовитесь, да? — радостно воскликнула Олли, введя меня в легкий ступор.
— А ты что, знаешь о следующем испытании? Откуда? — наконец отреагировала я.
— Мне Лесси рассказала, — бесхитростно отозвалась Олли, — она моя подруга, прислуживает госпоже Селинде.
— Ах, вот оно что, — понимающе протянула я, решив, что господин Корнелиус и дочери дал подсказку.
— Да это и не секрет, — опровергла мои предположения Олли, — Лесси говорила, что все невесты сначала обрадовались, что им дали возможность заранее подготовиться к испытанию, но потом слегка приуныли, когда узнали, что им можно пользоваться только помощью горничных. Но это все-таки лучше, чем ничего, поэтому я тут же поспешила к вам, вдруг тоже пригожусь.
Я слушала Олли и медленно закипала. Этот хитрый гад, этот скользкий старый драконяка снова меня надул! Сделал вид, что нарушил ради меня правила и выдал секретную информацию, а на деле просто чуть раньше, чем остальным невестам, рассказал об условиях следующего испытания, которое, оказывается, изначально было “домашним заданием” для участниц.
“Чтоб тебе хвост в драконьем обличьи прищемило!” — мысленно пожелала я господину Корнелиусу. Но злость меня даже взбодрила и я вернулась к своим писулькам, где записывала идеи развлечений для детей.
— Так что же такого интересного можно рассказать деткам об окружающем мире? — задумчиво произнесла я, — особенно учитывая тот факт, что я и сама почти ничего о нем не знаю. Конечно, я могла бы рассказать им о собаках, но вряд ли они будут долго слушать, вот если бы им живого пса привести и дать с ним поиграть.
— Ох, нет, не думаю, что распорядитель разрешит такое, — встрепенулась Олли.
— Да и собаки у меня все равно на примете нет, — я вздохнула, вспомнив грозного Перри, — даже если предположить, что я смогла бы уговорить командира Дайнерса одолжить мне его, действительно, вряд ли такому опасному псу позволили приблизиться к детям.
— Ну, что я еще знаю? — я задумчиво почесала нос пишущей палочкой, — с ботаникой у меня туго, хоть вроде местные растения и похожи на те, что растут в нашем мире, с животными та же история.
— Обычно, в это время детей начинают обучать чтению, — заметила Олли.
— Ох, не знаю, — вздохнула я, — вряд ли я смогу провести урок по чтению или письму. К тому же…, — я вдруг нахмурилась и задумчиво спросила у горничной, — и как я раньше про это не подумала? А каким образом я вообще понимаю местный язык и письменность?
— Так магия же, — удивленно пояснила мне Олли, — вот знак на вашем пальце в виде розочки, он появляется при появлении иномирянок в нашем мире и дает знание речи.
Я посмотрела наа бледный оттиск розочки на среднем пальце. Он действительно появился у меня, когда я переместилась в этот мир. Но, во-первых, я не сразу его заметила, а во-вторых, решила, что это знак для участниц отбора, типа “метки невесты”. Просто в какой-то книге я читала о подобном, вот и предположила подобное, а потом и вовсе про него забыла и не стала уточнять. А, оказывается, у него очень даже полезная функция.
— А откуда ты это знаешь? — подозрительно спросила я горничную, — если я правильно поняла, иномирянки у вас не так часто появляются.
— Так господин Корнелиус рассказал, — спокойно ответила Олли, — он меня очень подробно проинструктировал, как вам прислуживать, и про это тоже объяснил.
— Ясно, — вздохнула я, — но все равно, чтение, письмо, математика — это все не мое. Что там у нас еще остается? География, может? Хотя откуда мне знать местную географию?
— Ой, а ведь и правда, — вдруг оживилась Олли, — как раз в таком возрасте дети изучают названия княжеств, имена правителей и цвета их драконов.
— Цвета драконов, говоришь, — я задумалась, — а что, это мысль. Можешь написать мне полный список этих ваших княжеств? Кажется, у меня, наконец появилась идея!
— Конечно, — с готовностью отозвалась Олли, тут же принимаясь за дело.
Пока она быстро и аккуратно писала список княжеств, имена и титулы князей, а также их официальные цвета, я зловеще улыбалась. Кажется, у меня появился шанс не только проявить себя на данном этапе, но и помешать остальным участницам выиграть испытание. Если бы драконы знали, какую подлянку я готовила этому миру.
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В этот раз испытание назначили на послеобеденное время, дав побольше времени на подготовку. Поскольку я уже придумала все вчера, то сегодня я с удовольствием выспалась, отлично позавтракала и пребывала в очень благодушном настроении. Остальные невесты, кажется, тоже были в себе уверены, по крайней мере, выглядели все как образцовые профессиональные няни: спокойно и сдержанно.
Я-то думала, что я одна додумалась сегодня одеться попроще, не зная, что можно ожидать от маленьких непоседливых дракончиков. Но нет, все участницы отбора предпочли своим шикарным платьям более скромные наряды. Скромные, конечно, относительно, поскольку от вышивки все равно рябило в глазах. Но за счет миленьких фартучков, строгих причесок и почти полного отказа от драгоценностей, девушки выглядели так, словно они не замуж за князя собрались, а пришли на собеседование на место гувернантки.
Кстати, мне Олли тоже пыталась всучить такой фартучек, но я наотрез от него отказалась, о чем немного жалела, так как выделяться раньше времени в мои планы не входило. К тому же я единственная пришла с пустыми руками, ну не считая маленькой шпаргалки в рукаве. Остальные невесты держали в руках книги, игрушки, коробки и даже какие-то плакаты. Я хмыкнула и недобрым взглядом посмотрела на господина Корнелиуса, который стоял с самым невинным видом.
Самое обидное, что формально к моему “партнеру” было не придраться. Он сообщил мне заранее, в чем будет состоять следующий этап? Сообщил. А то, что это был не жест доброй воли с его стороны, а его непосредственная обязанность, так это уже мелочи. Я уже не удивлялась, что именно господин Корнелиус смог заполучить почетную должность распорядителя отбора, при том, что его собственная дочь была участницей. Ведь даже за время нашего “сговора” он еще ни разу не нарушил правила. Это не дракон, это хитрый старый лис!
Господин Корнелиус тем временем, не подозревая, что мысленно я наряжаю его в пушистую рыжую шубку, объявил условия нового конкурса, который, кстати, для разнообразия проходил на открытом воздухе, в живописном парке. Каждой невесте по жребию выделялся один ребенок, которого ей следовало развлекать в течение часа. Требовалось провести с ним занятие, причем так, чтобы ребенок не заскучал, не убежал от своей временной “няни”, но при этом еще и с пользой провел время.
Я с интересом ждала, кто из пестрой стайки непоседливой малышни достанется мне. Хоть мой опыт общения с детьми и был небогатым, ограничиваясь кратковременными встречами с четырехлетной Никой, живущей в соседней квартире, но имелся у меня один козырь, на который я очень рассчитывала. Детей постепенно распределяли по участницам и они тут же парочками расходились по лужайке, чтобы начать свои занятия.
Сама лужайка была окружена высокими зарослями какого-то кустарника и была довольно обширной, чтобы невесты не мешали друг другу, но при этом все мы были как на ладони. Члены оценочной комиссии, как обычно, восседали на удобным креслах, полукругом расставленных возле небольшого фонтана. Кроме того, к каждой из невест был приставлен еще дополнительный куратор, который должен был наблюдать за процессом общения с ребенком вблизи.
Мне достался очаровательный озорной малыш, по которому сразу было видно, что особой усидчивостью он не отличается. К тому же в его глазах явственно проглядывало уже знакомое мне презрительное выражение. Нет, у этих драконов такая неприязнь к людям генетически вшита, что ли? Вряд ли этому мальцу уже успел насолить какой-нибудь человек. Ну да не беда, справимся. Мое секретное оружие делало шелковой даже Нику, а она тоже была тем еще чертенком.
Была одна песенка, весьма популярная среди друзей ее возраста, которая жутко бесила взрослых, но была просто обожаема детьми. Даже меня эта песня про синий трактор успела достать, хоть я и слышала ее только, когда открывала балконную дверь, спасаясь от жары, а бабушка Ники просто сходила с ума, в тысячный раз переслушивая, какая скотина там в прицепе поет. И теперь я совершенно хладнокровно собиралась распространить эту заразу среди драконов. Пусть тоже помучаются, им полезно.
— Как тебя зовут? — спросила я у нетерпеливо ерзающего пацаненка.
— Эмиль, — буркнул он, сверля меня недружелюбным взглядом.
— А я Женя, — улыбнулась я ему, — ты хорошо знаешь названия соседних княжеств и какого цвета драконы там правят?
— Конечно! — тут же задрал он свой носик, — я это давно выучил.
— Отлично, — я улыбнулась еще шире, — вот мы сейчас и проверим. Я буду петь песенку, а ты хлопай вместе со мной в ладоши и отвечай на вопрос, хорошо?
И, не дожидаясь ответа, я принялась напевать переделанную песенку, стараясь правильно передать мотив навязчивой мелодии, при этом постаравшись вписать в ритм название цвета дракона:

В облаках, в облаках
Сильных крыльев слышен взмах
Изумрудный дракон летит там высоко

А ну, малыш, давай, ответ мне точный дай,
Где же, где же, где же, где же княжество его?

Эмиль застыл, глядя на меня, видимо не ожидая, что наше занятие будет проходить в такой форме. Да и не удивительно, все остальные невесты, даже те, кто взял с собой игрушки, проводили свои уроки более серьезно, и песен никто из них не пел.
— Ну вот, — притворно вздохнула я, — а говорил, что все выучил. Так и знала, что ты просто хвастаешься.
— Знаю, — тут же взвился мальчишка, — это княжество Эстрагон! А правит там Эрагон Изумрудный.
— Молодец, и правда знаешь, — восхитилась я, — но это было слишком легко. Давай следующую.

В облаках, в облаках
Сильных крыльев слышен взмах
Хризолитовый дракон летит там высоко

А ну, малыш, давай, ответ мне точный дай,
Где же, где же, где же, где же княжество его?

На этот раз Эмиль ненадолго задумался, закусив губу, и тут справа раздался тонкий детский голосок.
— Это княжество Хризон, как можно не знать?
Обернувшись, я обнаружила хорошенькую девочку, которую Аманда пыталась обучить игре с фигурками наподобие наших земных шахмат.
— Верно, — улыбнулась я, — ты умница! А как тебя зовут?
— Делия, — серьезно ответила девчушка, никак не реагируя на похвалу, — а можно мне с вами поиграть, а то версы мне уже надоели, я в них дома с папой играю?
— Но мы не закончили партию, — занервничала Аманда, — юная леди, вы же не всерьез хотите слушать эту дурацкую песню?
Но Делия уже невозмутимо устроилась возле Эмиля и выжидательно уставилась на меня.
— Что ж, раз вас теперь двое, то немного поменяем правила, — заявила я, — теперь повторяем со мной припев и хлопаем в ладоши, а отвечать будет тот, кто первым поднимет руку, хорошо? Выкрикивать заранее нельзя!
— Господин Корнелиус, — заголосила Аманда, — вмешайтесь, пожалуйста. Запретите ей переманивать ребенка!
— Леди Аманда, таковы условия конкурса, — господин Корнелиус говорил максимально вежливо и корректно, но в глазах его плясали смешинки, — вы должны сами заинтересовать девочку, я тут не помощник.
Я хмыкнула, победно посмотрела на злющую Аманду и снова затянула песню, на этот раз про серо-грозового дракона, а Эмиль и Делия довольно громко и слаженно мне подпевали, привлекая внимание остальных детей на поляне. Я коварно хихикала про себя, наблюдая, как все больше детей бросают занятия с невестами и подтягиваются к нам. На десятой песенке я собрала всех. Признаться я и не рассчитывала на такой результат, в мою задачу входило продержаться около часа, не растеряв интереса своего подопечного, ну и помешать нескольким невестам пройти испытание, но то, что я смогу сорвать такой джек-пот я не ожидала.
Даже гости и члены жюри с интересом наблюдали за нашей игрой, а некоторые даже начали хлопать и тихонько подпевать. А когда никто из детишек не смог вспомнить в каком княжестве живет перламутровый дракон, то кто-то из гостей не выдержал и выкрикнул подсказку. Я даже хотела возмутиться и сделать замечание, чтобы гости соблюдали тишину, но тут господин Корнелиус громко произнес:
— Время вышло!
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Недовольных, что веселье неожиданно закончилось, детишек тут же разобрали няни. Гости, наблюдавшие за испытанием, тоже загудели, обсуждая происходящее. Невесты, оставшиеся к концу испытаний без подопечных, смотрели на меня отнюдь не ласково, а в глазах Аманды и вовсе читалось нескрываемое желание спалить меня драконовским огнем. Но я сохраняла невозмутимый вид и ждала объявления оценок.
Победителей не судят, и это испытание было моим шансом продвинутся в рейтинге повыше. Ведь неизвестно, смогу ли я так же успешно выкрутиться в следующий раз, а значит, дополнительные баллы мне не помешают, конечно, если господин Корнелиус сможет продавить новую систему отбора без выбывания участниц. Похоже, что-то подобное он сейчас и обсуждал с членами комиссии. Хоть нам и не было слышно, о чем они говорили, но судя по выражениям лиц, явно о чем-то важном. Наконец, обсуждение закончилось и господин Корнелиус вышел объявить результаты.
В этот раз господин распорядитель меня не подвел. Во-первых, хоть остальным невестам и не стали выставлять нулевые баллы, оценив их подготовку и старания, но все же по итогу я значительно оторвалась от них по оценкам и выиграла этот этап. Во-вторых, поскольку трое невест получили одинаково низкие баллы, господин Корнелиус объявил, что, исходя из принципа справедливости и целесообразности, проигравшие невесты не будут выбывать с отбора, чтобы в результате всех испытаний самая достойная девушка заняла место княгини.
Я довольно заулыбалась, чувствуя, что дружба с распорядителем, наконец-то дает свои плоды и мое положение в этом мире становится чуточку стабильнее. По крайней мере, теперь мне не нужно до конца отбора бояться, что меня вышвырнут отсюда куда-нибудь в море, что уже неплохо. Честно говоря, выигрывать мне тоже совсем не хотелось, но я надеялась что-нибудь придумать к концу отбора и избежать печальной участи. Я так увлеклась своими мыслями, что до меня не сразу дошел смысл последней фразы господина Корнелиуса.
— С этого дня девушка, победившая в испытании, в качестве поощрения будет удостоена чести провести время с Его Светлостью. Сегодня эта возможность предоставляется иномирянке Евгении. Через три часа за вами прибудет лакей и проводит к месту встречи. Остальные участницы могут быть свободны до завтра, и, надеюсь, новые правила отбора послужат для вас дополнительным стимулом, чтобы продемонстрировать свои самые лучшие качества.
Я, хоть и не была в восторге от такого приза, но при этих словах мысленно усмехнулась. Услышав, какое именно поощрение я получила, меня готовы были растерзать даже самые сдержанные невесты. Одна Селинда оставалась все такой же безучастной, хотя ей, кстати, удалось занять второе место. Ее подопечный оказался спокойным флегматичным мальчишкой, который самым последним присоединился к нашей поющей группе. В-общем, я поскорее направилась в свою комнату, пока милые невесты и в самом деле не принялись демонстрировать свои “лучшие” качества.
Я планировала поваляться и отдохнуть, все же испытание отняло у меня слишком много моральных и физических сил, но Олли мне этого не позволила. Она с таким ужасом выслушала мое предложение пойти на ужин в том же самом наряде, что надет на мне сейчас, что я сама испугалась. Мало того, что она заставила меня переодеться, так еще и прическу переплела полностью, затейливо ее украсив. А когда достала сапфировый гарнитур, я с опаской поинтересовалась, кто несет ответственность за сохранность этих украшений, поскольку я в случае чего платить за них не готова.
Олли немного успокоила меня, заявив, что эти украшения идут в подарок участницам отбора, и я ничего за них не должна, к тому же на всех них проставлено магическое клеймо и украсть их весьма затруднительно. И все равно, после всех этих манипуляций с моей внешностью, я шла на ужин с князем вздрюченной, злой, уставшей, но очень красивой.
Ужин проходил в увитой цветущими лианами беседке, на свежем воздухе. Царивший в беседке полумрак рассеивали красивые магические свечи, придававшие обстановке атмосферу романтики. К счастью, ужинали мы не наедине, еще пять лакеев стояли навытяжку вдоль стен беседки, в полной готовности прислуживать нам за столом, и от этого я чувствовала себя немного комфортнее.
Сам Элиар Пурпурный явно чувствовал себя спокойно и расслабленно. Он, правда, даже привстал, чтобы меня поприветствовать, чем немного удивил, но, потом опять уселся в самой вальяжной позе, предоставляя лакею право подвинуть мне стул. Естественно, сам он переодеваться к нашему ужину не стал и был все в том же жутком парадном мундире в вышитых розочках, что и на испытании. Я тут же вспомнила строгий и простой военный мундир командира Дайнерса и поймала себя на мысли, что лучше бы я ужинала с командиром, чем с князем.

Глава 21

— Поздравляю вас с победой на испытании, Евгения, — произнес князь, не сводя с меня внимательного взгляда.
— Благодарю, Ваша Светлость, — скромно отозвалась я, мысленно сканируя стол, чтобы выбрать блюдо, максимально простое в употреблении. Меньше всего мне хотелось под пристальным взором князя демонстрировать свои знания этикета и умение орудовать столовыми приборами.
— Мне кажется, вы слишком напряжены, — произнес вдруг Элиар, словно читая мои мысли, — ведите себя свободнее, это просто неофициальный ужин или даже свидание. Мне бы хотелось узнать вас получше.
— С чего бы это? — буркнула я, не поднимая глаз, — буквально пару дней назад вы меня хотели в море утопить. Естественно, что теперь мне трудно чувствовать себя непринужденно в вашем обществе.
— Что ж, вынужден признать, я тогда несколько… погорячился, — Элиар нахмурился, словно вспоминая не очень приятные события, — прошу прощения, если напугал вас или обидел в нашу первую встречу, надеюсь, что сегодня я смогу как-то сгладить первое впечатление.
Я посмотрела на него с некоторым сомнением, но промолчала.
— Кажется, и правда обидел, — усмехнулся он, — а вот с моим братом вы общаетесь гораздо дружелюбнее, это слегка расстраивает.
— Откуда вы знаете про командира Дайнерса? — вздрогнула я, — мы не так уж много и общались.
— Я знаю все, что мне необходимо, — пожал плечами Элиар, — особенно если дело касается моих очаровательных невест или моей семьи. Вам не стоит так сближаться с моим братом, это может вызвать нежелательные сплетни. Привыкайте, в княжеском дворце дворце вся жизнь проходит на виду, здесь трудно что-то скрыть.
— Не думаю, что мне стоит привыкать, — нервно улыбнувшись, произнесла я.
— Разве вы не хотите выиграть отбор? — князь наклонился ближе, словно пытаясь отследить малейшую реакцию на свой вопрос.
— Мне кажется, вопрос несколько некорректный, — нахмурилась я, — уж вы-то знаете, что я здесь не добровольно нахожусь. Я не ставлю вопрос о том, чтобы “выиграть”, скорее “не проиграть”. Если бы я могла выбраться из этого приключения без особых потерь, я была бы рада.
— Вы хотите вернуться домой? — князь Элиар задал вопрос достаточно спокойно, но мне все же показалось, что он недоволен моими ответами.
— Было бы неплохо, — осторожно ответила я, — но я не знаю, как это сделать.
— Что ж, я понял, — князь ненадолго задумался, но потом встрепенулся и снова надел образ благодушного и гостеприимного хозяина, — обязательно попробуйте эти тарталетки с икрой снежной рыбы, они восхитительны на вкус. И, разумеется, местное вино из ягод мауры. Такое вы больше нигде не попробуете. Это очень редкое растение, так что вино изготавливается только для княжеской семьи и никогда не уходит на экспорт.
— Благодарю, — улыбнулась я и пригубила сладковато-терпкое вино.
Вино мне понравилось, к тому же оно показалось мне не особо крепким, так что в результате я выпила два бокала. Тарталетки тоже были вкусными, да и все закуски были очень аппетитными. Особенно здорово было то, что они были совсем маленькими, буквально на один укус, так что их просто можно было брать руками и не заморачиваться.
Так что, когда наступило время для основного блюда, и лакеи принесли какой-то навороченный мясной рулет с запеченными овощами на гарнир, я вежливо отказалась, сославшись на то, что уже сыта. Князь Элиар, кажется, понял мои затруднения, но снисходительно улыбнулся и не стал настаивать. Только распорядился, чтобы мою порцию упаковали и отнесли в мою комнату.
— Поешьте позже, — пояснил он, — жаль будет, если фирменный “поне-татте” от нашего повара пропадет зря, он очень старался угодить возможной будущей княгине.
— Спасибо, я благодарна вам и вашему повару, — немного смущенно произнесла я, надеясь поскорее уже улизнуть отсюда.
Почему-то сердитый Элиар, которого я встретила, когда только попала в этот мир, меня напрягал не так сильно, как то, что сидел сейчас рядом. Странное чувство, но сейчас он казался мне большим хищником, чем тогда, а его улыбка даже слегка пугала. “Минуй нас пуще всех печалей и барский гнев и барская любовь”, — вспомнились мне вдруг строчки из школьной программы, и сейчас я как никогда ощутила их актуальность. Интуиция подсказывала, что не стоит слишком сильно разогревать интерес этого драконяки, иначе последствия могут быть непредсказуемыми.
— Что ж, голод вы утолили, мое общество вас, к сожалению, не слишком радует, — произнес князь Элиар, словно опять прочитав мои мысли, — но может у вас есть какие-то вопросы ко мне или просьбы. Я буду рад вам помочь.
— А… да ничего такого…, — растерялась я, в панике перебирая в голове, о чем можно попросить князя.
С одной стороны, было жалко терять такую возможность, с другой, в голове было пусто, как в заброшенном здании.
— Ваша Светлость, у меня, действительно, есть вопрос, то есть уточнение — решилась я, наконец, — вы запрещаете мне видеться с командиром Дайнерсом или это было просто предупреждение вести себя с ним осторожнее?
— Так вы в нем все-таки заинтересованы? — взгляд князя тут же заметно похолодел.
— Нет-нет, мы и знакомы-то всего ничего, — поспешила оправдаться я, — да и он ко мне не расположен, не волнуйтесь. Просто мне очень Перри понравился, он такой славный пес.
— Перри? — а вот теперь мне явно удалось удивить князя.
— Ну да, это пес командира Дайнерса, он очень умный и красивый, хотелось бы с ним видеться иногда.
— Странное желание, — князь Элиар снова стал подозрительным, — а вы уверены, что это не повод чаще видеть его хозяина?
— Да нет, — немного покривила я душой, поскольку командир мне все-таки нравился тоже, — просто я очень собак люблю, а здесь я их особо и не встречала.
— Кхм, ну вообще-то у меня есть большая псарня, — немного ревниво заметил князь Элиар, — впрочем, Перри, действительно, особенный, я сам его люблю.
— Так, значит, я могу его навещать? — возликовала я.
— Ну, если Эриар не будет против, то я тоже не возражаю.
— Спасибо, — расплылась я в улыбке, на этот раз вполне искренней, — ну я тогда пойду, да? Всего вам доброго.
— Хмм, вам тоже, — князь Элиар вдруг отчего-то повеселел, — Энди проводи иномирянку Евгению в ее покои, — обратился он к одному из лакеев.
— Ну я пошла тогда, — я неуверенно покосилась на князя, раздумывая, должна ли я еще что-то сказать или сделать.
— Удачи на отборе, — усмехнулся вдруг он, а я почему-то покраснела и поспешила выйти из беседки.

Глава 22

Возвращаться к себе особо не хотелось, поскольку я подозревала, что меня там поджидают остальные невесты с разборками. Хоть мне и выделили двоих охранников, но против десятка разъяренных дракониц их явно было недостаточно.
— Давайте немного прогуляемся, — обратилась я к охранникам.
Те молча кивнули и я отправилась кружить по парковым дорожкам, любуясь красивыми пейзажами. Было откровенно скучно. Медленно ходить в красивом платье среди цветочков все-таки совершенно не в моем характере. То ли дело в майке, джинсах и стареньких кроссовках тащить в парк стаю разномастных собак, попутно пресекая их попытки покусать друг друга или перепутать поводки.
Но совсем без прогулок тоже не обойтись. Сидеть и киснуть в комнате я просто физически не в состоянии. Я тогда сама потом всех перекусаю. Не успела я погрузиться в приятные воспоминания о своих оставленных в прежнем мире питомцах, как вдруг, словно в ответ на мои мысли, впереди на дорожке возник Перри. Он двигался с грацией, изяществом и величием королевской особы. Я так загляделась на его, полную благородства, походку, что не сразу заметила идущего сзади хозяина. Хотя встретить командира Дайнерса вот так, случайно, мне показалось очень хорошим знаком.
Тем более что сегодня он был просто в умопомрачительном виде: не в своем обычном строгом мундире, а в белой шелковой рубашке, по местным меркам совсем простой, мягко льнущей к мускулистому телу. Довершали образ строгие черные брюки и сапоги. В этот момент я была больше похожа на собаку чем Перри, поскольку он продолжал идти вперед, совершенно не поменяв выражения своей морде, а я от радости чуть было не завиляла иллюзорным хвостом. Но, конечно, сдержалась и поприветствовала хозяина Перри под стать его величавому питомцу: спокойно и с достоинством.
Сам командир Дайнерис тоже был сдержан и немногословен, но мне хотелось верить, что и он рад нашей случайной встрече. По крайней мере после приветствия он не прошел мимо, а остановился, словно чего-то от меня ожидая. И я, набравшись смелости и мысленно отмахнувшись от предупреждения князя Элиара, вдруг выпалила:
— А вы куда направлялись? Давайте вместе прогуляемся.
— Кхм, — командир, кажется на секунду растерялся, но все же ответил честно, — вообще-то я шел на тренировку, хотел размяться немного с мечом. Но с удовольствием составлю вам компанию, раз уж вам так не хочется гулять одной.
— Ой, а с вами на тренировку можно? — загорелись мои глаза, — я бы так хотела тоже поучиться фехтовать. Или нельзя? Или девушкам тут не принято обучаться искусству боя? — под конец моей речи первоначальный запал угас, и я немного сникла, решив, что я уже слишком наглею.
— Да нет, отчего же, девушки у нас прекрасно фехтуют и даже служат телохранителями, — командир дайнерс с сомнением оглядел мою затянутую в корсет фигурку, — но вы кажетесь слишком хрупкой для такого занятия. тут требуется сила и выносливость.
— Не переживайте, я очень сильная и выносливая, — похвасталась я, — у себя дома я каждый день по тридцать тысяч шагов проходила минимум. Так что один урок по фехтованию точно осилю.
— Да, но в таком платье тренироваться точно не получится, — усмехнулся командир Дайнерс, — знаете что, давайте мы сегодня просто пройдемся по парку, а завтра, после испытания тогда уж и попробуем. Я пришлю за вами своего человека, он проводит вас на тренировочную площадку.
— Ох, не напоминайте мне хоть полчаса про эти испытания, — скривилась я.
— Отчего же? — улыбнулся командир, — сегодня вы справились вполне достойно, хотя многие до сих пор спорят, стоило ли присуждать вам поведу или вы использовали нечестные методы и черную магию.
— Да уж, чернее некуда, — улыбнулась я, — будем считать, что сегодня мне просто повезло. Знаете, почему я попросила вас о тренировке? Все-таки этот отбор для меня оказался большим стрессом, чем я думала. По сути, сегодня был только второй день испытаний, а я ощущаю себя так, словно я в вашем мире несколько месяцев провела.
— Понимаю, — серьезно кивнул командир Дайнерс.
— Да в том-то и дело, что только вы меня здесь понимаете, — вздохнула я, — без вас было бы совсем тоскливо, ой! — я прикусила губу, сообразив, что только что ляпнула.
— Я рад, что могу вам помочь, хотя бы не слишком тосковать, — командир Дайнерс, кажется, не рассердился, но поспешил вывести разговор из опасного русла, — воспринимайте это приключение как один из этапов взросления и развития. И не забывайте, что, если вы станете княгиней, то одиночество станет вашим постоянным спутником, при том, что вы постоянно будете окружены людьми.
— И вы туда же, — вздохнула я, — вот и князь мне почти тоже самое говорил. И что интересно, пару дней назад я была никому не нужной иномирянкой, которую даже до отбора не хотели допускать, а теперь вы оба твердите, что у меня есть шанс стать княгиней.
— А почему нет? — усмехнулся командир, — за эти пару дней вы многое успели: завоевали авторитет и уважение у остальных участниц, даже выиграли одно испытание, заставив признать себя достойной конкуренткой, смогли заключить договор с распорядителем отбора, поспособствовали изменению правил. Такая девушка вполне способна добраться до вершины власти.
— А откуда вы знаете про господина Корнелиуса? — покраснела я.
— Я же отвечаю за безопасность княжеской семьи. Я знаю все, что мне необходимо, — усмехнулся командир.
— Опять вы говорите очень похоже на князя, — я даже вздрогнула, когда командир произнес последнюю фразу абсолютно с той же интонацией, что и Элиар Пурпурный.
— Ну это неудивительно, мы все же родные братья, — развел руками командир дайнерс.
— Да, братья, — эхом повторила я, а про себя подумала: “ И все же отличий у вас гораздо больше, чем сходства, если бы мне пришлось бороться на отборе за ваше сердце, я делала бы это с гораздо большим энтузиазмом”.
— Спасибо, что составили мне компанию, — повернулась я к командиру, чувствуя, что настроение почему-то стремительно падает, — вы правы, сегодня я слишком устала, так что пойду к себе, чтобы как следует отдохнуть перед завтрашним испытанием.
— Удачи вам, — улыбнулся в ответ командир, снова напугав меня невероятным сходством со своим братом.

Глава 23

Я чересчур расслабилась и отправилась в свою комнату, напрочь забыв про кровожадных дракониц, явно недовольных моей сегодняшней победой. А они, действительно, поджидали меня на входе, хищно сверкая глазищами.
— А ну пойдем поговорим, — в лучших традициях гопников из моего родного города предложила Аманда, схватив меня за руку и потащив к нашему, уже привычному, общему залу.
— Надеюсь, драться не будем? — деловито спросила я, подчинившись численному превосходству противника.
— Вот еще, — фыркнула одна из дракониц, — мы же цвет аристократии и невесты Его Светлости! Как мы можем до такой грубости опуститься?
Я хмыкнула. Как по мне, эти девицы в нежных платьях в кружевах и вышивке могли опуститься и не до такого, но я благоразумно промолчала.
— Девочки, прекратите, — вступилась вдруг Лионелла, изящно поведя плечиком, — разве вы забыли, о чем мы договорились недавно? Мы же пообещали помогать друг другу, а не ссориться.
— И ей тоже помогать? — возмутилась Аманда, продолжая удерживать меня за рукав платья.
— Разумеется, — Лионелла нежно улыбнулась и похлопала Аманду по руке, — отпусти Евгению и давайте еще раз обсудим нашу стратегию вместе.
— Спасибо, — нехотя произнесла я, когда Аманда наконец от меня отцепилась.
— Ну, рассказывай уже! — нетерпеливо накинулась на меня еще одна девушка.
— Что рассказывать? — не поняла я.
— Как что? О чем вы говорили с Его Светлостью? Как прошел обед?
— Подожди, Эстелла, не напирай, — снова вмешалась Лионелла своим мягким мелодичным голосом и, повернувшись ко мне, продолжила, — мы с девочками решили, что раз уж мы все вместе дойдем до финала отбора, то следует сохранять дружескую атмосферу. И пусть мы остаемся соперницами, но давайте бороться честно и козни друг другу не строить.
— Да я и не собиралась, — пожала я плечами, — я только “за”.
— Мы заметили, — ехидно произнесла еще одна драконица в самом богато украшенном платье. Насколько я помнила, это она победила в первом испытании с вышивкой.
— Погоди, Шерил, я понимаю твое недовольство, — еще мягче продолжила Лионелла, — тебе больше всех обидно, ведь тебе за победу право обедать с Его Светлостью не предоставили, но что мы можем поделать, если правила отбора меняются так непредсказуемо.
Я, прищурившись, посмотрела на Лионеллу. Похоже эта коза еще доставит мне проблем. Пока она очень умело разжигала против меня неприязнь остальных невест, при этом умудряясь делать вид, что защищает меня. Вот только я тоже умею играть в такие игры, тем более, что сейчас удачный момент перехватить инициативу и хоть немного расположить к себе остальных невест.
— То есть вы хотите сказать, что правила отбора менялись исключительно с целью помочь мне выиграть в отборе? — прямо спросила я.
— Да нет же, наоборот, — растерялась Лионелла, явно не ожидая, что я сама пойду в атаку.
— А знаете что? Раз уж вы так беспокоитесь, что вас может обойти какая-то иномирянка, я пойду вам навстречу. Дам фору в следующем испытании. Вот прямо сейчас, перед всеми участницами обещаю, что специально провалю следующее задание и займу последнее место! Это вас успокоит?
— Да мы вообще не про это, — нахмурилась Лионелла.
— А давай, — перебила ее Аманда, — раз уж ты сама предложила, то выполняй свое обещание. И попробуй только снова схитрить!
— Не собираюсь, — развела я руками, — только вот что тогда я получу взамен?
— Пфф, хватает еще совести что-то требовать за это? — возмутилась Аманда.
— Ну, разумеется, я ведь не просто так делаю этот жест доброй воли, я хочу показать вам, что готова помогать и вести честную борьбу, но будет странно, если только я буду идти на уступки. К тому же я не так много хочу взамен. Только, чтобы вы перестали относиться ко мне с презрением из-за моего происхождения. Если я выполню свое обещание, то отныне вы не будете оскорблять, унижать и подставлять меня, а относиться как к равной себе.
— Да с какой стати! — снова влезла Аманда, утомляя меня своим необъяснимым агрессивным упрямством.
Лионелла молчала, слегка прикусывая губку, явно раздумывая, насколько эта сделка выгодна для нее. Остальные тоже притихли, не зная как реагировать.
— А мне нравится это предложение, — раздался вдруг голос Эстеллы, той самой, что требовала с меня отчет про обед с князем, — все эти разговоры про подружек и что мы должны друг другу помогать, как по мне, бредятина полная, уж, прости, Лионелла. Мы здесь все соперницы, и все хотим победить. Но относиться друг к другу уважительно, почему бы и нет? Да, я считаю, что Евгения имеет шансы на успех, и мне выгодно, чтобы она сдержала свое обещание и получила меньше всех баллов завтра. А вы сами себя обманываете, втихушку шушукаясь, что она недостойна быть с Его Светлостью, но при этом всерьез опасаясь, что она может стать княгиней.
— Мне не очень нравится идея, — насупленно произнесла Аманда, — вы как будто все вдруг забыли, что она человек, и, естественно, не может быть с нами на равных. Но на время отбора, так и быть, могу забыть о своей неприязни, пока она следует договоренностям. Так что я посмотрю, как она себя проявит завтра, и буду себя вести исходя из этого.
— А давайте начнем с того, что будем обращаться непосредственно ко мне, а не говорить обо мне так, будто меня нет рядом, — не выдержала я.
— Ой, все, девочки, достаточно, — снова примирительно защебетала Лионелла, — мы же хотели просто посидеть все вместе, выпить по бокалу вина и расспросить Евгению о князе. Евгения, раз уж ты приняла такое решение насчет завтрашнего испытания, то лично я его уважаю и поддерживаю, остальные, как я вижу, тоже согласны, поэтому приглашаю тебя с нами в мою комнату. Там я организовала небольшую вечеринку с легкими закусками и лучшим эстрагонским вином.
— Вино — это хорошо, — задумчиво протянула я, опасаясь не грозит ли мне эта вечеринка какой-нибудь подставой, но потом махнула рукой и кивнула, — идем, расскажу вам про Его Светлость, все что вам интересно.

Глава 24

Проснулась я от громкого стука в дверь. Громкие звуки отзывались в моей голове вспышками боли. Похоже, посиделки вчера удались на славу. Бутылочка разрекламированного эстрагонского вина закончилась слишком быстро, а душа требовала продолжения банкета. Оказалось, что у многих невест оказались припрятаны алкогольные заначки, в результате мы перепробовали множество местных вин, наливочек и разных их сочетаний.
Было очень мило, мы прониклись друг к другу взаимной симпатией. Девчонки клялись, что больше не будут обижать людей, я жаловалась, что князь мне и даром не нужен, просто очень жить хочется. Насколько я помню, после этого Аманда меня даже обняла и пообещала в случае чего предоставить мне убежище в своем замке. Правда, все, что было после этого я уже помнила смутно, а уж как я добралась до своей комнаты и вовсе оставалось для меня загадкой.
Кое-как встав с постели, я дошла до двери и, проклиная того, кто приперся ко мне в такую рань, распахнула ее. За дверью стояла незнакомая горничная с занесенной для очередного удара рукой.
— Доброго утра, иномирянка Евгения, — ласково пропела она и ринулась без приглашения в мою комнату, заставляя меня отступить назад.
Я, ошалев от ее напора, послушно отступила.
— Я к вам от господина распорядителя, — горничная говорила так громко, что я взялась рукой за голову и зажмурилась.
— И что? — спросила я хриплым голосом, не понимая, что от меня могло понадобится господину Корнелиусу таким ранним утром.
— Ну, во-первых, он просил передать, что сегодняшнее испытание переносится на послеобеденное время, а еще, — тут она выдержала паузу, подмигнула мне и протянула сложенный лист бумаги, — еще он просил передать вам это, — и она выделила интонацией последнее слово.
— Зачем? — спросила я, все еще плохо соображая с похмелья и не прикасаясь к листку.
— Как зачем? — горничная продолжала говорить таким противным визгливо-громким голосом, что хотелось засунуть ей кляп в рот, — так указание же на следующее испытание, чтобы, значит, преимущество у вас было. Все как вы и договаривались.
— Не нужно мне ничего, — поморщилась я.
Во-первых, я решила на время повременить с подсказками от хитромудрого господина Корнелиуса, так как в основном получала от него сплошные подлянки, а не помощь. Во-вторых, я же пообещала сегодня провалить испытание и намерена была сдержать обещание. Вылетом мне это не грозило, зато могло помочь на перспективу.
— То есть как не нужно? — горничная продолжила наступать, продолжая тыкать в меня злополучным листком, — берите, все как договаривались.
— Да не договаривались мы, — психанула я, — оставьте уже меня в покое, я плохо себя чувствую. И где Олли?
— Иномирянка Евгения, — горничная уже просто лопалась от злости, — перестаньте строить из себя невинность, берите уже записку!
— Довольно, Тина, — раздался властный женский голос из коридора и в мою комнату вплыла Ее Светлость княгиня Розалинда Пурпурная, — оставь нас, я хочу поговорить с иномирянкой Евгенией наедине.
— Но как же так, Ваша Светлость, — голос горничной тут же стал елейно-подобострастным, — я уверена, что эта особа вступила в сговор с господином Корнелиусом, я лично все слышала, поверьте мне.
— Я сказала, оставь нас, — ледяным тоном повторила княгиня, и, обернувшись назад, добавила, — вы тоже пока свободны, ждите меня в коридоре.
Оттуда послышался шорох платьев и стук сапог, видимо княгиня пришла в составе небольшой свиты и охраны. Испуганная горничная не посмела больше возражать и тоже быстро юркнула в коридор, прикрыв за собой дверь.
Розалинда Пурпурная окинула взглядом мою комнату, подошла к окну и величественно устроилась в мягком кресле, молча уставившись на меня цепким изучающим взглядом. Я в свою очередь с любопытством рассматривала ее.
Статная, красивая, с идеально прямой спиной и шикарно уложенной прической она выглядела ненамного старше своих сыновей. Платье, соответствуя местной моде, было настолько плотно покрыто сложной многослойной вышивкой, что выглядело жестким как броня, придавая ее образу еще больше строгости и величия. В ее взгляде на меня, впрочем, не было высокомерия или презрения, скорее любопытство с маленькой ноткой недовольства.
Я со своей стороны тоже не испытывала никакого страха, глядя на нее. Несмотря на весь предыдущий спектакль с неуклюжей попыткой меня подставить, интуиция подсказывала, что княгиня здесь совсем не для того, чтобы с позором выгнать меня с отбора. В конце концов, я уверена, что захоти она и впрямь вывести меня на чистую воду, то сделала бы это с легкостью и не используя глупую горничную.
— Ну что ж, иномирянка Евгения, расскажи о себе, — произнесла Ее Светлость наконец после долгой паузы.

Глава 25

— Что именно? — спокойно произнесла я, усаживаясь на краешек кровати.
Вести диалог с княгиней стоя я не собиралась. Мне можно, я иномирянка, откуда мне знать, можно тут сидеть в присутствии столь высокопоставленных особ или нет. Княгиня на мою выходку никак не отреагировала, продолжая смотреть серьезно и изучающе.
— Семья? Образование? Увлечения? — произнесла она наконец.
— А вы меня на работу хотите принять? — фыркнула я, — давайте я анкету заполню.
— Не груби, тебе не идет, — слегка поморщившись, сказала княгиня, оставаясь подозрительно спокойной, — чуть-чуть язвительности допустимо, но дозируй это как приправу. Я пришлю тебе учителя, с завтрашнего дня будешь изучать этикет и умение вести светскую беседу.
— Зачем? — я слегка напряглась, — отбор же все равно скоро закончится.
— Вот именно, — Розалинда Пурпурная разгладила несуществующую складку на подоле и все тем же спокойным безапелляционным тоном добавила, — совсем скоро ты станешь княгиней, а фронт работ довольно большой, так что стоит поторопиться.
— Чего? — опешила я.
Честно говоря, я была уверена, что Ее Светлость прибыла специально, чтобы лишний раз сообщить мне, какая я недостойная человечка, и чтобы думать не смела зариться на ее драгоценного сыночка.
— Я недостаточно внятно говорю? — княгиня приподняла бровь и усмехнулась.
— Почему вы так уверены, что именно я стану княгиней? — прищурившись, спросила я, — или это снова проверка какая-то?
— Что ж, ты не легковерна и осторожна, это хорошо, — княгиня удовлетворенно кивнула головой, — что касается моей уверенности, ты же не думала, что женой моего сына сможет стать случайная девица, всего лишь удачно прошедшая какие-то там испытания? Если старому лису Корнелиусу хочется поиграть в дворцовые интриги, я не против, но результат, в любом случае, будет таким, как нужно.
— Кому нужно? — прямо спросила я, — вам? Мнение самого князя не учитывается? Да и насчет случайных девиц… мне казалось, все участницы, кроме меня, довольно тщательно отобраны и случайных среди них нет.
— Ты мне все больше нравишься, — усмехнулась княгиня, — что, касается твоего первого вопроса, ты не поверишь, но я вовсе не властная мать, препятствующая счастью своего сына. Напротив, поначалу у меня действительно была совсем другая фаворитка, но раз уж мой сын заинтересовался тобой, то и я решила присмотреться повнимательнее к этому варианту. И мне он понравился даже больше первого. Все же остальные девушки, как ты верно заметила, представляют собой самые сливки высшего общества, но за каждой из них стоит род, который получит слишком большое преимущество в случае победы своей кандидатки, а это нарушит царящий сейчас баланс.
— Но и недовольными, в случае моей победы, останутся все роды, — возразила я, — и выльется все это недовольство в первую очередь на меня. Я уж не говорю о том, что это просто опасно.
— Ты справишься, — улыбнулась княгиня, вот только уверенности я в ее словах не почувствовала.
— А кстати, — запоздало дошло до меня, — с чего вы решили, что ваш сын во мне заинтересован? Я бы сказала, наоборот, мы не слишком поладили.
— Даже так? — княгиня снова испытующе уставилась на меня, но вдруг улыбнулась так искренне и непринужденно, что стала выглядеть намного моложе, превращаясь в озорную девушку, чуть ли не мою ровесницу.
— Пусть так, — заявила она, хитро на меня поглядывая, — давай считать, что именно я сделала на тебя ставку в этой игре.
— Поверь, — продолжила она, резко становясь серьезной, — если ты примешь мое покровительство и будешь четко следовать указаниям, то в итоге станешь победительницей отбора. И защиту от нежелательных последствий я тебе тоже гарантирую.
— Эм, я не знаю даже, что вам сказать, — я не спешила радоваться, — честно говоря, у меня до сих пор остались сомнения в вашем ко мне расположении. Есть у меня подозрения, что это какая-то ловушка с вашей стороны.
— Ну, это нормально, — ничуть не обиделась княгиня, — говорю же, легковерная простушка в качестве невестки мне не нужна.
— Но самое главное, я не уверена, что хочу победы, — продолжила я, — вернее, я точно не хочу победы, но очень боюсь проиграть, поскольку умирать так рано в мои планы не входило. Вот если бы вы могли помочь безопасно покинуть отбор, я бы сделала для вас все возможное.
— Что за вздор? — недоуменно нахмурилась княгиня.
— Что именно? — уточнила я, — то, что я не хочу выходить замуж за князя, или то, что не хочу умирать в открытом море, как изгнанная с отбора иномирянка.
— Разумеется, первое, — недовольно отозвалась Ее Светлость, вновь принимая грозный и надменный вид, — впрочем, что касается моря… Кто это тебе рассказал? Там все совсем…
Тут она резко замолчала, оборвав фразу и, с утомленным видом приложив пальцы к виску, продолжила:
— Впрочем, неважно. Я и так тут с тобой чересчур задержалась. Я специально изменила и перенесла сегодняшнее испытание на более позднее время. У тебя будут все условия для того, чтобы пройти его с наивысшими баллами, так что не разочаруй меня. Поверь, тебе не захочется узнать, как я поступаю с теми, кто меня подводит, — княгиня холодно улыбнулась и добавила, — будь хорошей девочкой.
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На испытание я шла в весьма мрачном расположении духа. Визит княгини выбил меня из колеи и погрузил в тяжелые раздумья. Ссориться с этой дамочкой явно было опасно, но и подчиняться ей я не собиралась. Да и нарушать обещание, данное вчера, тоже не хотелось. Не для того я с невестами проводила воспитательно-разъяснительную работу, чтобы откатить все к первоначальным настройкам. Будут потом до конца жизни уверены, что люди — лживые и коварные существа, и их уже не переубедишь.
Ну а самое главное, я очень сильно не хотела замуж за князя. Прям совсем. Не до такой степени, что готова была и с жизнью распрощаться, но все же. И как мне так выкрутиться, чтобы и за князя не выйти, и в опалу к княгине не попасть, и остаться при этом живой-здоровой, я не представляла. Забавно, что в этой ситуации мне обиднее всего было, что испытание перенесли на более позднее время, в связи с чем моя тренировка с командиром Дайнерсом, похоже, отменялась.
Я упрямо тряхнула волосами. Ну нет, не позволю лишить меня последней радости. Пусть княгиня бесится от злости, но сегодня я точно займу последнее место. А если повезет, то быстренько ускользну сразу после объявления результатов. Я так замечталась о новой встрече с командиром, что не сразу заметила, что горничная привела меня в какое-то незнакомое место.
Это была огромная зеленая лужайка с кучей шатров, расставленных в произвольном порядке. Самый большой шатер из тонкой, разумеется расшитой золотыми нитями ткани, предназначался для судий и самых важных гостей. Я сразу почувствовала на себе холодный взгляд сидевшей по центру княгини Розалинды и невольно поежилась. Князь Элиар Пурпурный сохранял привычный равнодушный вид. Уж не знаю, с чего его мать решила, что Его Светлость ко мне неравнодушен, но я лично до сих пор его в симпатии хоть к одной участнице отбора не уличила. Словно ему было все равно, кто станет его женой.
Кстати, это вполне могло оказаться правдой. Не удивлюсь, если слова княгини были лишь попыткой вызвать мое доверие и использовать в своих дворцовых интригах. Может она каждой невесте нанесла подобный визит, прощупывая почву и выбирая для себя самый удобный вариант невестки. Как по мне, она явно переигрывала с драматизмом, намекая на серьезные закулисные игры придворных. Кому так сильно нужна была власть в небольшом приморском княжестве, известном лишь своими рукодельными промыслами, я не представляла. А послушать княгиню, так это не тихое место, где идеально было бы встретить спокойную старость, а прям-таки видный политический игрок на международной арене.
Все участницы отбора вновь встали полукругом, готовясь к очередному этапу шоу для великосветских господ в главном шатре. Господин Корнелиус, который сегодня имел довольно кислый вид, объявил, что следующее испытание будет кулинарным. Это было обидно. Готовила я очень даже неплохо, и, не пообещай я проиграть сегодня, вполне могла бы побороться за победу. Поскольку Лиля с утра до ночи была занята на работе, то ведение быта, в частности готовка еды, легло на мои плечи. Макарошки с сосисками мне быстро надоели, и я принялась учиться более вкусным и интересным блюдам по роликам в интернете, достигнув неплохих результатов. Но сейчас мне нужно было как раз показать, что я абсолютно не способна приготовить что-то хоть немного съедобное.
— К каждой участнице отбора будет приставлен один помощник, — вещал тем временем распорядитель, — в его обязанности будет входить посильная помощь в приготовлении выбранного с помощью жребия блюда. Оценивать невест сегодня будет еще один дополнительный судья, придворный повар Ее Светлости барон Карпуа.
С одного из кресел встал высокий поджарый мужчина в белых одеждах и слегка поклонился. Присутствующие разразились бурными аплодисментами. Кажется, барон Карпуа был здесь известен и уважаем. После этого нам пришлось тянуть из бархатного мешочка жетоны с номерами, и согласно этим номерам занять шатры, где нас уже поджидали обещанные помощники. Мне достался смуглый брюнет с недобрым взглядом, по которому было видно, что он привык командовать, а не помогать.
В шатре было оборудовано что-то вроде полевой кухни, а на столе уже стояли нужные для блюда ингредиенты. На все про все отводилось два часа времени, в течение которого судей развлекали песнями и танцами. Я с неким интересом развернула бумажку с названием блюда и рецептом. Надо же было знать, как именно напортачить, чтобы гарантированно проиграть.
Досталась мне “Руанская похлебка с говядиной”, судя по-рецепту не слишком сложная в приготовлении. Но долго ли умеючи испортить даже самое простое блюдо? Я, зловеще ухмыляясь, тут же залила котелок водой до самых краев, хотя требовалось влить ровно три кувшина заранее приготовленного бульона. Но для чего-то же тут поставили два ведра воды? Вот и не дадим им пропасть. Я сделала огонь посильнее, он, кстати, легко регулировался специальной ручкой на плите, и уже предвкушала, как покидаю туда все овощи и мясо, превратив все за два часа в несъедобную кашу, как над ухом раздался вкрадчивый голос:
— Иномирянка Евгения, вы не совсем правильно начали, давайте я помогу.
И не успела я и глазом моргнуть, как мой зловещий помощник вылили воду прямо на траву под ноги и влил в котел требуемые три кувшина бульона.
— Э… а так разве можно? — оторопела я.
— Разумеется, я же ваш помощник в этом испытании, — брюнет усмехнулся, — кстати, прошу прощения, что сразу не представился, меня зовут Огюст Брауни, можете обращаться ко мне шеф Брауни.
— О… так вы шеф? — только и смогла произнести я, внимательно оглядывая своего помощничка.
Недаром мне показалось, что он совсем не прост. Значит, он тоже хороший повар, и под его наблюдением испортить похлебку будет не так уж просто. Ну ничего, ломать — не строить, пусть только отвлечется не надолго, я уж постараюсь довести наше блюдо до кондиции.
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Я внимательнее посмотрела по сторонам, отметила, что помощники остальных невест так сильно не усердствуют, и укрепилась в своих подозрениях насчет заговора. А торжествующий взгляд княгини, которая, уже не скрываясь, неотрывно смотрела в мою сторону, игнорируя остальные шатры, окончательно расставил все по местам. Розалинда Пурпурная приняла решение, взяла дело в свои руки, и моим мнением не собирала интересоваться уже даже из вежливости.
Я зло прищурилась и попробовала влить в котелок чашку молока, но бдительный шеф Браун ловко перехватил мою руку и элегантно всыпал в похлебку горсть сушеных помидоров. Мне показалось, что он даже какой-то магией владел, слишком легко он предугадывал мои действия и без труда им препятствовал, сохраняя на лице фальшивую улыбочку. Мне захотелось пнуть его по ноге под столом, но это было бы совсем уж по-детски и вряд ли помогло мне в испытании.
“Ну что за жизнь?” — уныло подумала я, — “то ломаешь голову, как бы не проиграть, то из кожи вон лезешь, чтобы не выиграть, когда уже я смогу просто спокойно вздохнуть?” Но сдаваться не в моем характере, поэтому я пока просто решила саботировать испытание, предоставив шефу Брауну самому готовить блюдо. Во-первых, я ждала, что он мало-помалу все же ослабит бдительность, а во-вторых, надеялась, что остальные члены комиссии обратят внимание на невесту, которая стоит сложив руки на груди и даже не пытается что-то готовить. Вдруг среди них найдутся честные и принципиальные драконы, которые откажутся оценивать конечный результат такого наглого жульничества?
Но, увы, члены комиссии словно в упор не видели никаких нарушений, больше наблюдая за танцами, чем за усилиями участниц. Да и шеф Браун ни на секунду не отвлекался от готовки, не давая мне и шанса хоть что-то испортить. Эта внимательная скотина аккуратно, но сильно перехватывала мою руку, стоило мне только потянуться к какому-то ингредиенту. В результате, спустя положенное время, блюдо было приготовлено точно по рецепту без единого отклонения. Оставалось только красиво сервировать стол, разлив похлебку по фарфоровым тарелочкам для дегустации. И тут я поняла, что это мой звездный час.
Пока шеф Браун любовно протирал салфеткой половник, я взяла прихватку и схватила за ручку сам котелок, собираясь, якобы случайно, опрокинуть его на землю. Шеф Браун тут же отреагировал и схватился за другую ручку и начал тянуть котелок на себя. Я еще сильнее вцепилась в котелок, решив бороться до конца. Тем более, что шеф Браун хоть и был меня сильнее, но второпях забыл про прихватку и теперь шипел сквозь зубы, удерживая горячую ручку. Возможно, как дракону, ему были не страшны ожоги, но ощущения у него в данный момент явно были не из приятных.
— Иномирянка Евгения, — как-то прерывисто произнес он, словно испытывая проблемы с дыханием, — прошу отпустите, я сам все сделаю.
— Ну что вы, шеф Браун, — ласково пропела я в ответ, продолжая тянуть котелок на себя, — как я могу вас так утруждать, вы и так уже столько для меня сделали.
— Как вы можете мне так льстить? Я всего лишь ваш скромный помощник, — шеф Браун, видимо, сумел свыкнуться с высокой температурой чугунной ручки и потянул сильнее.
— Ах, какая же это лесть? Я впервые наблюдала работу такого профессионального повара. Позвольте и мне внести свою скромную лепту, все-таки это прежде всего испытание моего кулинарного таланта, — не уступала я, чувствуя, что ручка котелка предательски ускользает, и хватаясь за нее уже двумя руками.
— Вы уже ярко продемонстрировали свои кулинарные навыки, я был весьма впечатлен, — сквозь зубы прошипел шеф Браун, тоже хватаясь обеими руками за ручку и делая неожиданно сильный рывок.
Я, пытаясь из последних сил удержать несчастную посудину в своих руках, дернула ее в сторону, и хоть вырвать ее из цепких рук шефа мне не удалось, зато я смогла наклонить котелок. Это можно было бы считать победой, если бы не одно “но”. В запале борьбы мы не заметили, что к нам на дегустацию уже подошел сам князь, и вся похлебка, которая по моему замыслу должна была вылиться на землю, оказалась на его великолепном расшитом парадном мундире.
Я испуганно пискнула и выпустила наконец из рук злополучный котелок, оставляя орудие преступления в руках ошалевшего шефа Брауна. Спустя несколько секунд вокруг нас стояли уже все члены комиссии, включая княгиню, и с ужасом и тщательно скрываемым любопытством разглядывали заляпанного в красной жиже князя.
“Эх, жалко, что похлебка не пурпурная была”, — подумала я, — “так бы к титулу подошло”.
— Ваша Светлость, умоляю, простите, — заголосил вдруг вышедший из ступора шеф Браун, — это дикое недоразумение, я не виноват!
Элиар Пурпурный молча посмотрел на меня, на шефа, потом абсолютно невозмутимо достал из кармана белоснежный платочек и вытер попавшие на лицо несколько капель похлебки.
— Что ж, — произнес он абсолютно спокойно, не обращая внимания на дрожащего от страха шефа, — поскольку оценить блюдо иномирянки Евгении теперь не предоставляется возможным, предлагаю поставить ей в этом испытании минимальный балл. Возможность оценить усилия остальных невест вместо меня предоставляю Ее Светлости, поскольку вынужден вас покинуть, чтобы переодеться. Ну и, разумеется, главный приз испытания остается в силе, так что жду победительницу на обед.
После этой абсолютно безэмоциональной тирады князь удалился, шеф Браун, одарив меня напоследок ненавидящим взглядом, тоже убежал. А вот княгиня, на удивление, выглядела подозрительно довольной, словно я не провалила испытание вопреки ее чаяниям, а, напротив, заработала дополнительные очки. Впрочем, мне сейчас было не до того, чтобы разгадывать, что творится в голове у княгини. Я с нетерпением ждала, когда уже выставят все оценки и отпустят меня восвояси. Предвкушение встречи с командиром Дайнерсом мне не могли испортить ни осуждающие шепотки придворных, ни укоризненный взгляд распорядителя. Хотя как раз ему грех было жаловаться, так как неожиданно для всех в кулинарном испытании победила тихая и скромная Селинда. Искренне обрадовавшись за дочку господина Корнелиуса, которой предстояла личная встреча с князем, я рванула к себе, чтобы переодеться перед тренировкой с командиром.
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По-быстрому приняв ванну, я с трудом смогла объяснить Олли, какой именно наряд мне нужен. Нет, местные драконицы носили не только платья, брючные костюмы для женщин тут тоже существовали, но предназначались, в основном, для конных прогулок и к тому же, разумеется, были обильно украшены вышивкой, куда же без нее? А мне нужна была удобная, просторная одежда, не мешающая движениям, а не стоящая колом цветочная броня.
Кое-как Олли раздобыла для меня блузку с самой легкой вышивкой, и простые, насколько это возможно в княжестве Лассия, брюки. Я была в восторге от наряда, но Олли провожала меня чуть ли не со слезами на глазах, переживая, что не смогла достойно одеть свою госпожу. Я пыталась успокоить ее, объяснив, что по меркам моего мира даже эта одежда слишком роскошна для тренировочного костюма, но она лишь горестно вздыхала.
Мои телохранители, дежурившие у двери, тоже с трудом сохранили лицо, узрев мой новый облик, но быстро пришли в себя и сопровождали меня с обычным невозмутимым выражением. Их можно было понять, с короткой стрижкой (я заставила Олли убрать все шиньоны и украшения, чтобы не мешались), в простой рубашке, брюках и сапожках я походила скорее на озорного мальчишку слугу, но никак не на невесту Его Светлости.
Командир Дайнерс уже ждал меня на площадке. Одет он был почти так же как я, и даже волосы тоже были влажными после душа. Я невольно залюбовалась его подтянутой фигурой, но, к счастью, надолго зависнуть мне не дал Перри, резво нарезавший круги вокруг площадки и радостно рванувший мне навстречу. Обнимая весело скачущего пса, я справилась со смущением и смогла нормально поприветствовать командира.
— Все же удивительно, как он так быстро вас признал, — задумчиво произнес командир.
— Ничего удивительного, — гордо вскинула я голову, — это мой врожденный талант ладить с собаками.
— Кстати, извините за опоздание, — повинилась я, отпуская от себя Перри, — сегодня испытание было позже, так что я бежала изо всех сил.
— Я в курсе про задержку, — усмехнулся он в ответ, — так что вам совсем не было нужды так торопиться, могли бы сегодня и вовсе отдохнуть, я слышал, что задание было трудным и напряженным.
— Да ну, что там трудного, — отмахнулась я, — блюдо по рецепту приготовить, еще и с помощником. Легкотня, ребенок бы справился.
— Вот как? — его улыбка стала лукавой, — но я слышал, что вам как раз справиться не удалось.
— А… ну… да, — я слегка смутилась, — так уж получилось… И как это вам всегда удается быть в курсе всех событий? — перешла я в наступление, чтобы замять неприятную тему с моим провалом.
— Я же говорил, должность обязывает быть в курсе всего, — командир улыбнулся, — у меня даже есть подозрения, что проиграли вы это испытание совсем не случайно. Неужели так сильно не хочется стать княгиней.
— Вообще ни капельки, — помотала я головой, — но, как оказалось, Ее Светлость делает на меня серьезную ставку. Странная женщина, с чего, интересно, она решила, что я хороший вариант для того, чтобы стать ее невесткой?
Тут я запнулась и закашлялась, так как до меня вдруг дошло, что вообще-то Розалинда Пурпурная является также матерью и командира Дайнерса, а я тут так неуважительно о ней отзываюсь.
“Да и стать ее невесткой — не такая уж плохая идея”, — мелькнула вдруг у меня дикая мысль, но я тут же отогнала ее подальше. Командир Дайнерс, конечно, мой идеал и все такое, но замуж мне пока рановато. Да и не готова я пока к межрасовым отношениям, пусть драконы на своих драконихах женятся, мне и с людьми неплохо. А о своем мимолетном увлечении горячим командиром я буду вспоминать в старости и мечтательно улыбаться.
— Ну что, вы готовы приступить к тренировкам? — прервал мои размышления командир Дайнерс, не подозревающий, что я уже выделила ему уголок в своей памяти, чтобы было о чем поведать внукам.
— Готова, — решительно ответила я.
— Прекрасно, тогда начнем с разминки.
Спустя час я, уставшая, но довольная, возвращалась к себе, напевая про себя веселую песенку. Сегодня мы успели изучить только основную стойку, но зато мне удалось немного полапать командира и настроение было прекрасным. Тем неожиданнее было встретить настороженные взгляды девчонок, поджидавших меня в коридоре.
— Ну и где ты была, да еще в таком виде? Знаешь, сколько мы тебя тут уже ждем? — накинулись они на меня.
— Вы чего? — опешила я от их натиска, — разве вы не Селинду должны ждать? Это же она выиграла свидание с князем. А с меня какой спрос? Я все свои обязательства выполнила, испытание проиграла, вот и вышла проветриться.
— Ты нам зубы не заговаривай, — грозно нахмурилась Аманда, — пойдем в гостиную, там все расскажешь, — и, не дав мне опомниться, драконицы потащили меня за собой.
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— Ну и что? — спросила я у окруживших меня девушек.
Сейчас снова было заметно, что это все-таки не люди, а грозные и опасные человекоподобные существа. Меня даже мороз по коже пробрал, неприятно похолодив спину под влажной от пота рубашкой.
— Или говорите, что хотели, или я пошла к себе, мне в ванную срочно нужно, — поторопила я их, так как девушки продолжали молча прожигать меня взглядами, — я только с тренировки вернулась между прочим.
— Вот! — обвиняюще указала на меня пальцем одна из невест, — какие могут быть тренировки в такое время!
— Подожди, Рианна, — мягко прервала ее Лионелла, — просто наша дорогая иномирянка Евгения, наверное, не до конца осознала всю серьезность ситуации, правда ведь?
— Вы о чем вообще? — я продолжала ошарашенно пялиться на девчонок, не понимая сути их претензий.
— Видишь ли, — все тем же обманчиво-мягким тоном продолжила Лионелла, — мой информатор слишком поздно передал мне подробности визита к тебе Ее Светлости, в связи с чем мы допустили чудовищную ошибку, позволив тебе провалить испытание. Но как ты могла пренебречь ее высочайшим приказом? — глаза Лионеллы сверкнули злым огоньком.
— Ну вы даете, — изумилась я, — так я вам раньше обещание дала, значит по-любому должна была выполнить. А на предложение княгини я не соглашалась. Я на победу в отборе не претендую, мне бы просто выжить, да домой вернуться. Вам-то это только на руку, чего возмущаться?
— Да как ты смеешь! — накинулась на меня Аманда, но ее снова остановила Лионелла.
— Она просто не понимает, — произнесла она печально.
— Понимает или нет, но как она может Ее Светлость Розалинду Пурпурную называть просто княгиней? — не унималась Аманда.
— А нельзя что ли? — удивилась я, — ну ладно, не буду больше так называть, простите великодушно. Все, конфликт исчерпан? Я могу идти к себе?
— Ты тут дурочку из себя не изображай, — Аманда уже готова была вцепиться мне в волосы.
— Давайте остынем и все спокойно обсудим, — Лионелла решила до конца придерживаться выбранной роли снисходительной и понимающей судьи, — иномирянке Евгении, конечно, не достает вежливости, но давайте не забывать, что именно она — избранница Ее Светлости.
— А говорить о человеке в третьем лице вам, видимо, ваши нормы вежливости позволяют, — не выдержала и огрызнулась я, но тут до меня дошел смысл ее фразы.
— Так вы в курсе, что именно предложила мне Ее Светлость Розалинда Пурпурная, — я специально медленно проговорила полный титул княгини, — но при этом, не только не возмущены такому нарушению правил отбора, но и собираетесь поддержать такое решение? Серьезно?
— А как мы можем не поддержать, если это решение самой Ее Светлости? — с придыханием спросила Рианна.
— Знаете, я дома столько книжек про отбор читала, но нигде еще такого бреда не встречала, — покачала я головой, — везде какие-то интриги, подставы, угрозы, покушения. Ну, все как полагается. И за принца, там короля, ректора или императора, неважно, все невесты готовы в бой. Я была уверена, что и вы все в князе, в смысле, в Его Светлости, заинтересованы. А теперь получается, что вы сами готовы всучить его в руки какой-то чужачке как старое платье бедной родственнице. Что-то мне его прям жалко стало.
— Не мели чушь, — строго ответила Лионелла, — Его Светлость — это, безусловно, мечта каждой из нас. И каждая была бы счастлива править рядом с ним нашим княжеством. Но еще до отбора все знали, что именно Ее Светлость будет принимать окончательное решение. Она великая женщина, мудрая, прозорливая и прекрасная. Между прочим, она близкая подруга Ее Величества королевы Софьи, я уж молчу про ее многочисленные связи в других княжествах. Она не принимает необдуманных решений, и раз уж решила, что место нашей будущей княгини займешь ты, значит так тому и быть. Ну а мы со своей стороны сделаем все возможное, чтобы ты не заставила Ее Светлость разочароваться, потому что ее сердце не сможет выдержать такой черной неблагодарности.
— Это же розыгрыш, да? — жалобно спросила я, — ну не можете же вы на полном серьезе так думать? Давайте вернемся к нашему предыдущему формату общения: вы будете меня ненавидеть и презирать и не пытаться помочь выиграть отбор, ладно?
— Во-первых, вернемся к вопросу твоей внешности, — не слушая меня, отчеканила Лионелла, — я вижу, что твоя новая горничная не справляется со своими обязанностями, и мне стоит снова прислать Дейзи к ней на помощь.
— Да я же с тренировки только что, — снова попыталась объяснить я.
— Во-вторых, никаких больше тренировок с посторонними мужчинами, не хватало еще, чтобы пострадала твоя репутация. Конечно, всегда можно снова пройти арку невинности, но слухи все равно могут расползтись.
— Какая еще арка невинности? — оторопела я, — я ничего такого не проходила.
— Ну как не проходила? Ее все прошли в самый первый день испытаний, — снова влезла Аманда.
Я недоуменно нахмурилась, но потом вспомнила, что мы и впрямь проходили какую-то светящуюся арку со всеми невестами, вот только я понятия не имела, что у нее такие диагностические свойства. Я слегка покраснела и закашлялась.
— Значит, договорились, — тоном, не терпящим возражений, продолжила Лионелла, — теперь, что касается твоих манер, я лично буду учить тебя этикету, начиная с завтрашнего дня. Многое до конца отбора мы, конечно, изучить не успеем, но, по крайней мере, на свадьбе за тебя будет не стыдно.
— Ничего не договорились, — испугалась я такого натиска, — во-первых, зачем мне ваш этикет, если я не собираюсь тут надолго задерживаться? А, во-вторых, тренировки с командиром Дайнерсом мне сам князь разрешил, то есть Его Светлость.
Лионелла явно хотела что-то возразить, но не успела, так как в гостиную вошла Селинда. Была она какой-то отстраненно-задумчивой, но на губах играла счастливая улыбка, говорившая о том, что свидание прошло очень успешно.
— Ну наконец-то, — бросила ей Аманда, — рассказывай, как все прошло.
— Хорошо, — лаконично ответила Селинда, — поужинали, поговорили.
— А мою записку тебе успели передать? — строго обратилась к ней Лионелла.
— Что? Записку? — растерянно спросила Селинда, — ах, да, разумеется, я все прочитала.
— И что? — с нажимом спросила ее Лионелла.
— Я все поняла, со всем согласна, — пожала плечиками Селинда, — но я же не могла неуважительно отнестись к Его Светлости, и ни с того ни с сего резко покинуть ужин. Но теперь торжественно клянусь, что все остальные испытания я буду проходить как можно хуже, чтобы теперь выигрывала только Евгения.
— Я ей не верю, — тут же вмешалась Аманда, — по лицу видно, явно же пыталась там вовсю Его Светлость соблазнять.
— Не выдумывай, — отмахнулась Лионелла, — кто в здравом уме решится идти против Ее Светлости? Не правда ли, Селинда?
— Ну, разумеется, нет, — улыбка тут же покинула личико Селинды, а глаза приняли обычное испуганно-беззащитное выражение. Я бы никогда…
— Ну и отлично, — не стала слушать дальше ее оправдания Лионелла, — соберитесь, девочки, завтра трудный день. Нужно будет проиграть, но сделать это красиво и не слишком явно. Не так как это было сегодня, — и она многозначительно посмотрела на меня.
Я в ответ лишь закатила глаза. Хотела как лучше называется, старалась. Кто же знал, что невесты тут такие ненормальные, с культом личности княгини?
— Желаю всем спокойной ночи, не стоит допоздна засиживаться, — добавила она и отправилась к себе.
Я с облегчением вздохнула и отправилась, наконец-то, к долгожданным водным процедурам.

Глава 30

Ночь я проспала спокойно, встала рано, но настроение было пасмурным. Меня жутко напрягала ситуация с княгиней, князем, и отбором в целом. А странное и нелогичное поведение остальных невест и вовсе заставляло чувствовать себя в центре какого-то непонятного заговора. К тому же я поняла, что ужасно устала. Все эти испытания вроде и не были такими уж сложными, по крайней мере физически, но морально они вымотали меня очень сильно.
Но сдаваться и впадать в уныние было не в моем характере, поэтому я решила встряхнуться и прогуляться с утра. Звать так рано горничную не хотелось, поэтому я оделась сама, и, накинув первое попавшееся платье, я отправилась на прогулку. Стражники у дверей, похоже, тоже дремали, прислонившись к стене, но стоило мне открыть дверь, тут же встрепенулись.
Один из них, Андре, кажется, молча направился за мной, а второй остался караулить комнату. У меня снова появилось неприятное чувство, что меня контролируют и отслеживают, но отказываться от прогулки я не собиралась. Пусть уж охраняют до поры до времени, если я действительно захочу убежать, то найду способ. Вот только на выходе из дворца меня поджидал еще один неприятный сюрприз.
Прямо у входа дежурил Его Светлость собственной персоной с огромным букетом кремовых роз. При виде меня он расплылся в счастливой улыбке и протянул мне букет. Я испуганно отпрянула и даже руки спрятала за спину на всякий случай.
— Я ждал вас, моя леди, — произнес князь каким-то фальшиво-восторженным тоном и снова ткнул в меня цветочным веником.
— Эй ты, как там тебя, — обратился он к стражнику, — можешь возвращаться, я хочу поговорить с леди наедине.
— Слушаюсь, Ваша Светлость, — отозвался стражник и стремительно исчез.
— О чем вы хотели поговорить? — спросила я, по-прежнему избегая брать букет.
— Давайте немного пройдемся, здесь слишком много лишних ушей, — князь как-то странно приторно улыбнулся, но его глаза казались мне холодными.
— Давайте, — вздохнула я, — тем более, что мне тоже есть, что вам сказать.
— Вы сегодня обворожительно выглядите, — продолжал разливаться соловьем князь, пока мы шли к парку, — вам так идет это простое шелковое платье, а короткие волосы придают образу хрупкости и изящества.
Я покосилась на него с подозрением. То есть несколько дней назад из-за моей прически он меня за парня принял, а сейчас похвалил образ? Похоже Его Светлости тоже было дано указание, кого он должен выбрать, и он ринулся в бой.
— Не нужно выдавливать из себя фальшивые комплименты, — вздохнула я, — я уже все знаю. Это идея вашей мамы, а сами вы против всей затеи. Только вот я вам не противник, а союзник. Я сама не хочу во всем этом участвовать. Если мы объединимся, то сможем…
— Минутку, — прервал меня князь, на лице которого явственно читалось удивление, — откуда вы знаете про мою маму? Она не из тех, кто будет что-то объяснять, да еще и человечке-иномирянке. В ее стиле предоставить своих жертв судьбе, и пусть сами выкарабкиваются.
— Ну не знаю, — с сомнением отозвалась я, — со мной она достаточно долго беседовала, и судя по последнему испытанию, она все жестко контролирует, а не пускает на самотек.
— И о чем же вы так долго беседовали? — князь продолжал смотреть на меня подозрительно-настороженно.
— Сами знаете о чем, раз с цветами заявились и несете какую-то чушь о моей красоте.
— Понятия не имею, но очень интересно узнать, — в этот раз слова князя прозвучали довольно искренне.
— Ее Светлость Розалинда Пурпурная жаждет видеть меня в качестве своей невестки и не желает слышать никаких возражений, — выпалила я, — а вы почему-то идете у нее на поводу, несмотря на огромную неприязнь к людям!
— А… вот в чем дело, — на лице князя промелькнуло явное облегчение, — а почему же вы так уверены, леди, что я плохо отношусь к людям? Скорее наоборот. А вами так я просто очарован и готов доказать это прямо сейчас, — тут он вдруг взял за руку и потянул к заросшей густой зеленью беседке.
Я только сейчас осознала, что мы уже довольно далеко отошли от дворца и оказались в укромном уголке парка. Я слегка растерялась от его напора и позволила завести себя в беседку. Князь небрежно отбросил в сторону так и не принятые мною розы и положил руку мне на затылок.
— Нет, мне определенно нравится эта прическа, — заметил он, перебирая короткие пряди, — оригинально и удобно.
Я, начиная закипать, схватила его запястье и убрала от моей головы.
— Ваша Светлость, вы что творите? Вы вообще слушали, что я вам говорила? Я не собираюсь выходить за вас замуж, так что не нужно пытаться меня соблазнить! — я честно старалась сдержаться и не врезать этому наглецу, к сожалению, являющемуся главой княжества.
— Но что я могу поделать, если вы воспламеняете мою кровь? — пафосно произнес князь и, не обращая внимания на мое сопротивление, крепко схватил за талию и прижал к себе.
— Простите, Ваша Светлость, но вы сами напросились, — я не выдержала и, наплевав на возможные неприятности, схватила его за руку и плечо и через переднюю подножку сделала бросок.
Честно говоря, очень хотелось еще и пнуть Его Светлость в пах, но силуэт оказавшегося на полу мужчины вдруг как-то странно поплыл и начал менять очертания. Короткие вьющиеся волосы вдруг стали длинными и прямыми, причем их цвет тоже поменялся и стал ослепительно белым. Мундир трансформировался в свободную белую рубашку, с кружевами, но без всякой вышивки. Даже рост, кажется, стал выше, хотя судить об этом было сложно, ведь незнакомец продолжал сидеть на полу, разглядывая меня с насмешкой и любопытством.
Почему-то эта внезапная трансформация напугала меня гораздо больше, чем пылкие домогательства до этого. Я сглотнула, сделала шаг назад и, увидев, что мужчина не предпринимает пока попыток встать, развернулась и, выскочив из беседки, бросилась вперед, не разбирая дороги.

Глава 31

Я бежала, не разбирая дороги, и чуть не столкнулась с двумя мужчинами, которые шли мне навстречу. Когда я увидела, что это командир Дайнерс и сам князь Элиар Пурпурный, которого я якобы оставила лежать на полу беседки, меня вдруг разобрал нервный смех. Я не могла и слова сказать, только истерически хихикала и показывала рукой назад, на беседку.
— Иномирянка Евгения, что произошло? — напряженно спросил командир Дайнерс, — и как вы оказались здесь одна без охраны?
— Там… там, — выдавила я наконец из себя, — там князь лежит, вы то есть, ой, то есть, не вы… Он превратился потом с другого, я не знаю как… У него вдруг волосы выросли и побелели, а так был точь-в-точь как вы… Только камзол другой.
— И до нас все-таки добрался, — зло прищурился князь, — Эр, сходи туда, разберись с этим идиотом Лукасом, а то, боюсь, я сейчас не выдержу и врежу ему.
— Да я бы тоже не отказался, — командир был сердит не меньше, — и чего ему неймется? Как представлю, что он мог…
— Ладно, слишком не усердствуй там, просто дай понять, что в нашем княжестве так шутить не стоит.
Командир Дайнерс кивнул и быстрым шагом направился к беседке, я же осталась наедине с князем. Конечно, я бы предпочла иной расклад, но выбор мне никто не предоставил.
— Сильно испугались? — князь участливо посмотрел на меня.
— Нет, — я отрицательно помотала головой.
Испуг на самом деле уже прошел, оставив лишь легкую дрожь в пальцах.
— Это у вас такая магия, да? — спросила я, — иллюзии?
— Это не у нас, — улыбнулся князь и вдруг стремительным движением снял с себя камзол и накинул мне на плечи.
Почему-то этот жест вызвал у меня теплое чувство внутри, и, хоть дрожала я не от холода, я не стала возвращать князю камзол, чувствуя себя защищеннее и уютнее.
— Мне очень жаль, что вам пришлось столкнуться с Его Высочеством наследным принцем Лукасом, — Элиар пурпурный отвел глаза, — он давно славится своим неразумным поведением, но я не ожидал, что он настолько далеко зайдет. Члены королевской семьи владеют даром менять свой облик, но только Его Высочество решил использовать свой дар для глупых шуток.
— Ничего себе шуточки, — проворчала я, — просто милая шалость. Вот она классовая несправедливость, не был бы он принцем, это явно по-другому бы назвали. Вот представьте, что это я бы вас в беседку заманила и напала, меня сразу бы казнили.
— Кхм, думаю, все-таки наказание было бы более мягким, — князь явно едва сдержал смешок.
Я смутилась, запоздало сообразив, что мое предложение прозвучало несколько двусмысленно. Но вообще, впервые за все время, рядом с князем я чувствовала себя вполне комфортно. Одно то, что он не говорил пафосными слащавыми фразочками, так взбесившими меня ранее, уже вызывало симпатию.
— Я распоряжусь, чтобы испытание сегодня провели позже, — произнес князь, когда мы дошли до дворца, — хочу, чтобы вы отдохнули и пришли в себя.
— Спасибо, но я уже в порядке, не стоит из-за меня так суетиться, — я сняла камзол и протянула его князю, — не волнуйтесь, я очень стрессоустойчивая.
— Рад слышать, — Элиар Пурпурный слегка улыбнулся, — тогда удачи вам на новом этапе.
— Удача мне не помешает, — серьезно кивнула я, понимая, что только невероятное везение позволит мне проиграть сегодня.
Князь кивнул, хмыкнул, словно прочитав мои мысли, и пошел назад. Я, немного постояв, глядя ему вслед, отчего-то тоже улыбнулась и отправилась к себе в комнату. В коридоре, на подоконнике у широкого окна сидела Селинда. При виде меня она резко вскочила и уставилась на меня своими испуганными глазищами.
— Что-то случилось? — спросила я, так как она продолжала молча смотреть.
— Мне нужно кое-что сказать, — произнесла Селинда, настороженно посмотрев по сторонам.
— Ну, пойдем в мою комнату, — предложила я, — даже интересно, что там за тайна такая страшная.
— Только, пожалуйста, не говорите моему отцу, что я вас предупредила, — попросила Селинда, как только мы зашли ко мне.
— Да не вопрос, — я ободряюще улыбнулась, — неужели господин Корнелиус затеял новую интригу?
— Да, вы правы. Он решил во что бы то ни стало сделать меня победительницей, даже несмотря на благоволение к вам Ее Светлости. Уж не знаю, что он ей наговорил, но она согласилась с его доводами и позволила внести изменения.
— А конкретнее? — поторопила я ее.
— Сегодня сразу после испытания пройдет отсев участниц, и только трое пройдут дальше. Завтра планируется торжественный финал, после которого князь окончательно определится с выбором.
— Ну, это не так уж страшно, — пожала плечами я.
— Но у вас ведь небольшое количество общих баллов, — возразила Селинда, — чтобы пройти в финал, вам нужно непременно победить. Ее Светлость сейчас колеблется, и, если вы не сможете пройти в финал, боюсь, что следующей подходящей кандидатурой она сочтет меня.
Я задумчиво посмотрела на Селинду, которая изо всех сил пыталась сдержать слезы. Вообще, в ее словах был смысл. На роль будущей княгини она подходила намного лучше меня, а манипулировать ей было гораздо легче.
— А почему ты так не хочешь победы? — спросила я.
— Я не могу сказать, — она смущенно потупила взгляд и покраснела.
Я с изумлением глянула на нее. Похоже, что эта тихоня уже успела в кого-то влюбиться и не готова была променять первое чувство на выгодное замужество.
— Ладно, спасибо огромное, что предупредила, — искренне поблагодарила я ее.
Стоило девушке покинуть мою комнату, я крепко задумалась. Я никак не могла понять, как мне выгоднее поступить в данной ситуации. С одной стороны, как-то боязно выбывать сейчас, не зная, что ждет в меня в этом случае, но и оставаться одной из трех претенденток на роль княгини тоже не хотелось. Я совершенно не была готова к тому, что завтра уже пройдет финал. Кто так стремительно проводит отборы? В результате, промучившись пару часов, и так и не придумав никакого дельного плана, я отправилась на испытание в полном раздрае, решив действовать по ситуации.

Глава 32

В этот раз нас увезли совсем далеко от дворца на красивый живописный холм, уставленный многочисленными шатрами. Я с завистью подумала, что местные дворяне на всю катушку используют отбор как повод хорошо расслабиться и развлечься. Снова вокруг сновали довольные нарядные люди, звучала музыка, воздух был наполнен восхитительными ароматами изысканных блюд, и только мы с остальными невестами стояли шеренгой, в стороне от общего праздника, в ожидании очередного издевательства от господина Корнелиуса.
Я мрачно проводила взглядом невероятно аппетитного зажаренного гуся, которого поваренок пронес буквально в паре метров от меня, заставив мой рот наполниться слюной несмотря на обильный завтрак. Потом я заметила группу смеющихся девушек и парней, искоса поглядывающих на нас, что тоже не добавило мне хорошего настроения. А когда я увидела, что некоторые из присутствующих начали делать ставки на то, кто сегодня победит, то окончательно решила, что с меня хватит развлекать почтенную публику. Будь что будет, но сегодня я проиграю этот чертов отбор, и гори все синим пламенем.
Наконец господин Корнелиус вышел к гостям и объявил правила очередного конкурса. На этот раз нам предстояло преодолеть подземный лабиринт. Я только сейчас обратила внимание, что у подножия холма стоит несколько украшенных цветами арок, сразу за которыми начинались подземные ходы. Хитрость была в том, что входить всем невестам предстояло через основной главный вход лабиринта, а вот путей выхода было несколько. В сущности испытание было рассчитано на скорость и удачу, ведь из множества путей нужно было найти самый короткий.
Заходить мы должны были одна за другой с интервалом в пять минут, а для отсчета времени прохождения лабиринта служили огромные песочные часы с разноцветным песком, где для каждой участницы был свой цвет. Очередность определялась жребием. Господин Корнелиус долго и пространно объяснял, что ходы внутри холма просторные, широкие и укрепленные магией, что в секретных нишах будут дежурить гвардейцы, отвечающие за порядок и соблюдение правил, но, чем дольше он рассказывал о полной безопасности данного мероприятия, тем более мрачные предчувствия меня посещали.
К счастью, по жребию мне выпал пятый номер, так что впереди у меня было время, чтобы морально настроиться. Мне дико не хотелось заходить внутрь холма ни первой, ни последней. Остальные невесты задание восприняли абсолютно спокойно, видимо, драконы ни акрофобией, ни клаустрофобией не страдали. Я сама не то чтобы боялась подземелий, но и особого восторга от нахождения в ограниченном пространстве не испытывала.
Впрочем, отказываться от испытания, демонстративно бросая вызов княгине, я не стала. Напротив, это испытание было мне на руку, поскольку проиграть в нем было легче легкого, достаточно выждать под холмом подольше времени, а потом сделать вид, что заблудилась. Вряд ли при этом получилось бы подтасовать результаты, зато и ко мне придраться было бы не за что. Я даже подумала, не стоит ли разыграть обморок для достоверности, чтобы меня точно никто не обвинил в саботаже, но, когда до меня дошел черед, поняла, что в этом нет необходимости.
Основной вход в лабиринт почти сразу разделился аж на пять путей, причем это были не широкие прямые дорожки, как можно было бы подумать из описаний господина Корнелиуса, а именно извилистые, сложные, разноуровневые лазы чуть выше человеческого роста. К тому же приглушенный свет не давал разглядеть дорогу дальше чем на три шага, так что наличие тупиков у некоторых ответвлений стало для меня полной неожиданностью. Спустя уже несколько минут я поняла, что это действительно сложный лабиринт, и, пожалуй, мне не нужно будет особо стараться, чтобы проиграть на этом этапе.
Особенно меня смущали переходы на более высокий уровень, ведь я точно помнила, что все выходы были у подножия холма. Но, с другой стороны, возможно, именно через верхние этажи лабиринта можно было выйти на правильный путь, так что я все чаще задумчиво поглядывала на эти переходы. Время тянулось жутко медленно, ходить по земляным ходам было неудобно, и я, уже забыв о своем первоначальном намерении, искренне желала поскорее отсюда выбраться. К тому же меня напрягала неестественная тишина в лабиринте, и то, что за все время я не встретила ни остальных участниц, ни обещанных гвардейцев. Спустя еще какое-то время бесплодных блужданий я решилась и, увидев очередную лестницу, ведущую на более высокий уровень, отправилась к ней.
Хоть все эти лестницы и были всего лишь вырубленными прямо в земле ступеньками, и поначалу я боялась, что они начнут осыпаться под моими ногами, но подниматься по ним оказалось легко, и прочностью они не уступали деревянным или каменным ступеням. А еще радовало, что внутри холма было сухо и при этом достаточно свежо, видимо проблему вентиляции тут как-то решили. На следующем уровне я наконец заметила стражника, дежурившего в глубокой нише и еще раз удостоверилась, что правильно я не стала бесконечно кружить по первому этажу, а отправилась искать другие пути.
Правда пообщаться с ним мне не удалось, и не потому, что этот бравый молодой человек меня игнорировал. Напротив, он открыл рот и явно что-то ответил на мое приветствие, вот только я не услышала ни звука. А спустя несколько секунд до меня дошло, что я вообще могу слышать только себя и издаваемые мной звуки, а вот от стражника не раздавалось ни шума дыхания, ни шороха одежды. А я-то недоумевала, почему я до сих пор блуждала в полной тишине. Ладно еще я не встретила ни одну невесту на своем пути, но даже чужого голоса или звука шагов до меня за все это время ни разу не донеслось.
Помахав гвардейцу ручкой на прощание я отправилась дальше исследовать извилистые пустынные коридоры. В какой-то момент я пожалела, что не захватила с собой какого-нибудь перекуса или флягу с водой, и буквально спустя несколько минут, как по волшебству, вышла в небольшой круглый зал, в центре которого стояла резная каменная чаша, из которой били ввысь хрустальные струи воды. По периметру чаши стояли кубки, намекая, что вода в фонтане вполне пригодна для питья, но я, хоть и чувствовала сухость во рту, выпить из этого подозрительного фонтана не спешила. Кто их этих драконов знает, может им здоровье позволяет и из реки воду пить без последствий, а вот меня мой опыт городского жителя от питья сырой воды предостерегал.
Решив, что еще некоторое время я вполне могу потерпеть, я отправилась дальше. Испытание, честно говоря, становилось все скучнее, и я уже целенаправленно искала выход из лабиринта, тем более, что я давно уже потеряла чувство времени, и понятия не имела, вечер сейчас уже или еще день. Я еще несколько раз поднималась и опускалась на разные уровни, но, и в какой-то момент даже запуталась на каком этаже лабиринта я уже нахожусь. Физически я не слишком устала, но неестественная тишина и сумрак навевали на меня печальные мысли, что я буду бродить здесь до скончания века, так и не встречу больше ни одно живое существо и стану местным привидением.
Поэтому, когда завернув за очередной крутой поворот я увидела смутный силуэт девушки, я на радостях рванула вперед. Девушка стояла в полукруглой нише, спиной ко мне, и судя по длинным серебристым волосам это была Селинда. Я позвала ее по имени, забыв, что она не может меня слышать, но она, конечно, даже не обернулась. Я так обрадовалась, что хоть кого-то встретила в этом дурацком лабиринте, что у меня возникла озорная мысль, подкрасться к ней сзади напугать, схватив за плечо. Я замедлила шаг, заранее предвкушая, как Селинда отреагирует на мою шутку, но в этот момент из ниши появилась еще одна фигура, до этого скрытая в темноте.
Это был мужчина в военном мундире, сначала я даже решила, что это еще один из дежурных гвардейцев, но спустя пару шагов мое сердце словно кольнуло острой иглой. Это был не просто гвардеец, передо мной буквально в нескольких шагах стоял командир Дайнерс и о чем-то говорил с Селиндой. Меня они не замечали, поскольку я стояла в более темной части коридора, а слышать меня они не могли, но вот друг друга они, похоже, слышали превосходно. Сейчас он стояли полубоком ко мне и с такой нежностью смотрели друг другу в глаза, что сердце болело все сильнее.
Эта картина передо мной была до ужаса знакомой, словно я уже видела ее раньше. И когда командир Дайнерс потянулся, чтобы убрать с лица Селинды прядь волос, я отчетливо вспомнила, где я это видела. Это была точь-в-точь иллюстрация из третьего тома про генерала Рейнольдса, где он прощается со своей возлюбленной. И как я раньше не поняла, что Селинда так сильно похожа на принцессу Виллею. Дело даже не во внешнем сходстве, она внутренне олицетворяла идеальный типаж Александра Рейнольдса: робкая, нежная, наивная, нуждающаяся в сильном защитнике героиня. В книге мне не очень нравилась принцесса, она казалась скучной и слишком клишированной, и меня радовало, что с ней не так много сцен, поскольку основную часть сюжета занимали приключения самого генерала. Но сейчас я как никогда ясно осознавала, что именно такая девушка ему идеально подходила.
А еще я поняла, что чувство, которое я принимала за легкую симпатию, оказалось гораздо глубже и сильнее. Не знаю, как за какие-то несколько дней я умудрилась так привязаться к мужчине, но ноющая боль в сердце и кипевшая в душе ревность могли означать только одно: я влюбилась, и моей первой любви суждено стать несчастливой. Не было смысла и дальше стоять и подглядывать за встречей командира и Селинды, которые не замечали ничего вокруг, наслаждаясь кратким свиданием, но я не могла заставить себя сдвинуться с места, продолжая с мазохистким упорством наблюдать за ними. И только когда командир Дайнерс наклонился к Селинде с явным намерением ее поцеловать, я не выдержала и рванула назад по коридору.
Я бежала, не выбирая путь, просто наугад, и, несмотря на слезы и давящую тоску в груди, все о чем я мысленно просила мироздание, это чтобы Селинда и командир Дайнерс так никогда и не узнали, что я их видела. Я очень сильно надеялась, что они меня не заметили, и я смогу спустя какое-то время так же непринужденно с ними общаться, никак не выдавая своих чувств. Я почти не удивилась, когда спустя не слишком продолжительное время, я неожиданно выбежала на солнечный свет, все-таки выбравшись из этого проклятого холма.
— Иномирянка Евгения первой закончила испытание, время зафиксировано, — раздался звонкий голос одного из лакеев, стоявшего рядом с песочными часами.
Стоявшие поодаль гости принялись аплодировать и что-то кричать, меня же разобрал истерический смех. С ума сойти, я все-таки умудрилась победить и выйти в финал. Ну а что, все правильно, кому-то везет в играх, а кому-то в любви. Баланс вселенной, чтоб его. С трудом прекратив смеяться, я почувствовала, как тело становится тяжелым, неповоротливым и медленно оседает на землю.
— Хочу домой, — успела тихо произнести я, всхлипнув, и потеряла сознание.

Глава 33

Пришла в себя очень резко от какого-то неприятного запаха в носу. Зрение прояснилось почти сразу, и первое, что я увидела — это очень недовольное лицо мужчины с длинными серебристыми волосами.
— Ну вот и все, стоило из-за какой-то человечки столько шуму поднимать, — произнес он, вытирая белоснежным платочком руки.
— Доктор Терренс, как вы можете так говорить? Это же невеста Его Светлости, — раздался возмущенный голос Олли.
— И что? Это как-то отменяет факт ее принадлежности к людской расе?
— Это предполагает уважительное отношение к иномирянке Евгении. Вы разве не видели, что она одна из трех участниц, кто вышел в финал отбора?
— К сожалению видел и весьма этим удручен. Мне до сих пор не понятно, каким образом смогла выиграть отбор такая… хмм… не блещущая интеллектом особа, которой даже не хватило ума воспользоваться исцеляющей водой Священного источника. Ни за что не поверю, что за все время нахождения в лабиринте, она не повстречала ни одного фонтана.
— Повстречала, — прохрипела я, уставшая слушать, как меня обсуждают прямо при мне, — откуда мне было знать, что там пригодная для питья вода?
— Ой, что вы, госпожа, конечно, пригодная, — тут же подбежала ко мне Олли, — это вода из Священного источника, ее целебная сила очень велика. Никому и в голову не пришло, что вам это неизвестно.
— Действительно, — буркнула я, — это же элементарные базовые вещи.
— Простите, госпожа, — Олли и правда выглядела удрученно, — мне так жаль, что вы подверглись опасности. Внутри лабиринта опасно долго находиться, если имеешь мало магических сил, но священная вода защищает от любого неблагоприятного воздействия. Господин Корнелиус был обязан вас предупредить. Нужно доложить Ее Светлости, и его накажут.
— Оставь, — отмахнулась я, — никто не докажет, что он умолчал об этом из злого умысла, тем более, что, как ты говоришь, эта информация общеизвестна.
— Я смотрю, пациентка уже в добром здравии и в моих услугах более не нуждается, — перебил нас доктор Терренс, в голосе которого по прежнему сквозила едва сдерживаемая неприязнь, — в таком случае, всего доброго.
— Простите, госпожа, — виновато пролепетала Олии, когда дверь за очередным вредным драконом, презирающим людей, громко захлопнулась, — доктор Терренс очень хороший специалист, но характер у него… просто кошмар. Он даже Его светлости как-то нагрубил.
— Правда что ли? — оживилась я, — то есть он в принципе такой, а не лично меня не взлюбил?
— Да он сегодня еще, можно сказать, был максимально любезен, — вздохнула Олли, — все же понимает, что имеет дело с будущей княгиней.
— С чего ты так уверена? — удивилась я, — и, кстати, кто из участниц прошел дальше?
— Ну как же? — всплеснула руками Олли, — как вы сознание потеряли, так Его Светлость лично вас на руках сюда отнес и доктора вызвал. Всем сразу стало понятно, кто уже стал победительницей отбора. Но объявят это завтра на финале, в торжественной обстановке. Ну а вместе с вами будут присутствовать леди Лионелла и леди Селинда, они чуть позже вас из лабиринта вышли.
— Вот как, — при упоминании Селинды я сразу вспомнила сцену, увиденную на испытании и настроение снова упало, я даже никак не отреагировала на новость, что меня таскал на руках сам князь, хотя для Олли это явно было выдающимся событием.
— Да! Все гости обомлели, а господин Корнелиус аж покраснел от злости, — весело щебетала Олли, не замечая моего мрачного состояния.
— Госпожа, может вам обед принести? Проголодались, наверное, за столько времени?
— Да нет, что-то пока нет аппетита, принеси что-нибудь попить лучше.
— Конечно, госпожа, как скажете, я вам сейчас укрепляющий отвар прикажу сделать, усталость сразу пройдет. А вы лежите, отдыхайте, завтра такой важный день.
— Некогда мне отдыхать, — я решительно встала с кровати, — просто воды принеси, я после прогулки поужинаю, и отвар твой выпью.
— Да куда же это вы собрались, госпожа? — испугалась Олли, — вы же только в себя пришли, разве можно вам с постели вставать?
— Я ненадолго, мне нужно кое-что узнать очень срочно.
— Да неужто до завтра не подождать?
— Завтра будет поздно, — твердо ответила я, открывая шкаф с одеждой.
Мне необходимо было немедленно встретиться с командиром Дайнерсом и все выяснить. Теперь, когда ко мне вернулась ясность мышления, я уже не была столь уверене, что именно его видела с Селиндой. Сейчас я вспомнила, что он был одет не в свой обычный мундир, а в темно-синий камзол с черной вышивкой, и, если бы я не была уверена, что князь в этот момент находился снаружи холма, то скорее решила бы, что рядом с Селиндой был сам Элиар Пурпурный.
А что если любящий развлекаться принц Лукас опять принял облик князя, чтобы соблазнить очередную невесту? Это объяснение нравилось мне гораздо больше, чем вероятность романа между Селиндой и командиром Дайнерсом, но я должна была узнать наверняка. Я понятия не имела, что я буду делать, когда это узнаю, но уверена была только в одном: если командир Дайнерс чувствует ко мне тоже, что и я, ничто на свете не заставит меня выйти замуж за князя.

Глава 34

Я рванула вперед по коридору, словно за мной гналась стая призраков, и чуть не сбила с ног Селинду, которая как раз выходила из своей комнаты.
— Евгения, вам уже лучше? — спросила она участливо, сохраняя при этом свое привычное отрешенно-безмятежное выражение на лице.
— Да, гораздо, так прекрасно никогда себя не чувствовала, — огрызнулась я на ни в чем не повинную девушку.
— Вы бы не могли тогда уделить мне минутку? Я бы хотела кое о чем вас попросить.
— Вообще-то я спешу, — я никак не могла отделаться о неприязни в сторону Селинды, хотя умом понимала, что веду себя глупо и несправедливо.
— Это правда не займет много времени, — Селинда покраснела и опустила глаза в пол.
— Хорошо, но не обещаю, что выполню вашу просьбу, — сдалась я.
— Благодарю, — она сделала знак стражам и служанкам, чтобы они остались у дверей, и мы зашли в ее покои.
По другому я не могла назвать это помещение, поскольку обстановка тут была в разы роскошнее, чем в комнате, выделенной мне. Было видно, что для своей дочурки господин Корнелиус расстарался. Впрочем, мебель меня сейчас интересовала в последнюю очередь, поэтому я выжидательно уставилась на Селинду.
— Я знаю, что вы видели нас в лабиринте, — по-прежнему не поднимая глаз, пролепетала Селинда, — и умоляю вас, не говорите об этом моему отцу, хотя бы до завтрашнего вечера. Боюсь, что он сделает что-нибудь ужасное, и нам придется расстаться с Эриаром.
— С кем? — пересохшим от волнения голосом спросила я.
— С командиром Дайнерсом, братом Его Светлости, разве вы его не разглядели? Я была уверена, что вы его узнали.
— А, да, узнала, — безжизненным тоном произнесла я, почти явственно слыша звон моей разбившейся надежды, — так значит, у вас все серьезно?
— Да, мы давно уже влюблены друг в друга, но отец всегда был против наших отношений, так что мы встречались тайно. Я никогда не хотела быть княгиней, но отец просто помешался на этой идее и делал все возможное, чтобы Ее Светлость одобрила меня в качестве своей невестки и благословила брак с князем. Если план отца провалится, и Его Светлость объявит своей невестой не меня, тогда отцу придется смириться и выдать меня замуж за Эриара, ведь более выгодной партии он уже не найдет. Это такая удача, что Ее Величество организовала одновременные отборы во всех княжествах, и в королевстве Арум в ближайшее время все правители будут связаны узами брака, иначе, боюсь, отец был готов отдать меня за любого из них.
— Вот как, — произнесла я лишь бы что-то сказать, мне было слишком больно самой, чтобы сочувствовать девушке, чей отец из-за своих амбиций был готов пожертвовать счастьем дочери.
— Так вы ничего не скажете ему? Обещаете?
— Нет, конечно. Я и не собиралась. Зачем мне это?
— Я знаю, вы великодушны и добры, но вы так близко общались с отцом и к тому же, как я поняла, тоже не желаете становиться княгиней, поэтому я опасалась…
— Зря. Я могу пойти на хитрость, но не на подлость. Мне, конечно, пришлось выкручиваться и бороться в этом мире, чтобы элементарно выжить, но я никогда не стала бы целенаправленно кому-то вредить, тем более командиру Дайнерсу. Надеюсь, что все у вас будет хорошо, и передайте ему мои поздравления, когда вам все же удастся пожениться.
— Благодарю вас, иномирянка Евгения, я так счастлива, что повстречала такую девушку как вы. У меня никогда не было близких друзей, но, надеюсь, я смогу отныне считать вас своей подругой?
— Кхм, это, пожалуй, уже чересчур. Не обижайтесь, но давайте не торопиться. Я тоже с трудом завожу друзей, и считаю, что мы с вами еще слишком мало знаем друг друга.
— Что вы, я нисколько не обижаюсь. Наоборот, это вы меня простите, что я навязываюсь, — Селинда снова сникла и обхватила себя за плечи, словно ей стало зябко.
Я только вздохнула, на нее даже злиться не получалось, настолько она была нежная, ранимая и хрупкая. Я чувствовала себя настоящей злодейкой, которая мучает прекрасную принцессу. Вот только, хоть чувства любви и ревности и были для меня в новинку, но опускаться до того, чтобы обижать соперницу, только потому что мужчина предпочел ее, а не меня, я не собиралась. Женька Князева — птица гордая, ну подумаешь, полежу, поплачу в подушку, зато наутро буду огурцом, и командир Дайнерс никогда в жизни не заподозрит, что смог пробраться в мое сердце.
Да и я не такая дура, чтобы любить кого-то всю жизнь без взаимности. Нужно просто выяснить, как мне все-таки вернуться домой, и тогда в будущем я, возможно, смогу вспоминать приключения в мире Арума с легкой улыбкой и светлой грустью, без вяжущего привкуса горечи. Ну а сейчас лучше всего было бы проветриться на свежем воздухе, ведь для меня всегда лучшим способом успокоиться была длительная прогулка. Уж всяко это было полезнее, чем торчать в своей комнате и страдать.
Вот только стоило мне попрощаться с Селиндой и выйти из ее комнаты, как дорогу мне вежливо, но твердо перегородили двое новых стражников. Как оказалось, Ее Светлость, беспокоясь о моем самочувствии и безопасности, прислала дополнительную охрану, которой был дан строгий приказ не выпускать меня наружу. Это меня так разозлило, что я даже отвлеклась от своих сердечных переживаний. Похоже Розалинда Пурпурная все-таки не отказалась от своих планов насчет меня и решила перестраховаться, с одной стороны защищая меня от возможных покушений, а с другой — не давая мне шанса для побега.
Конечно, и думать было нечего, чтобы справиться с сильными тренированными драконами, поэтому я послушно позволила им проводить меня до двери моей комнаты, немного подождала, чтобы усыпить их бдительность, а затем, переодевшись в тренировочную одежду, выскользнула через окно наружу. Мне повезло, что под окнами дворца никого не было и мои акробатические этюды остались незамеченными. Вообще, стены дворца были так обильно украшены всякими колоннами и барельефами, что, казалось, были просто созданы для тренировки скалолазов.
Прикинув, что и назад я довольно легко смогу вскарабкаться по стене, я направилась к ближайшему парку. Я планировала просто пробежаться несколько кругов и вернуться назад, но не успела я проделать и несколько шагов, как прямо с неба на меня спикировала огромная туша. Я только и успела, что задрать голову и обнаружить, что на меня несется огромный дракон, в своем самом что ни на есть драконистом виде, и даже пикнуть не успела, как он схватил меня своими огромными когтистыми лапами и тут же взмыл обратно в воздух.
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Поначалу я так растерялась, что не могла вымолвить и слова, тем более, что от резкого рывка вверх у меня перехватило дыхание. Страха при этом не было, только удивление, с чего это какому-то дракону вздумалось меня похищать. Я даже успела порадоваться, что вышла на улицу в тренировочном костюме, а не платье, и выгляжу с земли вполне прилично, как будто именно об этом в такой ситуации и стоило беспокоиться.
Следующей мыслью было, а не пустился ли во все тяжкие господин Корнелиус, чтобы наконец выкинуть меня из гонки за место княгини. Но с другой стороны, вряд ли он провернул бы такое грубое похищение, тем более, как он смог предугадать, что я убегу на прогулку, обманув охрану? По этой же причине я исключила из подозреваемых Лионеллу. Если бы она, вопреки своим заявлениям, все же решила выйти замуж за Элиара Пурпурного, то явно нашла бы более изящный способ от меня избавиться. После этого в моей голове вдруг вспыхнула идея, что, возможно, меня вообще прихватили по ошибке, и я решила тут же проверить эту гипотезу.
— Эй, ты, драконище, — громко заорала я, цепляясь покрепче за державшие меня лапы, — ты куда меня тащишь и зачем?
— Пфф, замолчи, глупая человечка, я вершу правосудие, — пророкотал вдруг красивый, низкий, но, несомненно, женский голос.
— Чего? — опешила я, — правосудие? А что я сделала-то?
— Не притворяйся! Ты оскорбила великое искусство! Из-за тебя достойная мастерица подверглась насмешкам и унижениям!
— Да что за бред? — возмутилась я, ошарашенная такими странными обвинениями, но спустя несколько минут меня вдруг озарила догадка, — так ты, что ли, эта? Первая выбывшая участница, которая платок не смогла закончить?
— Да как ты смеешь? Говоришь, что даже не помнишь моего имени? Хочешь, чтобы я прямо сейчас тебя сбросила?
— Не надо, — испугалась я, — но ты тоже зря так близко к сердцу принимаешь тот мелкий инцидент. Так сложились обстоятельства, тем более, в чем моя вина-то? Не я же принимала решение.
— Все равно все из-за тебя! Не знаю, какое колдовство ты применила, но как они могли оценить твою работу выше моей? Я с детства была самой лучшей вышивальщицей, никого искуснее меня нет во всем княжестве, но меня с позором выгнали именно после этого конкурса! Как мне теперь это пережить?
— Да ладно тебе, — растерянно произнесла я, не зная как утешить эту сбрендившую на почве рукоделия драконицу, — не преувеличивай так, никто тебя с позором не выгонял. А сравнивать наши работы и вовсе смешно, я это понимаю. Честно, я там вообще не при делах, это было политическим решением.
— Не ври! — голос драконицы дрогнул и мне показалось, что она вот-вот заплачет.
— Да зачем мне врать? И, кстати говоря, ты что, действительно, собираешься убить меня из-за такой ерунды?
— Это не ерунда!
— Ну хорошо, не ерунда, — как можно спокойнее произнесла я, чтобы лишний раз ее не провоцировать, и который раз убеждаясь, что фанатизм в любом деле это не к добру, — но все же смертная казнь за это перебор.
— Да не собираюсь я тебя убивать, — всхлипнула все-таки драконица, — просто хотела тебя напугать и наказать.
— Ну считай, что уже напугала, видишь я вся трясусь? Может теперь назад развернемся?
— Нет, — твердо ответила драконица и сделала крутой вираж в воздухе, а потом взмыла еще выше.
— Значит так и не скажешь, куда летим? — спросила я, отдышавшись.
— Почему? Могу сказать? Видишь вон ту скалу впереди? Вот на ней тебя и оставлю. не желаю, чтобы у тебя был хоть малейший шанс выиграть отбор!
— А после отбора, значит, заберешь меня? — обрадовалась я, — так бы сразу и сказала, тоже мне наказание!
— Что ты имеешь в виду? — голос драконицы стал озадаченным, — разве ты не должна умолять меня вернуть назад?
— Вот ещё — от новости, что меня никто не собирается скидывать с высоты, я заметно расслабилась, — я тебе даже благодарна. Я-то как раз голову сломала, как бы мне откосить от такой чести.
— Откосить? Что ты имеешь в виду? — тон драконицы стал более подозрительным.
— Я имею в виду, что ты меня очень выручила, потому что я не желаю выходить замуж за вашего князя! Так что ради этого я готова переночевать на голых камнях. Давай высаживай меня поскорее, только вернуться за мной не забудь, ты обещала!
— Странная ты, — заметила драконица с сомнением в голосе, но все же приземлилась на большой площадке на вершине отвесной скалы.
— Фух, спасибо, — я уперлась ладонями в дрожащие колени, — аттракцион, конечно, классный был, но, боюсь, я не создана для полетов, как-то на земле мне привычнее.
— То есть, ты на самом деле останешься тут до завтра? — драконица смотрела на меня огромными желтыми глазами, в которых ясно читалась детская обида на то, что выходка меня никак не впечатлила.
— Ну да, а что у меня есть выбор? — пожала я плечами, — тебя, кстати, как зовут, а то и правда неудобно, что я имя не запомнила?
— Мелисса, — растерянно отозвалась драконица.
— Красивое имя, — улыбнулась я, — а меня можешь звать Женя. Кстати, я бы тебе советовала, тоже пока не возвращаться. Если хочешь, можем вместе тут до завтрашнего вечера переждать. А если еды и питья принесешь, то хоть неделю тут протянем.
— С чего это мне с тобой тут оставаться? — высокомерно спросила Мелисса, но в ее взгляде снова мелькнула растерянность.
— Ну как почему? Ты уверена, что никто не заметил, как ты меня схватила чуть ли перед княжеским дворцом? Возможно, что из-за неожиданности тебе удалось оторваться от погони, но стоит тебе сейчас вернуться, и начнутся всякие ненужные вопросы. А так мы прилетим обратно, когда что-то делать уже будет поздно, а я официально объявлю, что не имею претензий. Что думаешь?
— Я об этом не подумала, — призналась Мелисса, — я вообще ничего такого не хотела, просто летала вечером перед сном и, сама не знаю как, оказалась над княжеской территорией. И тут вдруг тебя увидела, и такое меня зло взяло, что ты прошла в финал, что я решила восстановить справедливость.
— Справедливость — дело хорошее, — кивнула я, — только вот у всех она разная. Я вообще сюда, в ваш мир не просилась, за князя замуж не собиралась. А меня закинули как котенка в ведро с водой и плыви как хочешь, пока силы есть. Или выиграй ненужный тебе приз или умри, вот такая вот справедливость.
Мелисса поморгала своими красивыми глазами и вдруг обернулась девушкой. Я впервые увидела этот процесс и он меня весьма впечатлил, хоть и не сопровождался никакими дополнительными эффектами: просто на месте, где только что была довольно внушительная туша дракона, вдруг оказалась хрупкая прелестная девушка.
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— Вот теперь я тебя точно вспомнила, — улыбнулась я, — у тебя правда была шикарная вышивка, мне никогда в жизни так не суметь!
— Не напоминай, — Мелисса покраснела, — это был самый большой позор в моей жизни, я потом даже сожгла этот неудавшийся платок.
— С ума сошла? — возмутилась я, — его же доделать можно было. Как рука поднялась, такую красоту сжечь?
— Не хотела, чтобы он напоминал мне о том ужасном дне, а Его Светлости я бы его уже подарить не смогла.
— А что обязательно ему что ли дарить? — фыркнула я, — кроме него мужчин что ли в княжестве нет достойных?
— Он что, правда тебе совсем-совсем не нравится? — тихо спросила Мелисса, недоверчиво глядя на меня.
— Ну честно говоря, он не особо приятный тип, в отличие от своего брата.
— Разве? А я слышала, что наоборот, командир Дайнерс довольно суров и мрачен, к тому же он равнодушен к девушкам и не собирается в ближайшее время жениться. Да и вряд ли кто-то захочет выйти за него замуж с таким-то характером.
— Не все слухи правдивы, — печально отозвалась я, садясь на корточки, — не хочу сплетничать, но не думаю, что он равнодушен ко всем девушкам. А характер у него очень даже замечательный.
— Ты серьезно? — глаза Мелиссы еще больше расширились, а взгляд стал еще более недоверчивым, — а откуда ты так хорошо его знаешь?
— Да так, ерунду болтаю, не слушай меня, — я вдруг сообразила, что и правда слишком уж разговорилась, не хватало еще выдать секрет Селинды после того, как обещала его хранить.
— Все-таки ты очень странная, и не очень похожа на человека, — неожиданно заявила Мелисса.
— А на кого я похожа? — тут же возмутилась я, — я совершенно точно человек, даже не сомневайся. Чистокровный на сто процентов!
— Извини, — вдруг тихонько рассмеялась Мелисса, — первый раз слышу, чтобы об этом с такой гордостью заявляли.
— А что мне, плакать что ли? — я гордо задрала подбородок, — между прочим в нашем мире нет никого круче человека, ну разве что собаки, — и я тоже рассмеялась.
— Знаешь, теперь мне даже жаль, что ты не станешь нашей княгиней, — вдруг заявила Мелисса, — вообще-то, я не так уж плохо отношусь к людям. В детстве я даже дружила с одним человеческим мальчиком, вот только, когда родители об этом узнали, то запретила нам видеться, и я не знаю, что с ним теперь.
— Ну так узнай, ты же теперь уже взрослая, — предложила я, — ты помнишь, как его зовут хотя бы?
— Да, — снова покраснела Мелисса, на этот раз еще ярче, — Томас Дрейк, он жил в деревне на краю нашего княжества. Мы так весело с ним играли, и он плел чудесные венки из ромашек.
— Венки — это хорошо, — задумчиво протянула я, но вдруг меня пронзила внезапная мысль, — погоди, но драконы ведь живут дольше людей, сколько лет назад, говоришь, вы виделись?
— Давно, — лицо Мелиссы вдруг разочарованно вытянулось, а в глазах заблестели слезы, — по-видимому, до сих пор ей эта мысль в голову не приходила и она продолжала считать того мальчика своим ровесником.
— Да не расстраивайся ты так, наверняка он тоже с теплом вспоминает о тебе, несмотря на то, что у него уже, наверное, давно жена и дети, — неуклюже попыталась утешить я Мелиссу, заставив ее только сильнее расплакаться.
— Жена и дети? — переспросила она так жалобно, что я почувствовала себя последней сволочью.
— Да это же я просто предположила, — пошла я на попятную, — может нет у него никого, живет себе такой одинокий и несчастный и хранит верность своей детской первой любви.
— Правда? — тут же повеселела Мелисса, а я подумала, на что это наивное дитя рассчитывало на отборе?
— Слушай, а может, ты правда, слетаешь за какой-нибудь едой? — предложила я, чтобы сменить тему и не придумывать больше вариации судьбы незнакомого мне Томаса Дрейка.
— Да, конечно, — встрепенулась Мелисса, — а хочешь, вместе слетаем?
— Ой, нет, — замахала руками я, — мне нужно морально подготовиться для следующего полета, лучше я тебя здесь подожду.
— Хорошо, я быстро, — Мелисса улыбнулась и снова мгновенно преобразилась в прелестную драконицу.
Теперь она уже не казалась мне такой большой и выглядела очень милой. Она легко взмыла в воздух, практически с места, без разбега, а я долго махала ей вслед рукой, любуясь изящным силуэтом в небе. Я не думала, что будет большой проблемой дождаться возвращения Мелиссы, но стоило ей скрыться из пределов видимости, как небо вдруг очень быстро затянули тучи и начал накрапывать дождь. Я зябко поежилась, капли были холодными и становились все более частыми, грозя в скором времени превратиться в настоящий ливень.
Я огляделась по сторонам в поисках хоть какого-то укрытия и заметила, что-то вроде углубления в скале, там где заканчивалась площадка. На полноценную пещеру это не было похоже, но все же было лучше, чем ничего. Подбежав поближе к этой природной нише, я прижалась покрепче спиной к каменной стенке и принялась ждать Мелиссу. Вот только время шло, дождь уже лил сплошной стеной, а она все никак не возвращалась. К тому же небо вдруг осветилось вспышкой молнии, и я мысленно застонала, поняв, что меня угораздило для полного счастья еще и попасть в грозу.
Машинально я начала вжиматься в скалу еще сильнее, и вдруг заметила очень узкое пространство сбоку. Это была практически щель в скале, такая узкая, что я ее сразу и не заметила. Выбора особо не было, поэтому я решилась втиснуться в эту щель, чтобы переждать грозу. К моему удивлению, я достаточно легко проникла внутрь, но на этом мое везение закончилось. Это оказалась не просто щель, а наклонный каменный желоб с гладко отполированными стенками. Не будь дождя, мне бы, возможно, удалось удержаться и не скатиться по нему вниз, но стекающая по нему дождевая вода не оставила мне шансов, и ухнула в темноту, молясь, чтобы в конце пути этого природного аттракциона не переломать себе все кости.
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То ли сработали молитвы, то ли мне просто повезло, но в результате головокружительного скольжения я плюхнулась прямо в воду, чуть не захлебнувшись от неожиданности. Вынырнув на поверхность и проморгавшись, я обнаружила себя внутри огромного грота, стены которого искрились мягким голубым свечением. Вода неглубокого озера, в которое я так удачно попала, также светилась. Я выбралась на сушу, от всей души надеясь, что это странное свечение — результат магии, а не какой-нибудь местной радиации. Хотя, подумав, я решила, что магия тоже не всегда безобидная штука, и надо бы мне отсюда поскорее выбираться.
Залезть наверх даже с моими спортивными навыками я бы не смогла, поскольку каменный желоб заканчивался где-то высоко наверху, а стены грота были ужасно скользкими. По идее, можно было бы попробовать докричаться до Мелиссы, но вряд ли она уже не вернулась, а охрипнуть раньше времени было бы обидно. Она, конечно, удивится моему исчезновению, но на то, что она самостоятельно обнаружит узкую щель, куда я протиснулась, я бы сильно не рассчитывала. Сидеть на месте в любом случае было не в моем характере, поэтому для начала я решила как следует обследовать окрестности, а потом уже думать, что делать дальше.
Я огляделась в поисках хоть какого-нибудь выхода, попутно размышляя, что в последнее время у меня перебор с подземными приключениями. Стоило попадать в княжество драконов, чтобы бродить то по лабиринту под холмом, то по скальным пещерам. Мне нравилось, что здесь по крайней мере не было той неестественной тишины как в лабиринте. Слышно было какие-то шорохи, журчание воды, а, если хорошенько прислушаться, можно было различить далекое эхо торопливых шагов и взмахов крыльев. Скорее всего это были звуки какой-нибудь обитавшей здесь живности, а не людей, но я и этому была рада.
И когда в темноте одного из обнаруженного мной проходов я увидела несколько пар глаз, горящих желтыми огоньками, то, не раздумывая, поспешила навстречу. Мне как-то и в голову не пришло, что обитающие здесь зверьки могут быть опасны для человека, поэтому, когда из прохода показалось несколько мини-дракончиков, только на двух лапах вместо четырех, я восторженно присвистнула. Я даже название этих прелестей вспомнила, недаром прочла столько фэнтези. Передо мной были виверны. Я заулыбалась и протянула руку, чтобы погладить одну из них. Виверна странно дернулась и клацнула зубастой пастью, чуть не отхватив мне кисть.
— Эй, не будь такой злюкой, ты же такая красавица, — ласково произнесла я, — ты гораздо лучше каких-то там заносчивых драконов: изящная, ловкая, а чешуя какая! Ну давай я тебя поглажу.
Другая виверна наклонила голову набок, внимательно меня рассматривая, а потом тоже клацнула зубами и захлопала крыльями.
— Ну-ну, ты тоже красивая, не ссорьтесь, идите сюда, я вас всех поглажу.
Я успела увернуться от зубов пытавшейся меня укусить виверны и провела ладонью ей по голове, отчего она вдруг изумленно застыла, а потом вдруг громко заурчала, словно огромная кошка. Ее сородичи от такого зрелища сначала заметно растерялись и даже отступили немного назад, а потом вдруг надвинулись на меня и принялись подставлять свои головы. Всего их оказалось пятеро, и я гладила их, не замечая времени, стараясь никого не обидеть.
— Хорошие мои, красивые, умные, самые замечательные, — ласково приговаривала я, окруженная этими чудесными существами.
Я так увлеклась этим занятием, что не услышала приближение еще одной зверушки. Только когда она громогласно зарычала, я увидела гораздо более крупную и агрессивную версию виверны и поняла, что до этого общалась с детенышами, причем скорее всего детками как раз этой самой виверны. Думаю, она, как любая мать, оказалась не в восторге от того, что ее малышей тискает какая-то посторонняя девица, и, судя по зловещему блеску в глазах, явно примеривалась, как бы откусить мне голову. Серьезность намерений ясно читалась на ее морде, и в этот раз я действительно испугалась.
К счастью, детеныши сами кинулись к матери, хлопая крыльями и что-то громко лопоча на своем виверньем языке. Пока они отвлекли ее внимание, я собралась с духом, вспомнила свой немаленький опыт в покорении сердец не всегда дружелюбных животных, и поднялась на ноги.
— Я не причиню вам вреда, — спокойно и твердо произнесла я, стараясь двигаться плавно и не махать руками, — у тебя очень красивые детки, я не буду их больше трогать, раз тебе это не нравится. Я случайно попала в ваши владения и хочу выбраться наружу. Если пропустишь меня, я просто уйду, хорошо?
Я, разумеется, не надеялась, что виверна меня поймет, просто хотела успокоить ее, но, неожиданно, виверна задумчиво склонила голову набок, посмотрела на меня, на малышей, а потом махнула крылом в сторону выхода из грота.
— Хочешь сказать, если пойду туда, то смогу выбраться? — недоверчиво спросила я.
Виверна нетерпеливо зарычала и снова махнула крылом, а потом пошла вперед, постоянно на меня оглядываясь и явно намекая, чтобы я следовала за ней. Маленькие виверны снова окружили меня и тоже захлопали крыльями, словно подталкивая вперед к выходу. Я решила довериться своим новым знакомым и пошла в указанном направлении.
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Коридор, в который мы отправились новой компанией оказался длинным и извилистым, но зато довольно просторным. Мне не приходилось упираться в потолок головой, а малыши даже успевали резвиться по дороге, то обгоняя меня, то резво возвращаясь назад, все больше напоминая мне щенков. А еще, стоило нам чуть отдалиться от грота, от стен начало исходить такое же голубоватое свечение, как от подземного озера, так что нам не грозило наткнуться на что-то в темноте.
Приглядевшись, я обнаружила, что это светятся маленькие кристаллики, выступающие из каменных стен. Я не удержалась и погладила их рукой, обнаружив, что они довольно прочно засели в скалистой породе. Я уже не боялась этого излучения, а, наоборот, жалела, что не могу отковырять хоть один кристаллик себе, чтобы использовать как мини-фонарик.
В какой-то момент коридор стал совсем уж широким и я заметила на полу неширокие полосы, похожие на следы от колес. Это обнадежило меня, что я иду правильным путем. Вполне возможно, что здесь работали какие-нибудь местные шахтеры, добывающие самоцветы. Конечно, с моим везением я могла нарваться и на какой-нибудь подземный народец, но, вроде, я не слышала, чтобы здесь водились гномы. С другой стороны, если бы и водились, кто сказал, что с ними нельзя договориться. Наверняка, они куда-то продают добытые сокровища, а значит и связь с внешним миром имеют.
В-общем, я была настроена вполне оптимистично, и тем обиднее мне было в конце пути оказаться в тупике. Ну то есть для моих проводников не было проблемы двигаться дальше, поскольку они легко взлетели вверх, на высокую каменную площадку и оттуда что-то мне залопотали. А вот для меня высокая вертикальная стена оказалась серьезным препятствием. К тому же она была почти идеально гладкой и даже вкраплений кристалликов в ней не наблюдалось. Будь у меня какое-нибудь альпинистское снаряжение, еще можно было бы попробовать, но увы.
Виверна, похоже, не сомневалась, что я взлечу вслед за ней так же легко как она, и теперь клекотала что-то сверху, поглядывая на меня с явным недоумением. Я лишь развела руками, словно извиняясь, что я всего лишь человек и сверхспособностями не обладаю. Вивиернята тут же спикировали вниз и принялись подталкивать меня к стене, щекоча под мышками.
— Простите, ребята, но мне этот путь не подходит, — вздохнула я, снова принявшись их гладить по голове, — и вы меня туда не дотащите. Боюсь, что даже вашей маме это не под силу. Спасибо за попытку, но я пожалуй вернусь назад.
Малыши снова что-то залопотали, словно поняли мои слова и теперь пытались меня переубедить. Я продолжала машинально гладить их головы и задумчиво смотрела на странный полосы на полу, пытаясь понять, что могло оставить такие следы. А потом до меня дошло, что еще меня так смущало в этих следах: они упирались прямо в стену, словно здесь возили тележки прямо сквозь скалу. Я хмыкнула и решила внимательнее исследовать стену, поскольку, либо здесь работали какие-то призрачные шахтеры, оставляющие после себя материальные следы, либо эта стена только выглядела нерукотворной, а на самом деле была создана специально в качестве заграждения.
Конечно, если эту стену можно поднять только каким-нибудь заклинанием, то я в пролете. Но не зря же я прочитала столько приключенческих книг, где герои множество раз использовали секретные ходы, чтобы хотя бы не попытаться отыскать отпирающий стену механизм. Для начала я как следует облапала ее везде, куда смогла дотянуться, но никакой щелочки или выступа не обнаружила, стена представляла из себя гладкий каменный монолит. Никаких выступающих камешков, на которые можно было бы нажать, тоже не было. Виверны наблюдали за моими действиями с любопытством, что-то тихо курлыкали, но под руку не лезли. Их мать следила за мной сверху, не считая нужным спускаться, но и совсем бросать меня не спешила.
Промучившись со стеной примерно минут пятнадцать, я в конце концов решила сдаться и все же возвращаться назад. Пути вперед больше не было, к тому же Мелисса скорее всего уже вернулась назад. От мыслей от еды, которую она должна была принести, у меня тут же заурчало в животе. Я повернулась к вивернам, чтобы попрощаться и тут вдруг сверху услышала негромкие далекие голоса.
— Эй, эй! Помогите! Я здесь! — закричала я изо всех сил и даже начала подпрыгивать, словно помогая голосу улететь еще дальше.
Сначала ответом мне была тишина, а потом я услышала собачий лай, а виверна, до этого спокойно лежавшая на краю стены, вдруг резко подскочила и спланировала вниз. Спустя минуту сверху выглянула собачья морда, и я не поверила своим глазам: глядя прямо на меня весело и звонко лаял Перри.
— Перри, откуда ты тут? — крикнула я, словно пес мог мне ответить.
Он развернул голову назад, несколько раз отрывисто пролаял, и тут же рядом с ним появился командир Дайнерс. Было вполне логично, что хозяин находился там же, где и его пес, но я оказалась совсем не готова его увидеть. Я стояла, задрав голову, и не могла вымолвить и слова. Он снова как безупречный герой моего любимого романа появился в трудный момент, чтобы спасти попавшую в беду девушку, вот только еще никогда в жизни мне было так горько и больно оказаться на месте спасенной. Пожалуй сейчас я бы предпочла встретить его брата, все же перед князем я не чувствовала себя настолько жалкой.
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— Иномирянка Евгения, что вы здесь делаете? — строго спросил он, и я даже слегка поежилась от его холодного тона.
— Случайно заблудилась, — я сделала жалобное выражение лица.
— Говорите правду, сюда невозможно забрести случайно, к тому же это место слишком далеко от княжеской резиденции, — мой виноватый вид нисколько не разжалобил командира, наоборот, его взгляд стал еще холоднее и подозрительнее.
— Я не вру, если вытащите меня отсюда, расскажу все подробнее, — насупилась я, — думаете, мне нравится бродить в подземельях?
— Думаю, я должен задержать вас до выяснения всех обстоятельств, — сурово ответил командир, заставив меня изумленно застыть.
Я как-то смогла принять тот факт, что не я дама его сердца, но до сих пор мы общались хотя бы по-дружески, а сейчас я как будто разговаривала с глыбой льда. К тому же мне совсем не понравились слова про задержание.
— Вы меня в чем-то подозреваете? — прямо спросила я, — думаете, я хотела сбежать? Не сердитесь так, я все объясню, хоть я и не горю желанием выиграть отбор, но я не планировала побег, это и в самом деле всего лишь недоразумение.
— Иномирянка Евгения, вы подозреваетесь в шпионаже, даю вам последний шанс объясниться, или мы продолжим разговор в тюремной камере.
— Чего? — я вытаращила глаза, — каком еще шпионаже? Вы же меня сами в этот мир притащили. Да я и не видела у вас еще толком ничего. Вы что, ядерное оружие производите под прикрытием вышивального бизнеса?
— Так вы и про оружие в курсе? — глаза командира словно стальные стрелы пронзили меня, — оставайтесь на месте, я вынужден вас арестовать.
Я хотела было сказать, что пошутила, но в этот момент из руки командира вылетела странная светящаяся лента и плотно спеленала меня. И самое страшное, что рот оказался стянут этой лентой и я не могла произнести ни слова. Особого дискомфорта я не испытывала, лента была не материальной, а словно сотканной из магической энергии, и даже имела некоторую эластичность, но держала крепко. Я попыталась хотя бы помотать головой, но вышло лишь чуть-чуть ей качнуть. Командир Дайнерс дернул за ленту, и я подлетела в воздухе прямо к нему в руки.
— Следуйте за мной, — произнес он, быстро поставив меня на землю, словно ему было неприятно долго ко мне прикасаться.
Перри, видимо, тоже удивила такая резкая смена отношения хозяина и он недоуменно тявкнул, а потом лизнул мне руку.
— За мной, — отдал приказ командир таким жестким тоном, что Перри даже уши прижал и быстро отошел от меня к хозяину.
Ногами я могла двигать свободно, а вот говорить до сих пор не получалось, поэтому я тоже послушно последовала за командиром, надеясь объясниться позднее. Ситуация была настолько абсурдной, но что мне даже не было страшно. Хотя поведение командира Дайнерса, конечно, вызывало недоумение. Шпионаж какой-то выдумал, еще и слушать не стал. Я тоже хороша, нужно было сразу про Мелиссу рассказать, а то теперь она будет волноваться. Еще подумает, что я со скалы сиганула, и будет там кружить, искать под дождем мое тельце.
Пока я предавалась грустным раздумьям, мы по широкому каменному коридору вышли к огромной круглой площадке, стены которой устремились высоко вверх, образуя гигантский колодец. Командир Дайнерс оставил нас с Перри на краю площадки, сам встал в центре, обратился драконом со сверкающей пурпурной чешуей, подхватил нас обоих передними лапами и вертикально взмыл вверх. У меня дух захватило от скорости его полета, при этом он даже почти не махал крыльями, взлетая вверх как стрела.
Когда мы вырвались наружу, оказалось, что дождь уже закончился, что меня порадовало. Лететь было даже удобнее, чем с Мелиссой, хоть я и была в этот раз спеленутой как куколка, но я чувствовала, что даже одной лапой командир Дайнерс держал меня крепко и надежно. Перри, по-видимому, не в первый раз путешествовал по воздуху, поскольку вел себя спокойно и против такого способа транспортировки не возражал.
То ли командир был гораздо быстрее Мелиссы, то ли у меня просто было плохо с чувством времени, но мне показалось, что назад мы вернулись гораздо быстрее, чем летели первый раз. Когда мы, наконец, приземлились у ворот в резиденцию князя, я обрадованно повернулась к командиру Дайнерсу, надеясь хотя бы теперь все ему объяснить, но меня ждало полное разочарование. Обернувшись обратно человеком, он даже не посмотрел толком в мою сторону и освобождать от магических пут не стал.
— Отведите иномирянку Евгению в свободную камеру на седьмом радиусе, — приказал он двум подбежавшим стражникам, — любые посещения запрещены до особого разрешения. Я чуть позже подойду для допроса.
Я чуть не задохнулась от возмущения и попыталась избавиться от стягивающей меня ленты, дергая плечами и головой. Даже ногой мотнула в сторону командира, надеясь, что мне удасться его хотя бы пнуть, но, к сожалению, не дотянулась. Он же не обращая никакого внимания на мои попытки освободиться, как ни в чем не бывало развернулся и покинул нас вместе с виновато оглянувшимся на меня Перри.
“ Вот козел”, — обиженно подумала я, — “ тоже мне, благородный рыцарь. Никакой ты не Александр Рейнольдс, даже не близко!”
— Пройдемте с нами, иномирянка Евгения, — обратился ко мне один из стражников, надо сказать довольно вежливо, и я отправилась к месту заключения.
Страха я по-прежнему никакого не испытывала, поскольку была уверена в своей невиновности, но оказаться в какой-нибудь драконьей тюрьме, пусть и временно, все равно было неприятно. Я мрачно размышляла, что моя обида слишком сильна, и так просто я командира Дайнерса не прощу, если даже он будет вымаливать прощение, узнав, как несправедливо со мной поступил. В моих мечтах, он со слезами стоял на коленях и клялся в вечной преданности.
Я так ясно представила его, искаженное отчаянием, лицо, что несколько раз злобно хихикнула, заставив стражников испуганно обернуться на меня. К их облегчению, мы подошли, наконец, к небольшому зданию в виде подковы, сложенному из красивого серебристо-розового камня и остановились у главного входа. Если это и была местная тюрьма, или какой-нибудь изолятор временного содержания, то, надо признать, выглядел он вполне веселеньким снаружи. Стражники не стали заходить внутрь, а только только передали приказ командира дежурившим у входа охранникам, и поспешили обратно. В этот момент я почувствовала себя упакованным подарком, который почтовые работники по цепочке транспортируют к получателю. Очень сильно хотелось поинтересоваться, когда меня уже освободят хотя бы от ленты, вот только голос мне был по-прежнему недоступен.
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Охранники молча отвели меня к широкой винтовой лестнице, по которой нам пришлось долго спускаться. Если я не ошиблась с подсчетами, то седьмой радиус означал седьмой подземный этаж. Вообще, все эти подземелья у меня уже в печенках сидели. Я бы лучше согласилась еще десять раз полетать с неуклюже державшей меня в лапах Мелиссой, чем еще раз залезть в какие-нибудь подземные ходы. Никогда не страдала клаустрофобией, но теперь, пожалуй, у меня даже цокольные этажи помещений будут ассоциироваться с неприятностями.
А вот драконы, похоже, всякие пещеры и подземелья очень даже уважали, по крайней мере, содержали в чистоте и порядке. Вот и сейчас, пусть камера, куда меня привели, была небольшой и скромно обставленной, но здесь и рядом не было тех ужасов, которые я себе успела нафантазировать: никакой сырости, крыс, гнилой соломы на полу, и уж тем более ничего, похожего на пыточные инструменты, что не могло не радовать.
Здесь не только стояла крепкая деревянная кровать, застеленная, вышитым, чтоб его, покрывалом, но и стол с табуретом. Будь здесь окно, в нашем мире за такую комнату можно было бы брать неплохие деньги за проживание, хотя даже без окна, освещение было вполне себе сносным. Довольная увиденным, я повернулась к охранникам и выразительно подергала ногой, надеясь, что они не оставят меня в камере в таком беспомощном состоянии. Те переглянулись, на несколько секунд крепко задумались, но потом один из них, видимо, все-таки решил сжалиться надо мной и протянул в мою сторону металлический жезл, после чего светящаяся лента, стягивающая меня, исчезла.
— Спасибо, — прохрипела я, — а водички у вас не найдется?
Охранники все так же молча переглянулись, быстро вышли и закрыли дверь.
— Эй, вы чего? — я кинулась к двери и забарабанила по ней, — я пить хочу! И в туалет! А еще я требую адвоката, слышите? Вот гады чешуйчатые!
Я хотела добавить еще несколько нелицеприятных эпитетов в адрес охранников, причем в глубинах моей памяти откуда-то всплыли даже такие слова как “сатрапы” и “опричники”, но я так и не успела блеснуть богатым словарным запасом. Дверь снова открылась и на пороге возник стражник с подносом в руках, на котором стояло несколько блюд и стеклянный графин с водой. Он молча поставил все это на стол и собрался уходить, но я быстро сцапала его за рукав.
— А туалет? — возмутилась я, поняв, что общаться со мной так никто и не собирается.
Подтверждая мои догадки, стражник абсолютно молча подошел к противоположной стене и нажал на незаметную до этого момента ручку, и в открывшемся проеме я увидела чистенькую и уютную ванную комнату.
— То-то же, — буркнула я вместо благодарности, поскольку молчаливый игнор охранника меня немного напрягал.
Но на этот раз я не стала препятствовать его уходу, быстренько умылась, попила воды, села на табурет и задумалась о том, что делать дальше. Хоть содержание и оказалось довольно комфортным, но обида на командира Дайнерса у меня осталась. Наверное, стоило попробовать передать через стражников информацию о Мелиссе, но, во-первых, возможно, им было запрещено со мной беседовать, а во-вторых, сейчас я не была уверена, что она непременно мне поможет.
С одной стороны, интуиция подсказывала, что она не такая уж плохая девушка и на ту злополучную скалу принесла меня абсолютно случайно, но с другой, не стоило сбрасывать со счетов, что она могла специально меня подставить. Самое обидное, что я ни малейшего понятия не имела, почему меня подозревают именно в шпионаже, и что такого ценного находилось в той скале, что командир дайнерс из приятного обходительного мужчины превратился в холодного властного хмыря.
Так ничего путного не надумав, я решила прилечь на кровать и немного подремать, но дверь в мою камеру снова распахнулась. Я быстро вскочила с табурета, с изумлением обнаружив, что меня удостоила посещением Ее Светлость Розалинда Пурпурная.
— Оставьте нас, — приказала она охранникам и сопровождавшим ее горничным, после чего те немедленно скрылись в коридоре, закрыв дверь.
Княгиня брезгливым взглядом окинула помещение, потом устремила неласковый взор на меня. Я невольно попятилась назад.
— Присаживайтесь, — брякнула я, указав на единственный в камере табурет.
Ее Светлость окинула табурет еще более брезгливым взглядом, но приглашением воспользовалась и уселась с таким величественным видом, словно заняла золотой трон.
— Все-таки Эрик болван, — произнесла она после долгой паузы, заставив меня удивленно застыть, — сильно испугалась?
— Да не особо, — честно ответила я.
— Это хорошо, не стоит сильно на него сердиться, все-таки он уже много лет курирует добычу сирлинов, и искренне переживает за безопасность нашего княжества.
— Я знать не знаю, что там за сирлины и узнавать не собиралась, — пожала я плечами, — наверное, с точки зрения командира Дайнерса, мой арест был необходимой мерой, хотя я так не считаю.
— Я поговорю с ним, — Розалинда Пурпурная слегка поморщилась, — хотя он такой упрямый мальчишка. Так это все некстати перед свадьбой. А Корнелиус и рад раздуть скандал, мол, репутация будущей княгини должна быть кристально чистой. Все еще надеется на что-то. Старый глупец!
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— Ну, он прав, наверное, — во мне воспряла надежда, — я, конечно, ни в чем не виновата, но слухи о моем задержании могут распространиться, а это и на репутации князя может сказаться.
— Не говори глупостей, пока никто ничего не знает. Здешние служащие умеют держать язык за зубами, не говоря уж о том, что седьмой ярус самый секретный. Откровенно говоря, я сначала ужасно рассердилась на эту девчонку, но сейчас думаю, что все к лучшему. По крайней мере, это происшествие прочистит тебе мозги и
позволит принять правильное решение.
— Так вы все-таки поговорили с Мелиссой? — обрадовалась я.
— Разумеется, поговорили, эта глупышка чуть не навела тут паники, требуя срочно организовать твои поиски. Хорошо еще, что Эрик ее и перехватил и все выяснил.
— Вот как? — я погрустнела, — а почему он тогда сам не пришел?
— Я запретила, — княгиня пожала плечами, словно сообщила нечто само собой разумеющееся, — видишь ли, я очень не люблю, когда нарушают мои планы. Конечно, формально виновата в твоем похищении Мелисса, но меня очень заинтересовало, почему ты оказалась на улице в одиночку, да еще в таком виде?
— На прогулку вышла, воздухом подышать, — я взглянула на свой уже довольно потрепанный костюм, — а что, мне взаперти нужно было сидеть?
— Мне в чем-то даже импонирует твой дерзкий нрав, — усмехнулась она, — но для того, чтобы из тебя получилась достойная, а, главное, полезная спутница князя, следует его немного укротит. Поверь, это для твоего же блага.
— А, так вы это имели в виду, когда говорили, что поможете принять правильное решение? — грустно усмехнулась я, — то есть у меня теперь нет возможности отказаться от почетного звания жены князя?
— Почему же нет? — княгиня посмотрела на меня холодным пронзительным взглядом, — можешь на финале во всеуслышание заявить, что отказываешься, насильно под венец тебя никто не потащит, придется выбрать Лионеллу.
— Но, видимо, какие-то санкции после этого последуют? — с пониманием посмотрела я на нее.
— Разумеется, каждый выбор несет свои последствия, пусть, ты и не являешься шпионкой, но тебе теперь известна государственная тайна, разве можем мы в таком случае тебя отпустить?
— Что? Все-таки убьете? — с вызовом посмотрела я на нее, — меня этим с самого начала отбора пугают, уже надоело.
— Ну зачем же идти на такие крайние меры? — взгляд княгини стал еще холоднее и безжалостнее, — вот эта уютная камера может стать твоим вечным жильем. Разве здесь не мило? Могу и досугом обеспечить, глядишь, ты даже вышивку полюбишь. А если тебе станет грустно и одиноко, то мой сын сможет составить тебе компанию, если, конечно, у него еще останется интерес. Думаю, тогда ты уже не будешь такой непокорной и разборчивой.
— Вы настоящее чудовище, — с содроганием произнесла я, представив такую перспективу.
— Я — драконица, к тому же правительница княжества, — от тона княгини меня бросило в озноб, — и я проявляю величайшую милость к человечке, которая даже не способна оценить выпавший ей счастливый шанс в жизни. Я готова была принять тебя в семью, поскольку мой сын впервые так сильно заинтересовался девушкой, но с чего ты взяла, что можешь вот так запросто его отвергнуть? Оставлю тебя до завтра, хорошенько подумай над моими словами. Надеюсь, что на финальном этапе отбора ты меня не разочаруешь, иначе, твоим уделом станут вечные сожаления.
С этими словами Розалинда Пурпурная встала, и, не удостаивая меня больше взглядом, покинула камеру, оставив меня в состоянии смятения и мрачной тоски. Не то, чтобы я питала иллюзии насчет истинного отношения ко мне княгини. С самого начала я знала, что я для нее лишь пешка, не имеющая права собственного хода, но сейчас мне стало особенно мерзко. Я не видела того интереса со стороны князя, о котором говорила его мать, но вряд ли она стала бы это придумывать. И это было как раз-таки отягчающим фактором. Становиться послушной игрушкой в лапах похотливого дракона мне совсем не хотелось.
С другой стороны, княгиня права, если меня запрут в тюрьме, что помешает ему творить что угодно с бесправной узницей, к тому же человечкой. А вот если я стану княгиней, то у меня будет хоть какая-то надежда сбежать. Ну а что касается постели, потерплю. Буду представлять, что это командир Дайнерс, может будет не так противно. Стоило вспомнить про предателя-командира, как настроение стало еще более гадким. Этот тип явно выведал у Мелиссы, что никакого злого умысла у меня не было, но не посчитал нужным, даже просто сообщить мне об этом, не то что извиниться. Неужели он тоже лишь притворялся дружелюбным из-за указа королевы, а в глубине души презирал меня, как все остальные драконы?
В груди вдруг заворочалось горячее чувство обиды, разочарования и полного неприятия того, к чему хотели принудить. Во мне вдруг взыграла гордость, и я поняла, что не хочу, чтобы эти высокомерные ящеры решили, что смогли меня победить. Да, возможно, умнее и дальновиднее было затаиться и тщательнее продумать методы борьбы, а пока сделать вид, что я смирилась. Но какая-то глупая, упрямая и гордая часть моей души изо всех сил противилась этому решению. До сих пор я и понятия не имела, как это больно — предавать себя. В какой-то момент я даже всхлипнула от невыносимой тяжести на сердце, и в этот самый момент дверь в камеру вновь распахнулась, и на пороге появился командир Дайнерс.

Глава 42

Я всего лишь на секунду задержала взгляд на подлом предателе и тут же отвернулась к стене.
— Не выслушаешь? — раздался сзади глухой голос.
— Нет, — не поворачиваясь, резко ответила я.
— Я понимаю, что ты обижена…
— Я же сказала, не хочу ничего слушать!
— Но…
— Уходите! Видеть вас не хочу больше никогда! А если вы меня пришли тоже уговаривать за князя замуж выйти, то не нужно. Со мной уже Ее Светлость беседу провела.
— И что? Ты согласна?
— Представьте себе, да! Я же не дурочка, чтобы такой шанс упускать. Зря я что ли так с этими испытаниями намучилась? Или вы там себе возомнили, что я на вас запала? Ну так мечтать не вредно!
— Что ж, я рад это слышать, — в голосе командира Дайнерса мне вдруг отчетливо услышалось облегчение и от этого сердце сжалось еще больнее.
— Убирайтесь! Немедленно! — крикнула я, изо всех сил сдерживая подступающие слезы.
Сзади меня на некоторое время воцарилась тишина. Я боялась разрыдаться, поэтому изо всех сил сжала губы и зажмурила глаза, умоляя про себя, чтобы командир Дайнерс поскорее уже вышел из камеры и оставил меня в покое. Мне важно было сохранить хоть какие-то остатки гордости и не показать бессовестному дракону, как меня ранило его равнодушие. Командир молчал, но уходить, похоже, не собирался. Я явственно чувствовала его присутствие и боролась с желанием развернуться и накинуться на него с кулаками.
— Зачем вы вообще пришли? — спросила я, немного справившись с эмоциями.
— Хотел показать сирлины.
— Что? — от удивления я все-таки повернулась к командиру, — зачем это?
— Разве тебе не интересно, от чего ты пострадала?
— Нет, не интересно, — насупилась я, — и с чего это вы меня на “ты” называете? Мы с вами вроде не друзья, и я, между прочим, без пяти минут ваша княгиня. Соблюдайте субординацию.
— Не хочу, — заявил этот тип и достал из шелкового мешочка несколько голубых кристалликов.
Они были похожи на сверкающие вкрапления в стене пещеры, где я бродила с вивернами, только выглядели крупнее, красивее и буквально манили к себе своим блеском. Я даже подалась ближе, чтобы лучше рассмотреть эту красоту, но тут же опомнилась и снова отвернулась к стене.
— Впервые сирлины были обнаружены в нашем княжестве еще моим дедом, — начал рассказ командир, не обращая внимания на мою реакцию, — но тогда он не стал вести разработку, а наоборот запечатал скалу, в которой их обнаружили и засекретил все сведения о месторождении.
— Безумно интересно, — с сарказмом протянула я, — не старайтесь, командир Дайнерс. Ваша мама уже объяснила, что эти камешки для вас важнее всего на свете, вот только мне зачем вся эта информация?
— На тот момент наше княжество было не в лучшем состоянии, — не обращая внимания на мои реплики, продолжил он, — даже своей армии как таковой не было. Прознай соседи, что на территории Лассии есть залежи сирлинов, и они бы тут же напали на нас, чтобы завладеть таким сокровищем. Видишь ли, в этих, как ты их называешь “камешках”, заключена огромная сила.
В этот момент из-за моей спины вылетела уже знакомая светящаяся синим светом лента, обернулась пару раз вокруг моей талии и резко развернула меня лицом к командиру.
— Так это просто магическое оружие? — спросила я, неласково глянув на собеседника, — говорила же, не интересно нисколечки. Вам вообще можно мне государственную тайну рассказывать? Смотрите, как бы вас тут самого не заперли.
— Не только оружие, — спокойно ответил командир, проигнорировав мое нежелание слушать дальше, — у сирлинов множество очень ценных свойств. Их можно использовать в качестве источника энергии, ими можно исцелять от самых тяжелых болезней, да много еще чего. Важен факт, что они очень дорого стоят, при этом во всем королевстве Арум официально каждый год добывается лишь пара килограммов сирлинов. Представь, насколько тяжело было осознавать деду, что его бедное княжество владеет таким сокровищем, но не может его использовать. Но со временем у него родился план, который позволил и обеспечить процветание нашей стране и начать потихоньку реализовывать небольшие партии сирлинов. Тогда еще и речи не шло о самостоятельном использовании этих кристаллов в различных сферах, важнее было побыстрее наполнить казну и сформировать сильную армию.
— Командир Дайнерс, вы сейчас серьезно? — спросила я, зло глядя исподлобья, — вы мне тут всю ночь собрались читать лекции по истории? Я рада за вашего деда, наверняка у него была безумно увлекательная жизнь, но какое все это имеет ко мне отношение? И уберите с меня эту светящуюся гадость, в прошлый раз хватило по горло.
— Потерпи еще чуть-чуть, скоро я дойду до главного, в том числе, как именно это все касается тебя, — командир Дайнерс посмотрел на меня долгим взглядом, снова переворачивая все в душе.
— Потерплю еще две минуты, — буркнула я, скрывая неловкость.
— Этого достаточно, — кивнул он.
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Светящаяся лента втянулась обратно в браслет на руке командира, но теперь я не спешила отворачиваться, было интересно, что еще он наплетет в свое оправдание.
— Продолжайте, — царственно приказала я, — время идет.
— Как я уже сказал, мой дед сумел придумать хитрый план. Точнее, даже не он, а бабушка, она была искусной мастерицей, а в вышивке ей не было равных во всем королевстве. Она отобрала несколько молодых девушек и обучила их своему искусству. Те в свою очередь набрали еще учениц. Скоро изделия из Ласси стали известны за пределами нашего княжества. Торговцы везли вышитую ткань и готовую одежду и продавали за очень большие деньги. Конечно, не все готовы были столько платить, тем более, что мода в те времена была несколько более консервативна, но выручка на тот момент не являлась приоритетом. Главное, что вышивка из Лассии стала широко известна. Торговцы в любом случае не оставались в накладе, их расходы компенсировались деньгами, полученными от продажи сирлинов. Самое интересное, что со временем эта сфера деятельности действительно стала приносить неплохой доход, а Лассия у всех начала прочно ассоциироваться с центром рукодельных ремесел. Тогда же в моду стали входить богато украшенные платья, а позже и мужская одежда становилась все сильнее декорированной. Я сам не в восторге от всех этих многоцветных камзолов в цветочек, но ради безопасности своей страны меньшее, что я могу сделать, это носить дурацкие рубашки и сюртуки, лишь бы остальные князя так и продолжали не воспринимать наше княжество всерьез и не слишком лезли в наши внутренние дела.
— Так вы и не носите, — усмехнулась я, — ваш военный мундир вполне прилично выглядит, это князю вот не повезло.
— Кхм, а вот сейчас я перейду к главному, — командир, похоже, немного смутился, — я должен был давно объяснить это недопонимание, но не решался. Теперь понимаю, что зря, расскажи я все раньше, и до такого бы все не дошло.
— Какое недопонимание? — фыркнула я, — то, что вы решили, будто я шпионка и закинули в тюрьму? Знаете? Я все могу понять. Страшный секрет, безопасность страны, ответственность, все такое… Но как вы могли меня даже не выслушать? Заткнули мне рот и потащили как мешок картошки. А я человек, между прочим, а не бессловесное животное! — на этом моменте я не выдержала и все-таки всхлипнула.
— Да не я это был! — выпалил вдруг командир, — я бы никогда так с тобой не поступил, будь ты хоть тысячу раз шпионкой.
— Что? — от неожиданности я аж приоткрыла рот, а слезы мгновенно высохли.
— Ну, просто, понимаешь, — опять замялся он, — мы с братом всегды были на равных, это только официально, один правит княжеством, а другой командует войсками. На самом деле мы частенько подменяем друг друга, в зависимости от ситуации. Это, кстати, тоже государственная тайна, если что.
— Понятненько, — протянула я, обдумывая новую информацию, — то есть вы хотите сказать, что в прошлый раз в пещере были не вы, а князь, и это он меня арестовал?
— Кхм, нет, вообще-то, князь — это я, а вот арестовал тебя как раз Эриар, поскольку решил перестраховаться. Кстати, с учетом тяжести обвинения, поступил он довольно мягко, так что на него сердиться тоже слишком не стоит.
— Я вам не верю, — прошептала я, потому что в горле резко пересохло, — чем вы докажете, что вы князь? И с кем из вас я все время общалась?
— Ну доказать мне сейчас особо нечем, разве что вот, — командир, вернее, лже-командир засунул руку за пазуху и вытащил бережно сложенную белую тряпицу.
Я растерянно взяла в руки ткань, не понимая, как я должна по ней опознать князя, и, только развернув ее, опознала вышитый мной платок на первом этапе отбора. Я непроизвольно улыбнулась, вспомнив, как весело начиналось это приключение, и как, в сущности, справедливо была возмущена Мелисса, которую я смогла обойти с этим убожеством. Но воспоминания о прошлом быстро схлынули, вернув меня в суровое настоящее.
— Ну, допустим, — строго сказала я, возвращая платок князю, — хотя доказательство, конечно, спорное. Я бы не удивилась, если бы этот платок вообще выкинули после конкурса, а его кто-нибудь подобрал. Ну не суть, меня больше волнует вопрос, это с самого начала были вы? Это вы заступились за меня на дороге в нашу первую встречу и привезли во дворец? Вы гуляли с Перри и обучали меня фехтованию? А с Селиндой, получается, я видела настоящего командира?
— У брата, действительно, роман с леди Селиндой, тут ты права. Что касается фехтования, то это и правда был я. Перри, можно сказать, вообще нас общий пес, он слушается и меня и Эриара в одинаковой степени, разве что у брата больше времени на него есть. Впрочем, в своем настоящем облике я тоже не раз представал и было весьма обидно ощущать, насколько по-разному ты относишься к нам с братом.
— А надо было по-одинаковому? — я скривилась, — сомневаюсь, что такое бы вас тоже устроило. Да и потом, мое отношение было лишь зеркальным ответом на отношение ко мне. Сейчас у меня в голове полная путаница и я до сих пор еще не могу поверить, что первый, кто по-человечески ко мне отнесся в вашем мире был не настоящим командиром Дайнерсом, а замаскированным князем.
— Что насчет этого… Не хочу больше тебя обманывать, но в нашу первую встречу это я повел себя не самым красивым образом, а брат как раз таки спас ситуацию. Сам не знаю, что не меня нашло в тот момент. Я испытал одновременно и самое сильное в своей жизни притяжение к незнакомой девушке и самый сильный страх, что она оказалась человечкой, да еще и иномирянкой. Я сразу же пожалел, что так резко отреагировал, но первое впечатление уже было испорчено. Поэтому, когда в следующий раз я встретил тебя в виде брата, я подумал, что это мой шанс сблизиться с тобой. Не самое умное решение, но рядом с тобой я постоянно веду себя глупо.
— Да уж, — протянула я, чувствуя, что в моей голове уже полная каша.
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— Так что? Ты ведь не откажешься от своего слова? Выйдешь за меня замуж?
— С чего это? — я скептически на него посмотрела, — никакого слова я не давала, просто хотела вас немного позлить, поскольку думала, что вы командир и … Ну, короче, вы поняли. Сами виноваты, запутали меня совсем. А замуж я изначально не стремилась. Ну не прямо сейчас по крайней мере.
— Я бы, конечно, мог попытаться отложить свадьбу, если бы не приказ королевы, — тут же посмурнел князь, — к тому же если ты мне откажешь, то я теперь не смогу больше ни на ком жениться.
— Почему это? — недоверчиво посмотрела я на него.
— Сложно объяснить, если ты сама это не чувствуешь. Да я и сам до недавнего времени думал, что меня это никогда не коснется. Но теперь я уверен, ты — моя истинная пара. Это притяжение ничем иным не объяснить. Все мои помыслы, надежды, мечты связаны с тобой. Я всегда был более рациональным и прагматичным, чем мой брат. Он же был эмоциональным и подверженным порывам души. Но за такой короткий срок, что ты находишься в нашем мире, мое сердце из куска холодного камня превратилось в бушующее пламя. И я верю, чувствую, что тоже тебе не безразличен. Если тебя так пугает титул княгини, я могу уступить трон брату, меня вполне устроит и должность командира крыла.
На мгновение я почувствовала отклик в сердце на его пылкие слова, по телу словно разлилась горячая волна, и какое-то непривычное приятно щекочущее чувство в области груди словно опьянило меня. Но я тут же мысленно вылила на себя ведро холодной воды, чтобы успокоиться. Говорил-то князь красиво, словно и впрямь был героем моих любимых романов, вот только я поддаваться на его сладкие речи не спешила.
— Стоп, стоп, — подняла я руки, — куда вы так разогнались-то? Во-первых, вы так лихо порешали аж за трех человек. С чего вы так уверены, что я именно из-за титула замуж не хочу? Да и брат ваш с Селиндой точно будут в восторге, что вы на них всю власть и ответственность скинете? Вот господин Корелиус, пожалуй, обрадуется, но вряд ли вы именно его хотели осчастливить своим предложением.
— Да, я нетерпелив и, возможно, не слишком разумно себя веду. Но завтра уже финал отбора, и я должен сделать окончательный выбор. Но заставлять тебя силой не хочу, поэтому и пришел сюда, чтобы узнать твое решение. К тому же, хоть моя мать и распорядилась оставить тебя здесь до утра, для меня была невыносима мысль, что ты пробудешь здесь хоть минуту лишнюю.
— Ой, да ладно уж, не так тут и плохо, — пожала я плечами, — тихо, спокойно, никто не мешает. И знаете, я пожалуй, действительно, тут до утра останусь и все хорошенько обдумаю. Потому что пока я не то, что не могу вам сказать свое решение, мне просто хочется убежать куда подальше.
— Я пугаю тебя? — глухо спросил князь, опустив голову.
— Есть немного. Неземная страсть, одержимость своей парой — в книгах меня это завораживало, но в реальной жизни это вызывает противоречивые эмоции. Не хочу вас обманывать и играть с чувствами, но я правда не готова сейчас дать ответ. Дайте мне время до завтра.
— Что ж, пусть будет так, — князь, которого я пока даже мысленно не могла назвать по имени, устало потер переносицу и прикрыл глаза, — если тебе больше ничего не нужно, то я пойду.
— Да вроде ничего, — растерянно отозвалась я и, когда князь встал и направился к выходу, я вдруг вдогонку спросила, — а если я все-таки вам откажу, вы сможете вернуть меня домой?
Князь замер, а его спина будто окаменела.
— Не знаю, — наконец произнес он, не поворачиваясь, — даже если есть способ, не уверен, что смогу тебя отпустить.
— Ясно, — вздохнула я, почувствовав, что у меня самой вдруг заныло сердце.
Князь наконец вышел из камеры, а я бессильно повалилась на кровать.
Перед глазами кусочками мозаики всплывали сцены наших встреч и все странности и нелогичности теперь вставали на свои места, заставляя меня чувствовать себя полной дурой. Зато теперь все казалось таким ясным. И почему князь так загадочно вел себя на нашем призовом свидании, и почему Селинда, совершенно не заинтересованная в князе, была так счастлива после своего выигранного ужина. Уверена, она-то отлично все знала и наслаждалась встречами с любимым. А я еще считала ее наивной дурочкой, вот только в результате дурили все меня.
Зато теперь понятно почему Розалинда Пурпурная одобрила мою кандидатуру, пусть я и человечка, но истинная пара для драконов все же не пустой звук. Она, конечно, молодец, и о счастье сына позаботилась и меня постаралась завербовать, чтобы я ей до конца жизни была благодарна за оказанную милость. По-хорошему, ну вот зачем мне все эти сложности и интриги? Мне всегда была по душе честность и прямота, именно поэтому я так обожала собак, искренне преданных и не способных на коварство. Как бы я хотела сейчас вернуться в свою прежнюю спокойную жизнь, к Лиле и своим беспокойным любимым питомцам.
Вот только почему сердцу больно от мысли, что я никогда больше не увижу князя? Забавно, но мысленно я все равно продолжала считать его командиром, и хоть он оказался совсем не таким как мой обожаемый Александр Рейнольдс, не такой благородный, открытый и искренний, но мне все равно безумно хотелось быть рядом с ним. Неужели и на меня действует это дурацкое притяжение истинной пары? Я прикрыла глаза, пытаясь представить свою дальнейшую жизнь без этого мужчины и в груди словно провернулся ледяной кинжал, стало пусто и больно.
“Не поддавайся, Женька”, — мысленно сказала я себе, — “это просто такая местная магия, не могла ты за несколько дней так сильно влюбиться. Ты справишься, переживешь.”
Но сколько бы я себя не уговаривала, так и не могла остановиться на каком-то решении, которое бы меня устраивало. Еще я подумала, что все-таки зря осталась на ночь в камере. Я думала, что в одиночестве мне будет легче во всем разобраться, но на самом деле, я только сильнее запуталась. Неожиданно я вспомнила девчонок-дракониц и поняла, что по ним я тоже буду ужасно скучать. Вот здорово было бы провести эту ночь с ними, болтать, пить вино, а не мучиться пустыми раздумьями. А вот не буду я сейчас ничего решать и все! Пусть все идет как идет. Завтра финальный этап отбора, вот пусть там все окончательно и определится. А сейчас я лучше посплю. Удивительно, но стоило мне разрешить себе отложить окончательное решение на завтра, как я тут же успокоилась и почти мгновенно уснула.
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Кровать в камере была в меру мягкая и как по мне вполне удобная, но выспаться вдоволь мне не удалось. Мне показалось, что только-только я сомкнула глаза, как меня бесцеремонно разбудили. Ничего не объясняя, меня вывели из здания тюрьмы, и двое незнакомых стражников, вручив мне длинный плащ с капюшоном, потихоньку провели меня в мою комнату во дворце. По пути мы никого не встретили, что было неудивительно, так как еще даже не рассвело.
Я хотела было снова лечь, но тут в комнату ворвалась Олли и вцепилась в меня мертвой хваткой, причитая, что времени совсем нет, и нужно успеть привести меня в порядок. Честно говоря, мне очень хотелось ее выгнать, но я взглянула в ее встревоженное уставшее лицо и поняла, что она всю ночь не спала в ожидании меня. Наверняка она переживала и беспокоилась, но при этом не задала ни одного вопроса и не высказала и слова упрека. Поэтому я махнула рукой на свои планы как следует выспаться, вздохнула и отправилась в ванную заниматься косметическими процедурами, абсолютно необходимыми мне по мнению Олли.
В теплой ароматной воде, пока Олли втирала мне что-то в волосы и наносила маску на лицо, я даже ухитрилась немного подремать. Под ее ловкими пальцами, массирующими голову, меня покинуло чувство тревоги, обиды, волнения. Появилась какая-то легкая пустота и даже некое предвкушение от предстоящей церемонии финала отбора. Я словно наблюдала за ситуацией со стороны, не будучи ее активным участником, и мне в равной степени было интересно, что же предпримет князь, его матушка, господин Корнелиус, а самое главное, что вытворю я сама, так как я до сих пор не приняла никакого решения.
Вернее я целенаправленно оттягивала его принятие, поскольку меня не устраивал в полной мере ни один вариант развития событий. Обида на Элиара еще не прошла, и мне совсем не хотелось, как ни в чем не бывало стоять рядом с ним, принимая поздравления и фальшиво улыбаясь. Но и закончить все вот так, расстаться и уйти навсегда в свой мир я тоже была не готова.
Я отрешенно наблюдала, как Олли хлопочет вокруг меня, не обращая внимания ни на платье, которое она с благоговением внесла в комнату, ни на украшения, ни на прическу. И когда она закончила свои труды, я лишь мельком глянула в зеркало и поблагодарила ее, надеясь, что она не заметит мое полное равнодушие к результату. И хоть Олли колдовала надо мной не меньше трех часов, я в кои то веки была бы рада будь она помедлительней. Мне совсем не хотелось идти на финал, и я бы все отдала, чтобы где-нибудь спрятаться и переждать эту дурацкую церемонию.
Но отступать не в моем характере, поэтому нигде прятаться я, разумеется, не стала, а отправилась вслед за Олли, чувствуя себя рыцарем, отправляющимся в трудный и опасный поход. Вот только к моему удивлению, вместо того, чтобы выйти из дворца, мы начали подниматься по лестнице вверх.
— Олли, а мы куда? — не выдержала я, спустя два пролета, — финал отбора будет проходить в нашем дворце? И где Аманда с Селиндой? Почему мы вместе не идем?
— Простите, госпожа. Но церемония начнется только через четыре часа, а пока с вами кое-кто хочет встретиться, — Олли виновато отвела взгляд и открыла передо мной дверь, ведущую на крышу, — с вашего позволения я пойду и вернусь, когда понадоблюсь.
— А… — только и успела произнести я, глядя как моя шустрая горничная убегает вниз по лестнице.
— Ну и ладно, — махнула я ей вслед рукой и шагнула за дверь.
Я уже догадалась, кто именно был этот “кое-кто” и не ошиблась. На крыше стоял князь собственной персоной и в отличие от меня был одет весьма скромно: в белую шелковую рубашку и темно-синие брюки с высокими сапогами. Но сейчас я бы уже не спутала его с командиром Дайнерсом. Я так ясно видела, что это именно Элиар Пурпурный, что сейчас могла только удивляться, как ему с братом так долго удавалось водить меня за нос, и как я могла быть такой слепой дурындой.
— Доброе утро, Ваша Светлость, — ехидно произнесла я, особенно выделив интонацией слово “доброе”.
Все-таки тот факт, что я напрасно встала в такую рань и могла наслаждаться сном гораздо больше явно не добавил баллов в копилочку князя. Но он, похоже, никакими угрызениями совести не страдал.
— Хочешь полетать? — предложил он вдруг, не тратя время на приветствие, и соблазняюще улыбнувшись.
— Да как-то не планировала, — фыркнула я, — или я что-то пропустила и это новое щедрое предложение для финалисток отбора?
— Это предложение только для тебя, — Элиар протянул мне руку, — соглашайся, все равно у нас еще куча времени впереди. Тебе понравится, обещаю.
— Ну не знаю… — с сомнением произнесла я, — а с чего вдруг так внезапно? Я думала, у вас дел невпроворот.
— Ничего, дела подождут. Просто я вдруг понял, что ты до сих пор даже наше княжество толком и не видела, а ведь оно очень красивое. Море в лучах рассветного солнца, цветущие сады, неприступные горы. И на спине дракона ты еще не каталась, а это совсем другие ощущения, чем когда тебя в лапах тащат. Ну и вообще, должен же я помочь принять тебе правильное решение. Ты ведь до сих пор сомневаешься, я прав?
Я в ответ неопределенно пожала плечами и ничего не сказала.
— Ну вот видишь. Я много думал этой ночью и понял, что мне обязательно нужно успеть с тобой еще раз поговорить. Я боялся, что, если мы не увидимся перед финалом, то я тебя потеряю. Ты ведь собиралась сбежать, не так ли?
— Было бы куда бежать, — снова фыркнула я, чувствуя, что у меня необъяснимым образом поднимается настроение, — ладно уж, давайте полетаем, зря я что ли так рано поднялась сегодня? Как-то глупо будет теперь сидеть четыре часа в комнате.
— Ты не пожалеешь, — широко улыбнулся Элиар, и уже через мгновение рядом со мной на крыше возвышался прекрасный дракон с сияющей пурпурным цветом чешуей.
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— Ну и чего замерла? Садись скорее, — прорычал дракон и подмигнул.
— Любуюсь, — прошептала я.
Вообще, это, конечно, был запрещенный прием. Одно дело дуться на князя, и совсем другое на огромного пурпурного красавца с лукавым взглядом огромных золотых глаз. Ну и потом, кто в здравом уме откажется полетать на спине дракона? Точно не я, которая предпочла бы большую часть времени проводить с князем именно в этой его ипостаси. Забраться на шею дракона оказалось не так уж сложно, тем более, что чешуйки на коже были совсем не скользкими, да еще и немного топорщились, создавая очень удобную поверхность для лазанья. Сверху, наоборот, чешуя была приглаженной и словно монолитной, так что сидеть было вполне удобно. Вот только держаться было не за что, но никакой уздечки или ручек по бокам тут, похоже, было не предусмотрено.
— Не бойся, я тебя буду магией поддерживать, — прорычал дракон, догадавшись о моем затруднении, и мы тут же стрелой взмыли ввысь.
— Осторожнее, — завизжала я от неожиданности, но тут же почувствовала, что меня и впрямь крепко держит на спине какая-то неведомая сила.
— Сейчас еще интереснее будет, — крикнул в ответ князь и сделал в воздухе мертвую петлю, заставив мое сердце восторженно биться.
— Давай еще, — закричала я, — больше виражей! И побыстрее!
— Погоди, давай сначала я тебе свое любимое место покажу, — отозвался он и прибавил скорость.
— Хорошо, — закричала я, чувствуя, как с меня слетает напряжение всех последних дней.
Мы мчались к морю, и я наслаждалась ветром, соленым воздухом, ощущением свободы и полета. Когда мы подлетели к берегу, Элиар спланировал вниз и полетел так низко, что его брюхо почти касалось воды. Он опустил передние лапы пониже, и мои ноги обдало потоками морской воды, сорвав с них туфли. Но я только засмеялась, туфли мне было совсем не жалко, зато неожиданные водные процедуры оказались очень приятными. Потом Элиар снова взмыл высоко вверх, а я так и осталась босой, чувствуя как ветер осушает мои ступни, оставляя восхитительное чувство свежести.
— Куда мы летим? — крикнула я.
— На мой остров, там никого нет, но место просто волшебное. Тебе понравится.
— Совсем-совсем никого? Ни людей, ни драконов, ни зверей?
— Из живых существ только птицы.
— Тогда мне уже нравится, — засмеялась я.
— А я о чем? — засмеялся и Элиар и сделал очередной крутой вираж.
Я закрыла глаза от восторга и сильного ветра, а когда открыла, то увидела вдали обещанный остров. Точнее это был островок, совсем крошечный кусочек суши, наверное около километра в периметре, посреди которого возвышалась скала, вокруг которой располагались буйные заросли высоких деревьев. Стоило подлететь поближе и я разглядела, что флора здесь похожа на тропическую: внизу росли пальмы, лианы и еще какие-то незнакомые мне экзотические растения, создававшие непроходимую чащу. Но Элиар не стал спускаться вниз, в глубину зарослей, а спикировал прямо на вершину скалы. Я быстро спустилась с его шеи и тихонько ойкнула: босыми ступнями ступать на каменистую неровную поверхность было неприятно.
Зато вид со скалы окупал все с лихвой: впереди простиралось бескрайнее море, безумно красивого бирюзово-изумрудного цвета, далеко внизу пушистым зеленым ковром окружал скалу лес, а я впервые в этом мире чувствовала себя свободной и счастливой. Я так засмотрелась на этот чудесный пейзаж, что даже не сразу заметила, как рядом встал Элиар уже в своем человеческом обличии.
— Ну как? — спросил он с такой гордостью, словно лично создавал этот кусочек мира.
— Волшебно, — честно ответила я, — вот бы остаться здесь хотя бы на несколько дней.
— Ну а почему бы нет? — ухмыльнулся он.
— Серьезно, что ли? — я недоверчиво повернулась к нему.
— Ну не сейчас, — тут же пошел на попятную Элиар, — но после свадьбы мы можем улететь сюда хоть на месяц.
— После свадьбы не хочу, — тут же надулась я, — и вообще, не порть атмосферу, я только-только отвлеклась от мыслей от этого дурацкого отбора.
— Тебе до сих пор так неприятна мысль о нашей свадьбе? — тон Элиара снова стал напряженным.
— Мне неприятна мысль о скоропалительности нашей свадьбы, — вздохнула я, — вот если бы мы могли просто встречаться, ходить на свидания как нормальные люди, потихоньку узнавать друг друга, я была бы рада. Я уж молчу, что все эти ваши дворцовые интриги вообще не по мне, я слишком прямолинейна и говорю то, что думаю.
— Мы могли бы узнавать друг друга и после свадьбы, я обещаю тебя не торопить, — Элиар посмотрел на меня с затаенной надеждой, — я бы не стал торопить тебя с заключением брака, если бы не указ королевы. Тут я не в силах ничего сделать, поскольку отказ Ее Величеству будет равноценен оскорблению, и последствия этого поступка коснутся не меня одного, а всего нашего княжества. Я не вижу рядом с собой никого кроме тебя, но неужели ты сама готова спокойно наблюдать, как моей женой становится другая женщина?
— Не готова, — мрачно подтвердила я, — ладно уговорили, я согласна стать победительницей отбора, но у меня есть одно условие.
— Все что угодно, — с жаром произнес князь.
— Пусть на финале вы объявите меня своей невестой, но сразу после этого я хочу вернуться в свой мир навестить сестру. А когда вернусь обратно, тогда уже будем считать наш брак окончательно свершившимся.
— Это будет не просто, но я постараюсь устроить вашу встречу, — Элиар заметно повеселел, — думаю, я смогу добыть артефакт перемещения, можем даже вместе туда слетать, я буду рад познакомиться с твоей сестрой.
— Не стоит, вряд ли ты сможешь надолго оставить государственные дела, — возразила я.
— Надолго? Я думал нам хватит одного дня.
— Нет, я хотела бы отложить нашу совместную жизнь хотя бы на пару месяцев, а в идеале на полгода.
— Какие еще полгода? — взревел Элиар, — это не слишком?
— Ну ладно-ладно, полгода я и сама не выдержу, — я уселась на край скалы и беззаботно свесила ножки, — но два месяца точно. У нас всем парам дают время на размышление перед свадьбой, а для вас это будет дополнительным наказанием за то, что обманывали меня. Или думали, так все с рук и сойдет?
— Может хотя бы месяц? — посмурнел князь, усаживаясь рядом.
— Неа, — помотала головой я, — ровно два месяца, а потом я так и быть вернусь.
— Тогда можно мне попросить небольшой аванс, чтобы ждать было не так грустно? — каким-то подозрительно вкрадчивым голосом спросил Элиар, беря меня за руку.
— Какой еще аванс? — недоуменно повернулась я к нему, и тут он внезапно накрыл мои губы своими.
От неожиданности я на долю секунды замерла, потом мысленно возмутилась и потянулась второй рукой, чтобы его оттолкнуть, но не смогла довести движение до конца, почувствовав, как тело словно обмякло, а в районе груди что-то защекотало и затрепетало. Эти новые, незнакомые ощущения были настолько приятными, что я сама подалась вперед, жадно отвечая на поцелуй. Это было неимоверно захватывающе и волнительно: целоваться, сидя на отвесной скале, на фоне бескрайнего моря. И я знала, чтобы со мной потом ни случилось в жизни, этот момент я не забыла бы никогда.

Глава 47

— Может хочешь искупаться, пока мы здесь? — предложил Элиар, когда мы наконец оторвались друг от друга.
— Лучше в другой раз, — с сожалением отозвалась я, глядя на заманчивые морские волны, — во-первых, это платье снимать и надевать замучаешься, во-вторых, нам уже наверное пора. ладно если я опоздаю, а вот если вас там будут ждать, как-то неудобно получится.
— Да, пожалуй уже пора, — со вздохом отозвался Элиар, — а почему ты меня до сих пор на “вы” называешь? Сегодня ты уже официально станешь моей невестой, а все “выкаешь”.
— Ммм, не знаю, привычка уже. Давайте после официальной помолвки и перейдем на неформальное общение. Прямо сейчас я как-то не готова. Так что мы летим уже назад или нет?
— Летим! — Элиар быстро отошел в сторону и обернулся драконом.
Я взобралась на него так привычно, словно всю жизнь пользовалась именно таким видом транспорта. Мы опять свечой взмыли вверх, но не успели пролететь и сотню метров, как Элиар вдруг камнем начал падать вниз, и мы на всей скорости обрушились в море. Я даже не успела толком испугаться, как мы вынырнули и снова поднялись в небо.
— И что это было? — сердито спросила я, отфыркиваясь от морской воды.
— Скоростное купание, — ответил этот нахал и я впервые услышала, как смеется дракон.
— Вот бы никогда не подумала, что Ваша Светлость на самом деле обычный хулиган, — хмыкнула я.
— Это ты на меня плохо влияешь, — отозвался Элиар.
— И как я в таком виде появлюсь на церемонии? — проворчала я, — мне-то все равно, но вот вашу матушку и господина Корнелиуса ждет серьезное нервное потрясение.
— Ничего, у моей матушки нервы крепкие, да и господин Корнелиус в этой жизни повидал всякого. Между прочим, мы, можно сказать, соблюдаем древние традиции, когда драконы воровали своих невест и приносили их на свадебную церемонию еще и не в таком виде.
— Так чего вы раньше молчали? — возмутилась я, — я столько намучилась, пока меня Олли наряжала, а могла бы лишние два часа поспать.
Я тут же принялась выдирать из волос все шпильки с украшениями и шиньоны, и, освободив голову от излишеств, с удовольствием помотала ставшей легкой головой.
— Все-таки тот, кто ввел в моду короткие женские прически — гений, — заявила я, — и раз уж терять нам больше нечего, может сделаем еще пару таких ныряний?
— С удовольствием, — отозвался Элиар.
Мы еще несколько раз окунулись, но время поджимало, и нам пришлось ускориться, летя дальше уже без баловства. Элиар с помощью магии быстро высушил меня и платье, которое весьма достойно пережило все утренние приключения. Если бы не растрепанные волосы и босые ноги, я бы даже вполне прилично выглядела.
Впрочем, когда мы приземлились прямо посреди огромной площади, наше появление произвело такой фурор, что мой наряд был уже не важен. Толпа гостей, собравшихся на финальный этап отбора смотрела на нас ошарашенными глазами, и я отчетливо слышала гул голосов, обсуждающих нас с князем.
— Что ж, поскольку все собрались, начнем торжественную церемонию выбора невесты Его Светлости, — громко произнес господин Корнелиус, первым пришедший в себя.
Элиар оказался прав, этого старого дракона оказалось не так легко вывести из себя. Ее Светлость Розалинда Пурпурная оглядела мои босые ноги с явным неодобрением, но промолчала и перебивать господина Корнелиуса не стала. Лионелла тоже оказалась крепким орешком и сохраняла полную невозмутимость, а вот Селинда глядела на меня со смесью восхищения и опаски.
Кстати, стоять босиком оказалось не так уж и приятно, но, к счастью, пока господин Корнелиус с присущим ему пафосом расписывал всю важность предстоящего торжественного события, какой-то расторопный слуга прибежал с новой парой туфель для меня, видимо выполняя распоряжение княгини. Я тихо поблагодарила и его и попыталась вслушаться в речь распорядителя.
Как оказалось, хоть испытаний на сегодня и не было предусмотрено, но мы должны были показать результаты самого первого дня отбора, когда мы сажали в горшочки волшебные семена. Честно говоря я и думать забыла про эти растения, так что теперь мне даже самой интересно стало, что же там у меня такое проросло.
Слуги торжественно вынесли горшочки, правда они были прикрыты шелковыми платками, видимо для сохранения интриги. Первой свое растение презентовала Селинда, у нее оказался обычный росток, похожий на лист подорожника. По лицу господина Корнелиуса было видно, что его такой скромный результат совсем не обрадовал, но сама Селинда была абсолютно спокойна и уверена в себе.
Затем на всеобщее обозрение открыли горшочек Лионеллы. Тут уже было на что посмотреть. У нее выросло что-то вроде кактуса, но иголки были длиннее, мягче и создавали легкую паутинку светло фиолетового цвета. При этом “кактус” был еще и густо усыпан мелкими голубыми цветами, похожими на незабудки. Лично мне этот цветок очень даже понравился, я бы даже себе такой завести не отказалась, но окружающих, похоже, и он не сильно впечатлил.
Наконец настала очередь моего горшочка. я, как и все присутствующие, с любопытством уставилась на него, надеясь, что там хотя бы не голая земля. Слуга жестом фокусника быстро убрал платок с горшочка и все вокруг пораженно ахнули. Я не особо поняла такую бурную реакцию, поскольку, на мой взгляд, то что выросло у меня, было далеко не таким красивым как у Лионеллы. Какой-то узловатый черный стебель, больше похожий на сухую ветку, и на нем одинокая белая шишечка. Похожая на кедровую, только маленькая. Я даже успела слегка разочароваться, но тут раздался голос Розалинды Пурпурной:
— Не может быть! Неужели это “звезда Арума”?
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Глядя на бурную реакцию общественности, я поняла, что опять что-то учудила. Я посмотрела на девчонок в надежде, что они разъяснят ситуацию, и увидела, что они в таком же шоке, что и остальные. Причем, если Селинда смотрела на меня с восхищенным благоговением, словно на божество, то взгляд Лионеллы словно был обращен на некое непостижимое, но очень опасное существо.
— Вы чего? — шепотом спросила я, — только не говорите, что я какую-то страшную отраву вырастила и меня теперь арестуют.
— Ну, скорее, наоборот, противоядие, — также шепотом ответила Лионелла, быстро взявшая себя в руки, — это практически мифическое растение, которое может исцелить от любой, даже смертельной болезни, ну и от отравления любым ядом в том числе. До сих пор считалось, что его невозможно вырастить искусственным путем, только найти в дикой природе с благословения богов. Вот только последний раз боги благословляли на его нахождение лет триста назад, так что даже в королевской сокровищнице хранится только парочка этих плодов. Считай, что у тебя теперь есть приданое, достойное наследной принцессы Арума.
— Круто, — без особого энтузиазма отозвалась я, версия с ядом, мне, честно говоря, нравилась больше.
— Тише ты, — шикнула на меня Лионелла, — сейчас господин Корнелиус объявит окончательный результат отбора, имей хоть каплю уважения к нашим традициям.
— Да все, молчу, молчу, — виновато шепнула я и принялась слушать господина Корнелиуса.
— Что ж, отрадно видеть, что избрание иномирянки Евгении в качестве невесты Его Светлости было благословлено богами, — произнес господин Корнелиус с такой кислой и недовольной миной, будто на самом деле имел в виду, что меня прокляли демонические силы, — это отчасти объясняет такое… кхм… не слишком соответствующее аристократии поведение жениха и невесты. Все же я не ожидал, что Его Светлость решит возродить столь древнюю и давно не применяемую традицию, как похищение невесты в драконьей ипостаси.
— Он намекает, что мы неприлично себя повели и испортили праздник? — шепотом спросила я у Лионеллы.
— Не намекает, а прямо говорит, — фыркнула в ответ та и снова замерла, изображая почтительное внимание.
— Итак, дамы и господа, хоть наше финальное торжество по случаю окончательного выбора невесты Его Светлости проходит не совсем по плану, но тем не менее я должен официально сообщить об окончательных результатах. Суммируя баллы, полученные участницами в ходе предыдущих этапов отбора, мы видим, что на первом месте находится леди Селинда, моя дорогая и любимая дочь. Именно она показала, что является самой достойной кандидаткой на роль княгини.
На этих словах господина Корнелиуса Селинда недовольно нахмурилась, с опаской глянула на меня, а затем быстро опустила взгляд вниз и слегка съежилась. Я же лишь понимающе усмехнулась. Похоже, что кое-кто, а точнее конкретно один распорядитель отбора, совершенно не умеет проигрывать. Вот только напрасно он решил, что таким беззубым выпадом в мой адрес мог меня хоть чуть-чуть задеть. Я изначально знала, что на роль княгини не гожусь, тоже мне открытие. Кстати, судя по недовольному взгляду Розалинды Пурпурной, ей эта ремарка тоже не особо понравилась, так что господин Корнелиус быстренько свернул свою хвалебную речь в честь дочери и перешел к оглашению баллов Лионеллы, которая заняла второе место.
Лионелла перечисление своих достижений выслушала спокойно, с достоинством истинной королевы. В отличие от Селинды она взгляд не опускала, а, напротив, слушала дифирамбы в свой адрес с видимым удовольствием.
— Но, как вы понимаете, все должен был решить финальный этап отбора, поэтому, несмотря на выдающиеся качества этих двух юных леди, к огромному сожалению, ни одна из них не выиграла отбор, — продолжил вещать господин Корнелиус, добавив в голос нотку сожаления и искреннего разочарования, — но тем не менее, они, разумеется, получат достойное вознаграждение из княжеской сокровищницы.
После этих слов высокопоставленные гости одобрительно загудели и зааплодировали, а рядом с нами появились двое слуг с большими ларцами пурпурного цвета, отделанные золотом. Судя по всему там была куча всякой ювелирки, и я искренне порадовалась за девчонок. Я уже поняла, что в отличие от меня, драконицы весьма неравнодушна ко всяким драгоценным цацкам. Даже у несгибаемой Лионеллы глаза загорелись страстным огнем, а руки слегка задрожали, когда она принимала в дар ларец.
После торжественного вручения подарков под одобрительный гул толпы девчонки вернулись к своим родственникам, находящимся среди гостей, а я осталась в одиночестве. Стало слегка неуютно, и захотелось побыстрее уже все закончить и куда-нибудь свалить. Я была даже благодарна господину Корнелиусу, что он постарался максимально оттянуть внимание от меня на Лионеллу и Селинду. Я даже понадеялась, что вредный дед в желании напоследок насолить мне и вовсе скомкает концовку и быстро объявит, что вот эта презренная человечка стала невестой князя, все конец, расходимся.
Но, к моему сожалению, господин Корнелиус был не дурак, и, во-первых, не захотел впасть в немилость у княгини и князя, оскорбив будущего члена семьи полным игнором, а, во-вторых, за время нашего непродолжительного знакомства хорошо понял мой характер и точно предугадал, что меня выбесит.
— А теперь избранная Его Светлости обратится с первой торжественной речью к присутствующим здесь сегодня влиятельным персонам. Мы все с нетерпением ждем, что будущая княгиня желает сказать гостям и как она видит будущее нашего княжества. наверняка она долго готовилась к этому выступлению, так что давайте поддержим ее аплодисментами, — распинался господин Корнелиус, ехидно поглядывая на меня.
— Я тебе еще эту подлянку припомню, — едва слышно прошипела я, откашлялась и вышла вперед.
Разумеется, никакую речь я не готовила, и что говорить присутствующим понятия не имела. В голове крутились смутные воспоминания о выступлениях с церемоний вручения “Оскара” и всевозможных конкурсов красоты. Я набрала побольше воздуха в грудь и собралась выдать хоть что-то, полагаясь на вдохновение и кураж, но тут со своего места встал князь.
В отличие от меня Элиар Пурпурный выглядел просто великолепно. Его расшитый мундир сверкал золотой нитью и слепил глаза. Прическа выглядела как после укладки в дорогом салоне, а начищенные сапоги пускали солнечных зайчиков. А ведь он, пусть и в виде дракона, также бултыхался со мной в море. Вот что значит магия. Он величественно оглядел гостей и твердым шагом подошел ко мне и взял за руку.
— Благодарю уважаемого господина Корнелиуса за представление моей очаровательной невесты, но я хотел бы сам сказать несколько слов в заключении этого отбора. Пусть леди Евгения уже дала согласие на наш брак, и мы даже провели обряд по древним традициям драконов, но основное торжество еще ждет нас впереди. Мне бы не хотелось провести свадьбу со своей истинной парой, благословенной богами, провести кое-как, поэтому рад сообщить, что праздничная свадебная церемония состоится через два месяца. Заранее приглашаю всех присутствующих прийти и поздравить нас, а сейчас прошу простить, но мы вынуждены вас покинуть.
Элиар, все так же крепко держа меня за руку, двинулся к выходу с площади, не обращая внимания на изумленные перешептывания. Я, гордо вздернув нос и тряхнув спутанными короткими прядями, последовала его примеру. В этот момент я наконец-то поняла, что действительно целиком и полностью влюбилась в своего будущего мужа.
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— Перри, стой, стой же, ну куда ты опять рванул? — уже привычно прикрикнула я на расшалившегося на прогулке пса.
Для меня до сих пор было загадкой, почему этот умнейший во всех отношениях пес, отлично выдрессированный Элиаром, и мгновенно выполняющий приказы обоих братьев, со мной превращался в огромного веселого щенка, делающего что ему вздумается.
— Женечка, здравствуй, — раздался вдруг сзади голос Анна Семеновны, нашей соседки, — смотрю, у тебя новый питомец, это что за порода такая?
— Эмм, эльгарсский дог, большая редкость, можно сказать, единственный в своем роде, — я небрежно улыбнулась, пытаясь сдержать Перри на поводке.
— Ну и громадина, — покачала головой Анна Семеновна, — и каких только страшилищ не выведут! А где Лиля? Что-то давно ее не видела.
— Так она же в свадебное путешествие уехала, послезавтра уже вернется.
— Ох, я и забыла про свадьбу Лилечки, сама к внукам ездила, только вернулась. Ну ничего, как вернется, зайду ее поздравить.
— Ага, хорошо, ну я побегу, а то Перри не успокоится, — я махнула соседке на прощание рукой и побежала к парку.
Сегодня Перри вел себя еще беспокойнее, чем обычно, но спускать его с поводка около дома было чревато. Вообще, предполагалось, что он будет меня оберегать в моем мире, но по факту, доставлял сплошные хлопоты. К тому же, оказался жутким ревнивцем, из-за чего мне пришлось отказаться от выгула остальных собак и объясняться с их недовольными хозяевами. Конечно, мне в любом случае предстояло завершить свой небольшой бизнес, но я планировала выйти из него более плавно, найдя себе замену. Сейчас я же чувствовала себя предательницей, бросившей ораву детей на произвол судьбы.
— Ну вот куда тебя снова тянет? — проворчала я, — парк в другой стороне. Вот дойдем туда, там и побегаешь вдоволь.
Перри оглянулся на меня и недовольно тявкнул. Я только вздохнула в ответ и посмотрела на пасмурное небо, полностью символизирующее мое унылое настроение.
“Ну вот рвалась к себе домой, теперь наслаждайся” — подумала я, — “в Лассии тебе не сиделось, князь тебя не устраивал”.
На самом деле, тогда после финального этапа отбора, я и в самом деле искренне хотела вернуться домой. Когда мы с Элиаром, уйдя вдвоем от гостей на празднике, впервые остались наедине в качестве молодоженов, я даже побоялась, что он забудет о своем обещании отправить меня в мой мир. Я даже с некоторой опаской подумала, не затребует ли он сразу “брачную ночь”, к которой я еще была морально не готова. Но Элиар оказался гораздо благороднее, чем я о нем подумала, он лишь проводил меня до моих новых апартаментов, по-джентельменски поцеловал руку и ушел к себе, заставив почувствовать что-то вроде разочарования.
В последующие три дня я принимала поздравления от кучи знакомых и незнакомых людей, из которых рада я была видеть только Лионеллу, Селинду и Мелиссу. Господин Корнелиус тоже нанес визит, выдавив из себя коротенькое поздравление. А вот Розалинда Пурпурная напротив удостоила меня двухчасовой аудиенции, устроив мне что-то вроде допроса с пристрастием пополам с нудными нотациями. Правда сама княгиня назвала это “материнским напутствием”, посетовав, что я сирота, и некому подсказать мне тонкости будущей семейной жизни. Даже командир Дайнерс зашел с коротким визитом, а вот князя я за все это время больше не видела.
И когда я уже готова была на него по новой обидеться, на этот раз навсегда, он наконец вернулся, причем выглядел настолько изможденно, что я всерьез забеспокоилась о его здоровье. Судя по его виду, он не спал все эти три дня, и как оказалось, выполнял данное мне обещание, пытаясь всеми путями добыть артефакт для возвращения меня в мой мир. Из его путанных объяснений, я поняла, что помог ему в результате принц Лукас, на которого Элиар как следует надавил, используя в качестве аргумента неудачную попытку моего соблазнения.
Мы договорились, что я погощу дома, пока в княжестве Лассия будет идти подготовка к свадьбе, и вернусь к самому торжеству. Правда одну он меня все-таки отпускать побоялся, и отправил Перри в качестве моей охраны. Идея пожить до свадьбы дома показалась мне весьма заманчивой и разумной, но теперь я чувствовала, что погорячилась со сроками.
Нет, сначала все было здорово, я действительно ужасно соскучилась по Лиле, да и она, хоть и не волновалась обо мне, видимо благодаря магии королевы Софии, но рада была моему возвращению. Вот только в хлопотах по подготовке к собственной свадьбе ей явно было не до меня. Честно говоря, я даже не смогла рассказать ей всей правды о своем путешествии, видя, что у сестры голова сейчас забита своими проблемами. Я заранее представляла, как она воспримет, что у меня внезапно тоже появился жених, к тому же еще дракон из другого мира. Она и так весьма подозрительно относилась ко всем объектам мужского пола в моем окружении, и что бы она сказала насчет Элиара и подумать страшно.
В-общем, я решила отложить их знакомство на потом, с удовольствием отгуляла на свадьбе сестры, проводила ее в свадебное путешествие и затосковала. Жить одной в нашей, вернее теперь уже моей квартире, было одиноко и скучно. Первые дня два я еще держалась молодцом, смотрела сериалы, читала книги, гуляла с Перри, встретилась с друзьям в кафе. Но с каждым днем я все больше и больше чувствовала, как мое сердце рвется назад, к Элиару. Не знаю, то ли это было то самое притяжение истинной пары, то ли я просто умудрилась так сильно влюбиться за какие-то несколько дней, но я скучала по своему дракону даже ночью во сне.
Вот и сейчас, кое-как удерживая рвущегося с поводка Перри, я грустно размышляла, что впереди еще полтора месяца разлуки, и как мне пережить это время. Я так погрузилась в свои мечты о нашей встрече с Элиаром, что все-таки ослабила хватку, и Перри, весело гавкнув, вырвался и понесся вперед к соседнему дому.
— Чтоб тебя, — досадливо буркнула я и рванула следом за ним.
Я так разогналась, что когда Пери подбежал к какому-то мужчине в светло-бежевом пальто, то не смогла вовремя затормозить и чуть не сбила бедного прохожего с ног.
— Извините, — виновато произнесла я, подняла взгляд на лицо пострадавшего и замерла на полуслове.
Теперь понятно стало, почему так неистовствовал и рвался Перри, передо мной стоял Элиар. Без своего дурацкого вышитого камзола, в обычной городской одежде он смотрелся еще ослепительнее, даже несмотря на легкую небритость и усталые глаза.
— Ты как здесь очутился? — тихо спросила я, не веря своим глазам, — еще же рано, или в княжестве что-то случилось.
— Случилось, — совершенно серьезно ответил он, — не могу больше без тебя, прости что не смог выдержать обещанные два месяца. Оставил пока дела на Эриара и отправился к тебе, приютишь?
— Ну если тебя не пугает перспектива ютиться в крошечном помещении, то добро пожаловать, — рассмеялась я, — но, если честно, то я сама жутко соскучилась и не могла дождаться возможности вернуться. Так что можешь похищать меня прямо сейчас, я не против.
— Ну раз так, то кто я такой, чтобы отказываться от желанной добычи, — Элиар тоже рассмеялся и прильнул к моим губам в страстном поцелуе.
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